ROBERTO da E 2 
VICENTE 
CRUZ 
THEMUDO 
LESSA 


Lessa 


inglês para brasileiros 


CURSO PRÁTICO PARA ENTENDER, FALAR E ESCREVER A LINGUA INGLESA 


Primeiro Estágio 


Este metodo compreende cinco estágios e é cedido mediante contrato com exclusividade | paro 
LESSA INGLES PARA BRASILEIROS SOCIEDADE CIVIL LTDA. Encontra-se registrado na Biblio 
teca Nacional do Ministério da Educação e Cultura no Rio de Janeiro, as folhas 99 do livro 
XY, sob o numero 19.908. É PROIBIDA SUA REPRODUÇÃO, no todo ou em parte, bem como 
sua utilização com fim comercial. Os infratores sujeitam-se as sanções criminais previstas na le 
gislação em vigor. : 


CAPA: Desenho de HÉLIO DE ALMEIDA 
ILUSTRAÇÕES: CARLOS ALBERTO AMORIM 


N LESSA - INGLES PARA BRASILEIROS S/C. LTDA. 
Mahiz: Vila Buarque, Rua Gal. Jardim, 554 e 560, Tel. 256-1313 e 256-8382 / Centro: Rua 
Bráulio Gomes, 25, cj, 310, Tel. 32-3074 / Granja Julieta: Av. Santo Amaro, 5902 fNila Ma 
riona: Rua Vergueiro, 2543 / Avenida Paulista: Alameda Campinas, 234 / Lapa: Rua Coriola- 
no, 2071 / Augusta: Av. Paulista, 2073 - Conjunto Nacional - Horsa ! - 6º and. conj. 612 - 
Tel. 289-1525 / Rubem Berta: Rua Luis Góes, 1663 - Tel. 275-8120 / Iguatemi-ltaim: Rua João 
Cachoeira, 223 / Pinheiros-Sumará: Rua Cardeal Arcoverde, 216 - Tel. 280-1063 / Jardim Pau 
listas Rua Pamplona, 1394 / Indianópolis- Moema: Av. Ibirapuera, 2573 - Tel. 543-1920 /San- 
tana: Rua Dr. Zuquim, 1535 - Tel. 298-5205 - SÃO PAULO - CAPITAL . 

Campinas: Av. Anchieta, 352, Tel. (0192) 8-0751 / Jacarezinho(PR): R. Cel. Batista, 279, 
cj. 12 - Tel, (0437) 22-0242. É ; 


SÃO PAULO, FEVEREIRO DE 1977. 
Novo endereço em 1993: Rua Manoel da Nobrega, 805, Ibirapuera - São Paulo, SP 04001-084 (11) 887-6750 / 5793-7245 


es 


English is the most universal language today 
POR QUE IMPORTAR 


UM “KNOW-HOW” 
QUE NÓS TEMOS ? 


O brasileiro precisa de uma língua universal. Na nossa época, essa calhou de 
sero inglês. O inglês que queremos, é, pois, uma ferramenta de trabalho, 


Nao precisamos gastar tempo para aprender a " cultura inglesa "ou a " cultura 
americana ”, que nos interessariam — se tivéssemos tempo — tanto quanto a cultura alema ou 
joponesa. 


Só estudamos inglês na medida em que elo é o meio para nos entendermos intema- 
cionalmente e expressarmos a outros povos o NOSSO pensamento. 


Assim, é tempo de deixarmos de lado a idéia de que aprendemos inglês para assimi 
lar o cultura dos outros. Estudamos ingles como antes o mundo aprendeu latim, grego, fron- 
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Nao necessitamos, pois, de professores ingleses ou americanos que desconhecem 
nossa lingua e nossa cultura, Valorizamos o que é brasileiro e ensinamos inglês segundo a 
nossa realidade. Para que chegusmos ao exterior aptos também a falar de nós e das nossas 
realizações e não só a ouvir O que os outros fizeram. 


x É E a . 
cês, que circunstancialmente, eram as línguas universais, 


Quem quiser gostor tempo com o cultura inglesa, pode matriculor-se num curso de 
letras — inglês. LESSA INGLÊS PARA BRASILEIROS é um curso prático, rápido e atualizo- 
do para quem só precisa de inglês para se comunicar. 


& bd . . ” « . 
Voce nao acha um curso assim muito mais objetivo ? 


À 
This Is HU! Dinâmica 


do 
Provisório 


(UM “ DISCURSO SOBRE O MÉTODO "...) 


Todos os métodos que sa propoem a ensinar alguém a ler, falar e entender a lirguo 
inglesa no Brasil vao por uma estrada que eu chamaria de inglês. Acredito ter descoberto, 
porém, um atalho, que se chama INGLÊS PARA BRASILEIROS. 


De fato, este é o Único método que nao & somente de INGLÊS genericamente e 
sim especificamente de INGLÊS PARA BRASILEIROS. 


Uma andilogia: suponhamos que eu precise consultar um médico em virtude de um 
problema na narina direita, Irei eva um clínico gera!, podendo jr diretamente o um espe - 
cialista da narina direita ? 


Pois bem, proponho-me 9 ser um espe cialista da norina direita. Isto implica naty 
ralmente que nada entendo do cérebro, do coração ou dos pês. Mas não tem importância, 
pois só atendo clientes doentes da narina direita. 


Cursos de Tempo Infinito 


o) priricipo! responsável, a meu ver, pelos cursos de tempo infinito para se apren- 
der inglês são os “ clínicos gerais *, os métodos de ingles para estrangeiros feitos em lon  - 
dres ou Nova lorque e exportados pora todo e qualquer país que fale todo e qualquer idioma, 
Quem diz entender de tudo, geralmente nao entende bem de nada, certo? Sou um dos mi - 
hares de brasileiros que aprendau ingles com métodos " enlatados 4 feitos pelos clínicos ge - 
rais., Deus sabe quanto tempo e quanto esforço despendi inutilmente para falar ingles, que 
é até fácil, não é uma língua difícil, graças à inadequação do método. 


irre 
4) 


O * clínico geral " é um absurdo. Sô não é ridículo porque nao chegou a fazer 
como um mecânico da Rua Minas Gerais em Sao Paulo na década de 60 que tinha uma pla ca 
“a porta de sua oficina: " Especialista em carros nacionais e estrangeiros ", O indivíduo era 
especialista em todo e qualquer carro que ali aparecesse! De modo que quem tem a ousadia 
de apresentar ao mundo um método de " INGLÊS PARA ESTRANGEIROS", seja ele qual for, 
merece bem ser pichado e rejeitado. 


Perda de Clientela 


Nao que esse material didático nao seja produzido por professores competentes ou 
sem a devida pesquisa. Pelo contrário | Os afortunados educadores que produzem tais mé 
todos devem gozar de condições econômicas jamais s sonhadas por professores dos países em 


desenvolvimento. Minha crítica cos enlatados está na sua inadequação aos problemas de 
cada idioma, 


Quando surgirem métodos locais de INGLÊS PARA FINLANDESES, INGLÊS - 
PARA HUNGAROS ou INGLÊS PARA GREGOS, muitas editoras perderão imenso clien - 
tela. 


Passo à argumentação. 


“Us » 
O “Sêca 
Cada idioma tem suas características próprias. Imaginemos um método que ser - 


visse especialmente para POVOS DE ORIGEM LATINA, Já seria bem mais especializado 
do que os Dixsons, Lados, English 900, etc. etc. Ainda assim nao seria adequado a nós. 


Conheci um uruguaio que chamava o José Carlos, nosso amigo comum, de Seca, 
quando o apelido do rapaz era Zéca, Por que? Simplissimo: em espanhol, língua ima e 
parscidíssima com o português, não existem nem o som de Z nem o som de É. Um método de 
INGLÊS PARA ARGENTINOS, por exemplo, terá que dar ênfase toda especial a pronún = 
cia de sons que o castelhano não tem, como É, Ô e Z. Dar exercícios para pronunciar bem 
esses sons seria e ocioso num INGLÊS PARA BRASILEIROS, pois nas palavras - 
“asa * “café Me “dó " estes sons existem, sendo facílimos para nos Temos, isto sim, -— 
que gastar Roi com o ÍH, de ” Thank you ", com as diferenças entre É breve e É longo - 
(como em BET = apostar e BAT= morcego), entre U breve e U longo (como em FOOL = bobo 
e FULL = cheio) ou entre | breve e | longo (como em FEET = pés e FIT = caber). A pronún - 
cia mal varacterizada destes sons pode levar a completa mudança de significado e precisa 
ser muito bem aprendida. Como um só som muda totalmente o sentido em português: MATO, 
NATO, LATO, BATO, CAIO, DATO, FATO, GATO, JATO, RATO. 


Um método que não leva em conta qual'a iíngua nativo do aluno vai ignorar = 
quais os pontos que deve enfatizar e quais os pontos que não merecem destaque, prolongando 


o TEMPO do curso. 


Falamos da pronúncia: Vamos agora à ortografia. 


SPELLING 


Veja: PROFESSIOIN (francês), PROFESIÔN (espanhol), PROFESSION (inglês), 
Em português, a vogal é " i =. Num método adequado a portugues vamos enfatizar pala = 
vras que, em nossa língua, tem uma sílaba a menos: INFATIGÁVEL ( INDEFATIGABLE ) ou 
Uma silabo a moli; LUBRIFICAÇÃO (LUBRICATION). 


Os Falsos Cognatos 


Átente agora para os falsos cognatos e vocabulário em geral: 


* SMOKING * não é "trjearigor" e sim " fumando *, O nosso conhecido 
” lzmôguingui * do português é * TUXEDO " em Inglês. Assim também * TRAILER "nos = 
EUA nao é a propaganda do próximo Filme e sim " casa reboque para viagens " ao passo que 
onosso "TRAILER" é " PREVIEWS", ” PARENTS ” em inglês, quer dizer * PAIS *, mas 
dá a impressao que 6" PARENTES *, que em ingles, é "RELATIVES 4. Difícil de aprender 5 
portanto. Mas nao para um francês, cuja palavra " PAIS * é também * PARENTS "+ Enten- 
de? Outro exemplo: em várias línguas a palavra * VACATIONS " do inglês é é de fácil assi 
milação: italiano, “ VACANZE *, espanhol! “ VACACIONES ” , francês " VACANCES ”. 
Em português á " F-E-R-1-A-SM! 


imagine agora que quem lhe está dando aulas de inglês nao fala português. É en- 
graçado, nao &? Como é que pode ? 


“ ao. É 2a ” . ata 
Yamos agora à gramática. Aqui o negócio fica ainda mais sério. 


A Perda de Tempo com os Métodos 
“Enlatados” 


A VOZ PASSIVA, por exemplo, é facílima para um brasileiro aprénder em in - 
glês. Basta traduzir palavra por palavra. Veja: 


THE BOOK IS WRITTEN BY ME. 

O LIVRO E ESCRITO POR MIM. 

Seme lhantemente, o PAST PERFECT TENSE (ou PLUPERFECT) , formado pelo 
passado de TO HAVE e pelo particípio passado do verbo principal. | HAD GONE TO THE 


HOSPITAL WHEN HE ARRIVED e, literalmente, EU TINHA IDO AO HOSPITAL QUANDO 
ELE CHEGOU, 


Atente, agora, para o PRESENT PERFECT TENSE, formado pelo presente do verbo 
TO HAVE e pelo particípio passado do verbo principal: 


[HAVE LIVED IN MINAS SINCE 1947 
(Eu moro em Minas desde 1947) 


el 


| HAVE ALWAYS LIVED IN MINAS GERAIS 
(Eu sempre morei em Minas Gerais). 


[ HAVE LIVED IN MINAS LATELY. 
(Tenho morado em Minas ultimamente). 


Nao é encantador? O mesmíssimo tempo do verbo * HAVE LIVED ” se traduz 
por * MORO ", outras vezes por " MOREI " e, conforme o caso, por " TENHO MORADO", 
E durma-sa com este barulho ... 


Então, dedicamos muito tempo a estudar este ponto e pouco tempo à voz passiva 
e do " past - perfect *, Um método que não leve em consideração quel a língua nativa do 
aluno, gastará o MESMO TEMPO em cada ponta, O que vale dizer: perderá tempo com 


o inútil e não enfotizará o suficiente o que é importante. 


SE O SEU LIVRO DE INGLÊS É O MESMO USADO NA FRANÇA, 
NA VENEZUELA OU NO JAPÃO, VOCÊ ESTÁ PERDENDO 


MAIS DO QUE DINHEIRO. ESTÁ PERDENDO TEMPO. 


Por que endeusar 0 
professor estrangeiro ? 


Há mais. Nunca vi um americano usar bem o imperfeito do indicativo em portu - - 
guês. Pudera, o bendito tem pelo menos 5 tempos diferentes em inglês que o traduzem ! 
Penso nestes exemplozinhos: 


1) PASSADO HIPOTÉTICO: | was going to Santos, but | didn't go. (EU IA a San 
tos, mas não fUT). 


2) PAST TENSE: He looked like a scorecrow. (Ele PARECIA um espantalho), 


3) PAST CONTINUOUS: We were playing ticstaç=tos when he came in, (Nós 
JOGAVAMOS o jogo=da = velho quando ele entrou). 


4) PRESENT PARTICIPLE, He was whistling while taking a bath, (Ele assobiava 
enquanto TOMAVA banho), 


5) USED TO: She used to come here quite often. (Ele VINHA muito aqui). 


o 


Parece- -me realmente muito difícil a um inglês ou norteamericano que nao fale - 
português como nós, ser um professor gue de um bom curso de inglês para brasileiros. Presti- 
giar o professor brasileira de inglês nao é apenas um dever patriótico e uma ajuda maior no 
sentido de que tenhamos professores brasileiros cada vez melhores. É também uma compreem- 
sao clara de que nao há razao alguma para endeusarmos os professores estrangeiros. 


Os estudantes de inglés no Brasil ainda longe estao de compreender o alcance da 
minha argumentação. À grande maioria dos institutos de línguas PREFERE os " native speak - 
ers * e algumas nao tratam um professor brasileiro que se candidate a lecionar em igualdade 
de condiçoes, por melhores que sejam suas qualificações profissionais. Tais escolas es - 
que cem que esses mesmos americanos ou ingleses que aqui vêm lecionar muitas vezes não ti- 
veram qualquer formação profissional como instrutores de idiomas. Se eles fossem realmente 
professores de ingles dignos desse nome nos seus países de origem, seria muito mais interessan 
te que eles lá permanecessem: ganhariam pelo menos três vezes mois de salário e estariam — 
em sua própria casa. 


O que na realidade acontece é que os " professores " ingleses ou norteamericanos 
não são realmente PROFESSORES. Sao geralmente professores IMPROVISADOS, dão aulas 
apenas porque calhou de, no momento, estarem no Brasil e falam o idioma. Se falar portu - 
guês como língua nativa qua ificasse alguém para dar aulas do nosso idioma, os favelados - 
ficariam felizes de saber que há vagas para eles nos institutos de línguas do estrangeiro... 


Coloca-se o fato inegável de que eles têm a pronúncia melhor que a do professor 
brasileiro. Está bem, têm. Mas só, também, nada mais. E a maioria dos nossos vlunos nao 
tem realmente interesse profundo na pronúncia corretíssima, mesmo porque, ainda que fale - 
mos ingles fluentemente, jamais falaremos sem o sotague brasileiro. Só se vivermos 5, 6 a+ 
nos num país de fala inglesa, 


Nao há nada mais relativo do que a pronúncia, tao enfatizada pelos que tem inte - 
resse em dar valor gos professores estrangeiros improvisados, Tome-se a palavra " REDEN - 
TOR ", por exemplo. Tente-se pronunciar imitando os seguintes sotagues regionais: 


t. Portugal 
2. Ceara 
3. Florianópolis, Santa Catarina 


4, Rio de Janeiro 
5. São Paulo 
6. Interior de Sao Paulo 


Só aí teremos 6 pronúncias bem diferentes. Qual a mais certa ? Todas! Ora, se 
isto é verdade aqui, em baixo do nosso nariz, por que deixaria de ser verdade nos Estados U- 
nidos, por exemplo? E se o nosso professor improvisado e sem formação académica alguma 
para o ensino específico da língua for do Texas, aprenderemos ingles do Texas, se for da 
Califómia, aprenderemos o de lá e assim por diante. Por que, entao, esse verdadeiro PRE - 
CONCEITO contra o professor brasileiro, que, conquanto possa ter um sotaque (e qualo a - 
mericano nao o tem, de sua regico ?) tem uma formação de faculdade que lhe permite ter 
ao menos uma pronúncia aceitável ? 


A better infrastructure 
means progress. 


TRADUÇÃO, SUPERADO 


Você terá ouvido professores. e escolas de ingles afirmarem que nao se estuda mais 
por meio de tradução e sim pelo método direto, para habituá-lo a PENSAR EM INGLÊS, - 
Discordo inteiramente deles. 


Nao importa o método usado, é só depois de muito tempo de estudo que alguém co 
meça q poder pensar em inglês. 


Nao pode haver grande eficiência num processo que se recuse a fazer compara - 
çoes entre cs duas línguas. O único ponto de referência que um adulto pode ter ao aprender 
um 2º idioma é a sua língua nativa, É óbvio que ele traduzirá tudo que ouve inconsciente - 
mente. 


Vou além. 


Discordo e duvido da sinceridade pedagógica de instituições de ensino vinculados 
à Inglaterra e aos Estados Unidos. 


Estas utilizam métodos enlatados , feitos para vender no mundo Inteiro, sem nenhy 
ma adequação a nós. Interessa-lhes mais vordar do que ensinar. 


Nacionalizar o Ensino de Inglês 


Uma criança — e só bem pequena — pode aprender uma língua estrangeira por - 
mera repetiçao e observação. Sua mente esta quase Vazia, para se Jmprimir nela o que qui, 
sermos, Nao se dá o mesmo com adultos. Quem já folou português 20 anos tem seu apare 
lho fonador treinado para emitir sons portugueses e tem maior dificuldade para aprender os 
sons inexistentes em sua língua. Ademais, tem um vocabulário amplo, ao qual sempre se re- 
pertará quando aprender o novo idioma. 


" Como é que se diz tal coisa em inglês? " é uma pergunta repetida milhares de 
vezes. Nada mais natural. Por isso mesmo, é um mito achar-se que o melhor professor de 
inglês para principiantes é um inglês ou norteamericano. Eles poderão ser bons professores — 
para quando já soubermos inglês e necessitarmos praticá-lo ou melhorá-lo, Eles não conhe= 
cem o processo pelo qual passará o aluno, coisa conhecidíssima para qualquer professor bra — 
sileiro. Uma analogia, para se entender melhor. Se um paulistano quer conhecer o Rio de 
Janeiro, parte do pressuposto que um carioca é mais indicado para lhe transmitir esse conhe- 
cimento do que qualquer paulistano. O Rio de Janeiro seria o ingles. Concordo com esse 
fato, DEPOIS QUE O PAULISTANO JÁ CHEGOU AO RIO. Isto é, à professor Inglês ou a 
mericano é o mais indicado, DEPOIS que o aluno já aprendeu inglês. Mas para chegar ao 
Rio é preciso passar pelo Via Dutra ! E quem conhece melhor a Via Dutra do que um pau — 
listano que já fez o percurso? Por isso é que o professor brasileiro é melhor do que o nativo 
da Inglaterra ou dos Estados Unidos. Ele conhece o CAMINHO do português para o ingles, 
caminho esse que é impossível ao que já nasceu falando inglês percorrer. 
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BRAZIL 


Nao é por acaso, pois, que este mátodo se chama INGLÊS PARA BRASILEIROS. 
Os autores de métodos ingleses ou americanos quase nada sabem do nosso povo e 
da nossa cultura, produzindo trabalhos que, ainda que ótimos do ponto de vista técnico, na 


da têm a vet com a nossa realidade. 


LESSA INGLÊS PARA BRASILEIROS-é, pois, uma tentativa de nacionalizar - o 


ensino de ingles. 


What would you give to learn a second language? 


WE NEED YOUR TIME AND YOUR EFFORT ! 


H 


Indústria Brasileira 


Neste método, cada lição tem um texto. Do nosso contexto brasileiro. E nao de 
uma situação inglesa ou norteamericana. Argumenta-se que, se estamos aprendendo um idi- 
oma, devemos desde logo aprende-lo na situação típica do local onde ele é falado. Mas - 
neo se pode esquecer que, se vou falar inglês com um americano, é sobre a minha realidade 
que vou falar, quero transmitiralhe as MINHAS idéias, brasileiras, 


Ademais, de cada 100 alunos brasileiros de escolas de inglés, menos de 5% foi, 
pode ir ou irá alguma vez à Inglaterra ou aos EUA. Ou V. esqueceu que só 7% da popula - 
gao aqui ganha mais de Cr$ 2.000,00 por mês ? 


Para que haja o equilíbrio, os textos sobre o vida inglesa ou americana vao apo - 
2a . . 
recer nos estágios finais do curso. 


Um vocabulário acompanha cada lição. Para economizar seu tempo de ir ao di - 
cionário e perder-se com verbetes longos , do tipo do do verbo "TO GET", Ter um bom dicio 
nário, como o MICHAELIS, vale a pena, mas é preciso recorrer a ele só quando houver tem- 

po para isso. Para sua comodidude, pode ser adquirido, em ordem alfabética, geral e por 
lição. 


Acentos 


Uso acentos para ajudá-lo na pronúncia de palavras cuja semelhante portuguesa — 
tem a sílaba tônica em lugar diferente. Só para isso. A língua inglesa nao tem acentos. 


Exemplo: 

ATMOSPHERE Atmosfera 
SALAD Salada 
MINISTER Ministro 


AS “DICAS” 


No vocabulário, V. encontra também palavras-extras que tiram eventuais dúvidas. 
Exemplo: TO REALIZE = perceber, notar. Em seguida, acrescento: TO ACCOMPLISH = 
realizar, Semelhantemente: EXIT = saída. E depois: SUCCESS = exito. TENANT= ingui - 
lino. E logo após: LIEUTENANT = = tenente. Se foro caso, aparecem ainda no vocabulário 
as " dicas " de pronúncia, como por exemplo: HAIR (hêr) e HEIR (éar). HALF (héf), ...... 
COLONEL (karnal), etc. ete.. E finalmente, sinônimos: TELLY = TV-SET, TUBE; ........ 
APARTMENT = FLAT, etc. etc... 
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Confrontos 


Depois do vocabulário, aparecem, em seguida, observações sobre o texto, um poy 
co de gramática e,acima de tudo, confrontos com o português. Já no 1º estagi io estudaremos 
a palavra COMO cEle pode ter seis traduções em ingles. Já que tem seis significados diferen - 
fes em nosso idioma, O mesmo se dara com verbos, como DAR(que tem mais de 100 expres - 
soes idiomáticas em portugues! ), FICAR, PASSAR, etc. O que é importante, enfim. 


Coneluimos, pois, que não é que não se aprende ingles pelos " enlatados ". Mas, 
demoro-se muito mais tempo para atingir-se o mesmo objetivo. 


Escrever Para Gravar 


Finalmente , vem o CHECK-UP. Depois de informado sobre a lição pelo professor, 
a parte prática porá à prova se houve aprendizado real. A lição de casa representa 50% do 
êxito do curso. Precisa ser feita toda e sempre em dia. 


Ela mostrará ao instrutor onde está syo dificuldade, se houver. 


Baseado nela, ele suplementara os exercícios da apostila, para que nada fique em. 
dúvida. 


Lembre-se, entao, que o HOMEWORK é tanto para você como para o professor. 


A Enfase na Conversação 


Depois que você já leu e traduziu o texto, já estudou em casa o vocabulário e a 
parte gramatical, ja fez sua liçao de casa e já a teve corrigida pelo professor, esta prepara- 
do para a parte principal da aula: a conversação. Justamente por sermos contrários à massi- 
ficação do ensino, tao em moda ultimamente devido aos gordos Iucros que proporciona (nun - 


ca qo aluno naturalmente) temos poucos alunos por classe, para dar oportunidade de maior 
participação individual em conversação. Prática essa DIRIGIDA. Baseada no contexto da 
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lição dada e não Ficar falando sobre o que vier a cabeça, pais nessas aulas de * FREE 
CONVERSATION ", por se falar sobre tudo acaba-se não falando sobre nada que permane - 
ça na mente depois da aula. Nenhuma lição será encerrada pelo professor sem que ele dedi- 
que algum tempo à exercitação oral do vocabulário estudado. 

L 


Revisão Periodi 
O sistema de apostilas é esplêndido porque entra na DINÂMICA DO PROVISÓ - 
RIO. As tiragens são reduzidas. As experiências das aulas sao logo aproveitadas em novas 
edições revisadas. Para isso TODOS OS PROFESSORES se reunem TODAS AS SEMANAS dy 
rante duas horas para fazer críticas e sugestoes ao método, que está — e estará sempre - 


EM PROCESSO DE ELABORAÇÃO. Jamais atingiremos um nível com o qual estaremos sa - 
tisfoitos e acomodados. 


“TEXT-APPEAL” 


Mossas apostilas não têm ainda nenhum * SEX APPEAL *. Faltam-lhes melhores 
recursos gráficos, mais cor, etc... Isto, no entanto, toma o seu custo muito mais acess” 
vel. Esperamos que isso seja Goripanírido Pela * TEXT = APPEAL ”, a atração do texto. 


Se V, é daquele tipo de aluna ótimo que " disseca "a lição nos mínimos porme « 
nores, talvez, depois de algumas aulas, se sinta frustrado pelo volume de matéria dado, que 
não conseguiu assimilar ” in totum “, nao se preocupe. As estruturas principais, as palavras 
essenciais e expressões idiomáticas mais usadas serdo repeti las , em contextos rentes, um 


número suficiente de vezes para permitir a sua memorização naturalmente, 


E os modernos recursos áudio- 
visuais? 


Paro algumas escolos, esse modismo veio em boa hora. Os pesados encargos tra - 
bolhistas, que oneram muito o custo de uma sociedade civil de prestação de serviços, como 
uma escola de inglês, podem agora ser contomados. Antes dos atuais govemos revoluciona- 
rios, bastava nao registrar os professores na carteira profissional 6 «.. pronto + Livres dos 
encargos sociais. Mas, quem sonegou, sonegou, quem nao sonegou, nao sonega mass Os 
computadores estão aí. De modo que agora, er necessário um * moderno recurso " para - 
contornar o problema, Ei-lo: uma hora com professor tradicional e uma hora sem INPS, isto 
é, com a môguina ou * no laboratório “". As máquinas, em poucos meses se pagam é gonha - 
se o valor de muitas férias e Fundos de Garantia. 


inglês para brasileiros 


0 À 


Um Processo que Desenvolve 
a Preguiça 


Todos sabemos que o mal da televisco é que ela acostuma os nossos filhos desde 
pequenos com imagens coloridas e sons com recursos excepcionais. Quem estiver acostuma- 
do a essa facilidade de esquemas áudio-visuais desenvolve uma preguiça total para a leitu - 
ra de livros e para arregaçar suas mangas e estudar arduamente, Único processo conhecido re 
alimente eficiente se se quer aprender algo. Enquanto damos nossas aulas em mesas de reuni> 
ces (quem se assenta a uma mesa dessas o faz para trabalhar . Psicologicamente se condicio- 
na a uma atividade séria e dura) os sistemas áudio = visuais, altamente lucrativos para os 
proprietários das escolas (e nao para os alunos) permitem que nas carteiras ou nos * caixotes" 
seus alunos fiquem numa posiçao de relaxamento, de lazer. 


Ademais, nos “ laboratórios * há sempre 3 ou 4 classes reunidas (economia de 
mao-de-obra para a escola), de modo que, com 60 pessoas e 60 minutos de “aula”, a aritme- 
tica diz que sobra ao professor um minuto para cada aluno. 


Vamos ser práticos: a real finalidade do sistema áudio-visual é disfarçar o preço 
caro das mensalidades. " CUSTO- AULA: ", Cr$ 20,00" deve ser entendido pelo aluno como 
" CUSTO-AULA: Cr$ 40,00 " porque só dao duas horas seguidas (nunca uma aula s, isto é, 
para comprar o cavalo, tem que comprar q sela também) e só na primeira aula é que há um 
professor. INa segunda hora, você tem um minuto do professor para lhe dor atençao e o cus 
to para a escola 6 apenas o da Laite ... Percebe, então, a grande vantagem do sistema au- 
dio-visual ... para o dono de sua escola ? 


Pegamos de 34 mão... 


o aluno aprende mais ? Isto permanece a ser provado. Nos Estados Unidos, em 
a as regioes segundo o “ ENGLISH TEACHING FORUM " de Setembro/O utubro de 1973, 
" LABORATÓRIOS DE LÍNGUAS " estao cheios de poeira, pois, depois da * Febre " ini 
ali verificou-se que são, muitas as limitações. Superados lá, os laboratórios | já se supera - 
ram também no Japao e vem em terceira mao para nós «.. Ainda ninguém conseguiu de - 
monstrar que o professor é substituível. Ele é a alma de um curso. E se o sistema áudio - 
visual é tao bom, por que, entao, não utiliza-lo integralmente ? Por que o esquema de uma 
hora com professor e uma hora sem? Se ele fosse ótimo, funcionaria sozinho. Mas é que - 
sem o professor, em vez de o aluno aprender um pouco, ele nao aprenderia quase nada. 


A imagem é facilmente substituída pela tradução. Se eu disser: "DANDRUFF", 
uma palavra inglesa, provave mente nao, me comunicarei como leitor. Mas, se eu disser 
N CASPA "*, sua tradução, a somunicação é imediata, “não é? Entao, qual a necessidade da 
imagem? Ah, é que ela só é usada por método que não traduz! Não me importo. Nao te - 
nho o menor preconceito contra a tradução. Por que teria, se ela so me ajuda ? 


Um sistema áudio-visual é excelente para transmitir o conhecimento do funciona - 
mento do pancreas ou da fecundação, numa sala de ciêncios 1 naturais a adolescentes. Mas, 
de modo geral, os tais * modemos recursos áudio-visuais " são inteiramente dispensáveis. O 
tempo demonstrará o que a atua! propaganda tenta negar. 


Uma transcrição interessante 


Sob o título " MÁQUINA NÃO PODE SUBSTITUIR MESTRE NO ENSINO DE LIN 
GUAS ?, * O Estado de Sao Paulo * publicou, em 17.10.73: 


" A máquina é apenas um complemento no ensino de línguas. Embora seu uso se - 
ja recomendável, não é indispensável e não pode, de forma alguma, substituir o professor. - 
Essa foi a principal conclusão dos participantes da mesa redonda que debateu, ontema tarde, 
na ll CONTECE, a tecnologia da educação no estudo de línguas. 


(...) Os debates provocaram uma advertência do presidente da mesa, o professor 
Erwin Theodor Rosenthal da USP. " Acho que se tem dado, atualmente , uma ênfase exces - 
siva a máquina ”, disse ele. Nessas condiçoes, o professor seria praticamente substituído, 
* tornando-se uma espécie de regente de orquestro, apenas orientando os alunos entre as 
móquinas *. 


O 


Lessa 


inglês para brasileiros 


We can 
get you to 
work better 
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Sério Risco 


Se V. vier a todas as aulas e trouxer as lições feitas, correrá o sário risco de a- 
prender mesmo. 
A 
Ingles nao é cibemética nem metafísica. Não é nada extremamente complicado, 
mas, algo que plantando dá. Agora, é lógico que é preciso plantar. 


Seu Aplauso 


É evidente que lhe dou este curso em troca de compensação material. Contudo - 
como o ator de teatro, que tambem lhe cobra ingresso, precisa de seu aplauso paro se sentir 
estimulado a prosseguir na sua carreira, assim também eu preciso de seu aplauso. 


Seu aplauso será um curso feito com a mesma dedicação com que ele foi prepara - 


be VT ce 


do, 


A Guerra do “Teacher” 


- Revista EXPANSÃO, 11/6/1975. 


Os professores são ingleses ou americanos? Esta pergunta, natural em quem pro - 
eura um curso de inglês no Brasil, causa ainda hoje uma profunda irritação em Roberto The - 
mudo Lessa, 34 anos, pastor da Igreja Presbiteriana Independente e criador do Curso Lessa 
— Inglês para Brasileiros, em São Paulo. 


Idealizador de um método original para o ensino da língua inglesa — alunos e pro- 
fessores, em grupos nunca superiores q seis, reunidos em torno de uma mesa, debatem livre e 
descontraidamente a matéria — , Lesso parece, desde o início, ter declarado guerra ao áu- 
dio-visual (* é mais um enlatado que importamos e sempre obsoleto, pois, na maioria das 
vezes, depois que soi dos Estados Unidos ainda passa pelo Japão *) e a importação de pro - 
fessores. 


Vencendo o preconceito ainda arraigado de que língua estrangeira deve ser ensi — 
nada sempre por professor estrangeiro, o criador do Curso Lessa leva à a frente a tarefa de na — 
clonalizar o ensino de inglês no país. Batalha quase impossível, não fora a tenacidade do 
pastor, adquirida no hábito de questionar certas estruturas ultrapassadas. À experiência de 
Lessa no plano religioso é um bom exemplo. 


Exercendo um ministério pouco ortodoxo num ramo considerado bastante ortodoxo 
dentro do protestantismo, Lessa logo depois de ordenado (Curitiba, 1965), sofreu um proces= 
so eclesiástico porque realizou um casamento protestante num templo católico em Avaré. - 
Idéia extravagante na época, escondalizou seus superiores. Mas a absolvição, pelo Sínodo, 
veio em, 1967. : 


lá 

Vencida a batalha no campo espiritual — afinal, uma absolvição é sempre um 
reconhecimento de que as razoes do acusado falaram mais alto —, Lessa partiu para sua pri- 
meira experiência comercial. Isto aconteceu em São Paulo, onde ele passou meses traduzin 
do textos para o inglês para uma empresa. ] 

/ 

Os conhecimentos da língua inglesa foram amadurecendo ao longo de uma perma - 
nência nos Estados Unidos, para onde Roberto foi como bolsista. No Brasit, depois de lecio- 
nar no Yázigi e na Fisk e de conseguir acumular um número razoável de alunos particulares, 
Lessa sentiu-se suficientemente preparado para fundar o seu próprio curso, Contratou três 
professores (um deles é seu concorrente hoje ), reuniu seus noventa alunos e criou uma so - 

" ciedade civil, o Curso Lessa — Inglês para Brasileiros. 


Estava imbuído da idéia de que alguns métodos tradicionais eram inadequados para 
o brasileiro — * eles querem ensinar em três meses o que demandaria dez anos ", dizele. E 
também de que quem conhece as dificuldades do brasileiro para. aprender o inglês (devido à 
complexidade do português) é o próprio brasileiro, 


Hoje, o Curso Lessa tem treze escolas no Estado de Sao Paulo (doze na copi - 
tal e uma em Campinas). 


O marketing do curso, diz Lessa, é desenvolvido Elos próprios alunos, responsó - 
veis em média por 70% das novas inscrições. Em geral, os maiores interessados são executi - 
vos de empresas, seguindo-se profissionais liberais e universitários. Lessa faz questao de 
destacar que " nosso curso não é o mais barato; afinal, as aulas são quase particulares, com 
dois a sais alunos por sala*., : 


CURRÍCULO DO AUTOR 


ROBERTO VICENTE CRUZ THEMUDO LESSA 


MACKENZIE, nos primeiros onze anos de estudos. Curso de 4 anos da Uniao Cul 
tural Brasil Estados Unidos de Sao Paulo. Bolsa do AMERICAN FIELD SERVICE, curso de 
um ano, em Palo Alto, Califôómia, EUA. Ex-aluno de piano das professoras Marina Mendes 
Leite eiElce Pannain, tendo se apresentado em teatros da Capital em vários audições. Bo - 
“charel em Teologia pela Faculdade da Igreja Presbiteriana Independente de Sao Paulo (1964). 


Ordenado pastor protestante em Curitiba (1965), 


Curso de pós-graduação em Genebra, Suíça, no Instituto Ecumênico do Conselho 
Mundial das Igrejas, com Bolsa do Fundo de Educação Teológica da Fundação Rockefeller. 


Pastor (1965-46) da Primeira Igreja Presbiteriana Independente de Curitiba, cido- 
de em que foi secretário executivo do Centro Ecumênico de Curitiba, com sede no Colégio 
Nossa Senhora de Sion e colunista de " O Estado do Paraná *. 


Acadêmico de filosofia pura (1964), ciências sociais e comunicações culturais .. 
(1967-468) da Universidade de Sao Paulo, cursos que interrompeu para se dedicar com tempo 
Integra! à elaboração de seu método de inglês, cujo primeiro volume data de novembro de 
1967, contando hoje (1976) com 18 volumes publicados. 


Ex-professor de inglês do Instituto de Idiomas Yázigi, em Sao Paulo durante os 
anos 1960-1964 e das Escolas Fisk, em Curitiba (1966). Teve inúmeros alunos particulares, 
tendo lecionado em cursinhos pré-vestibulares e sido tradutor para firmas da Capital, além 
de intérprete, no púlpito, de vátias oradores americanos. Varias viagens pela Américo do | 
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Sul, representando a Associação Crista de Moços e a revista ecuménica CRISTIANISMO , da 
qual foi Diretor (1968-71); Ex-secretario executivo da Confederação da Mocidade Presbite - 
riana Independente do Brasil (1961]-63)e ex-diretor da revista protestante COROA REAL. - 
Continua a exercer seu ofício de pastor evangélico como membro do | Presbitério de Sao Pou- 
lo da Igreja Presbiteriana Independente do Brasil, prestando serviços “a Igreja de Belo Hori - 
zonte (1976). Colunista da Folha da Tarde, de Sao Paulo, em que escreve a seção “ O Som 
do Evangelho ". Autor dos livros * ATÉ os CONFINS DA TERRA", “EU ERA CEGO 
E AGORA VEJO *,e * O DIABO, CRIATURA DE DEUS SEM SALVAÇÃO ", todos . de 
estudos bíblicos. 
Voltou a visitar Nova lorque em Setembro de 1974. 


Seu método de ingles vem sendo revisado e ampliado com base em novos estudos e 
acima de tudo, na experiência das salas de aula. Por sua originalidade, pela crítica aos mé 
todos diretos (aérn tradução) e pela sua objetividade, vem alcançando muito êxito, especial= 
mente entre executivos, profissionais liberais e universitarios. 


Fundou a empresa LESSA - INGLÊS PARA BRASILEIROS SOCIEDADE CIVIL 
em 1º de abril de 1972, sendo, desde entao, seu Diretor Geral. 


Centenas de Firmas da Copital tem contratado cursos de sua empresa o que moti - 
vou entrevistas sobre seu sistema de ensino nas revistas * VEJA *, de 31.10.73 e " EXPAN - 
SÃO *, de 11.06.1975. 


NÃO IMPORTAMOS CULTURA INGLESA 


OU AMERICANA. EXPORTAMOS, ATRA - 


VES DO INGLÊS, A CULTURA BRASI - 


LEIRA. SOMOS A MAIS BRASILEIRA DAS 


ESCOLAS DE INGLÊS. 


ALGUMAS EMPRESAS QUE PAGAM CURSOS DAS ESCOLAS LESSA AOS FUNCIONÁRIOS: 
Moinho Santista - Olivetti - Serpro - Sanbra - Drury's - Caterpillar - Mobil - ICI Farma 
Ingersoll - Alfa Laval - Metal Leve - Bradesco - Burroughs - Bio Checkup - Sadokin - Gene 
ral Motors - Kendall - Sigma Term - Snam Projetos - TY Globo - Lion — Tintas Wanda - Ata 
Termo - Union Carbide - Inox - Saab Scania - Narton Publicidade - Johnson e Johnson - 
Anderson e Clayton - Hoeschst - Badesp - Banco de Boston = Chevron - Banco Crefisul - Fer 
ropeças Villares - Lafer = Jacuzzi - Kibon - À Lusitana, 


You can always 
on very expenie people. 


(1) SMART GUY! 


- Do you speak italian ? 
- No, | don't. ! don't speak Italian. 
- Do you speak German ? 


= No, ! don't. | don't speak German. 


Do you speok Dutch ? 

- No, ! don't. | don't speak Dutch. 

- Do you speak Sadntah ? 

- No, | don't. | don't speak Spanish, but | understand it, 
- Do you understand French ? 

- No, | don't understand it very well, 

- Do you speak Russian ? 

- Of course, | don't | | don't speak the Russian lânguage, 


- Do you speak Pórtuguese ? bicósi 


Yes, | do, | speok Portuguese. By the way, | speak Portuguese very well, because  Pórtu- 
guese is my native lânguage. | 


1 


Do you speok English ? 
- A lite, Not very much. | study English. 


Really ? Do you study English with a prívate teacher ? 

- No, | don't. What makes you think that | do ? 

- Where do you study English ? 

- Y study near IGUATEMI SHOPPING CENTER, but the principal school is downtown. 

- Then you study in a big school ! 

- No, itis not a big school, but it is not a small school either. pen a 

- Why do you study English ? Do you like this language ? a 

- On the contrary, | dislike it. 4 study English because | plan to go to both England and the 
United Stotes. 

- Do you plan to work there ? nm 

» - No, 1 want to study more. | plan to get a scholarship for a Graduate course. 

- Very well | By the way, do you have an American teacher or an English teacher ? 

- Neither one. 

- Why ? 


- Because | am a beginner. 


Do you prefer a Brazilian teacher, then ? 


Of course, | do * Brazilian teachers teach beginners much better * 


Oh, really ? Why don't you like American or English teachers, who are nátive speakers 
of the language ? 


For a simple reason + they are nátive speakers of English but they are not nátive speakers 
of Portuguese... 


That is right. Both Americans and Englishmen seldom speak Pórtuguese. 


. » A 
In my opinion, to teach beginners, it is absolutely necessary for the teacher to speak both 
English and Portuguese fliently. 


| have to agree with you, In reality, you are a smart guy + 


Profitable use of energy resources 


Lessa 
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SIMPLIFIES 


TRANSLATION +. 
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HINK 


Tradução 
Esperto, vivo 
“Cara”, sujeito 
Professor 

Falar 
Alemão 
Holandês 
spa 
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Mom 


sso 
claro | 

Idioma 
A proposito 

Por que (na per 
gunta) e 
Porque (na res- 
posta) 

Meu, minha 
Nativa, maternal 
Um pouco 

Não muito 
Estudar 
"No duro" ?, 
mente ? 

Com 
Particular (adje- 
tivo), Soldado ra 
so (substantivo) 
Fazer, Fabricar 


Real 


WHERE 
NEAR 
SHOPPING CENTER 
DOWNTONWN 
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oo 


AM 
TO DISLIKE 


BEGINNER 
TO PRE 
BRAZIL 
TO TEA 
MUCH BETTER 
TO MOW 


om tg 
> em 


zm 


Onde 
Perto de 
Centro de compras 


Centro da cidade (em 


geral quando este 

na parte baixa da 

dade) 

Entao 

Em 

Pelo contrário 

Gostar 

Precisar, 

Pilanegjgar 

Ir 

Tanto...como 

Inglaterra 

Estados Unidos 

Trabalhar 

La, Ali 

Querer, desejar 

Mais 

Obter 

Bolsa de estudos, 

Escolaridade. 

Pós-graduação 

Curso 

Ter 

Nem um, nem outro 

Eu sou 

Desgostar, Nao 

gostar 

Principiante 

Preferir 

Brasileiro 

Lecionar, ensinar 

Muito melhor 

Ceifar, roçar, 
tar grama 


“Chi non semina 
non raccoglie” 


(He that does not sow does not mow) 


e 
ci 


necessitar 


N 
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cor 
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mom O 

mo» x 
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É 
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a 
7» 
a 
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ENGL ISHMEN 
SELDOM 
OPINION 
ABSOLUTELY 
NECESSARY 
FLUENTLY 


TO AGREE 
IN REALITY 
ARTICLE 
SPOT 

LIGHT 
SPOT-LICHT 


SMALL 
COCKER SPANIEL 


PAPERBACK 
PARAMOUNT 
PICTURE 


YOUNG MAN 


EUPREMISM 


YELLOW 
EUCHARIST 
ONE-WAY STREET 
TEAR 
TARD 


USED CAR 
TOLK 
GEM 


ANNIVERSARY 


Que, Quem 
Falador, a pessoa 
que fala, narrador 
Por, Para 

Sim ples 
Razao 

Eles, Elas 

Sao 

De 

Tem razão, Esta 
certo 

Ingleses (pessoas) 
Raramente 
Opinião 
Absolutamente 
Necessário 
Correntemente, 
fluentemente 
Concordar 

Na realidade 
Artigo 

Local, lugar 

Luz 

Foco de luz forte 
para projetar ou 
por em destaque 

uma pessoa, especi 
almente .num palco. 
Pequeno 

Raça de cachorro 

de pelo sedoso e 
orelhas grandes, ra 
bo pequeno (de 
SPANISH, espanhol) 
Brochura (livro) 
Proeminente 

Filme, quadro, fo- 
tografia. 

Rapaz, Jovem, ado- 
lescente 

Eufemismo (literal- 
mente, "usar pala- 
vras de bom som"), 
palevra que ameniza 
outra, mais desagra 
davel ú 
Amarelo 
Eucaristia 

Rua de mão única 
Ano 

Jar da (medida): 
o "penalty" em fute 
bol, e cobrado da 
distância de 11 jar 
das. Ez 
Carro usado 

Gema (ovo) 

Gema (pedra precio- 
sa) 

Jubileu, aniversa- 
rio de casamento, 
de uma firma, etc. 


PO 
LO 
“MA 
cH 


RESOURCE 


PROFITABLE 


chvaL 
TO SERIVE 


ALWAYS 


vl 


CAPITAL LETTER 


SHROV 


SOUL 


E 


SAVE OUR SOULS 


LITILE BIRD 
APPEARANCE 


FACTO 
FOOLS 


AVERA 
FLAT 


R 
CAP 


CE 
TIRE 


TOILET PAPER 


RIDER 


T-BONE STEAK 


MERRY-GO-ROUND 


YES-MAN 


AMBIDEXTROUS 


PARTY 


PERFORMANCE 


INCR 
EITHE 


R 


HORSE-SHOE 


Y.M.C.A. 


UNDERGRADI 


UATE N 


Recurso 


Lucrativo 
Aniversário 
Raio —- X 
Guarda-chuva 
Maçã 
Ovo 
Comerciante — 
Havanense, natural 
da capital de Cuba 
Herdeiro 
Cabelo 

Hora 

País, Campo 
Televisor 

Ator 
Estrelat(e 
também ATOR, como 
“Jesus Christ Super 
star") 

Confessar, fazer pe- 
nitência 

Sempre 

Letra maiúscula 
Passado -de "To 
shrive" 

Alma 

Salve nossas almas 
Papa 

Senhor 

Prefeito 

Presidente de comis- 
são, mestre de ceri- 
mônias 

Passarinho 

Aparência 

Fator 

Papel almaço (pouco 
usado nos EUA) 
Media, Medio 

Pneu furado 

Papel higiênico 
Metade 
Começado 
Feito 

“Boa vida”, Montador 
tranquilo 

Chuleta, Filê de 
Osso T 

Carrossel 
Alegre 

Honra 

Bairro, parte alta 
da cidade 

Tanque, Norteamericano 
Vaca de presépio 
Ambidestro 

Festa, partido ” 
Desempenho, Atuação 
Polegada 

Tampouco; ou 
Ferradura 
Associação Crista de 
Moços 

Graduação 


N 
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Young Men Christ Association 


INDEFINITE 


ARTICLE 


I- USA-SE MAM, 


1) Antes de consoantes : 


P 
a salad 


a spot-light 


a cocker spaniel 


a paramount picture 
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2) Antes de "Hº mudo (raro) 


an honest tradesman (mais raro ainda) 


é 
an honorary member 


an Habanero (pron. = avaneiro) 


an heir 


an hour 


ADJETIVO, SEMPRE 


2) Antes de H aspirado (95% dos "Hº 5): 


a hot-dog a hospital 


INVARIÁVEL 


A democratic country 


a hall 


3) Antes de Y ou sílaba inicial pronunciado U 
ou YOU: ; 


a yellow submarine 
a young man 
a one-way street 
a university 
e . 
a euphemism 


a Yankee 


a horse-shoe 


iók 
a yolk 


a yard 

a European 
a used car 
a êucharist 


a year 


a Y.M.C.A, member a yes-man. 


an annivársary, 
an ídiot 

an X-ray 

an insipid show 
an insecticide 

an umbrella 


. 
an astronaut 


an unchristian dititude 


USA-SE 
1) Antes de vogais ou entao de sons de vogais : 


“ANT 


an Englishman 
a 
an article 


“ ae . 
an intensive course 


an ambidextrous person 


an African 
an apple 


an egg 


Two democratic countries 


A Brazilian telly (TV-set) 


Three Brazilian tellies (TV-sets) 


À good actor 
Many good stars 


ALWAYS WITH 
CAPITAL LETTERS 


4 
L. THE 
EASTER 
LENT 
CARNIVAL 
LABOR DAY |, 
CHRISTMAS EVE 
HOLY WEEK 
NEW YEAR'S DAY 


(PALM SUNDAY 


GOOD FRIDAY 
HOLY THURSDAY 
HOLY SATURDAY 


HOLIDAYS 


Pascoa 

Quaresma 
Carnaval 

Dia do trabalho 
Vespera de Nata! 
Semana Santa 

19 de Janeiro 
Domingo de Ramos 
6a. feira da Paixão 
Sa. feira santa 
Sábado de aleluia 
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ech 


RIERU 
sugnted 


n GuE RIA 


SHROVE MONDAY 
SHROVE TUESDAY 
ASH WEDNESDAY 
ALL SAINTS! DAY 
ALL SOULS! DAY 
THANKSGIVING 


2a. feira de cornaval 
3a. feira de cornaval 
4a, feira de cinzas 
Todos os Santos 

Dia de Finados 


Dia de ação de gra = 
ças 


2) TÍTULOS QUE PRECEDEM NOME PRÓ- 
PRIO. 

Pope JOHN, the twenty-third 

President JOHN FITZGERALD KENNEDY 
Reverend Martin Luther King, Jr. 

Lord BERTRAND RUSSELL 

Mayor FARIA LIMA 

Chairman MAO-TSE TUNG 

Minister of Education JARBAS Little Bird 


3) ADJETIVOS QUE INDICAM ORIGEM 


BELGIAN Belga 
PERUVIAN Peruano 
MOROCCAN Morroquino 
CANADIAN Canadense 
ARÁBIAN Arabe 
NEGRO Negro 
CYPRIOTE Cipriota 

4) IDIQMAS 

JAPANESE (Japones) 
ELEMISH (Flamengo) 
HEBREW (Hebraico) 
SWEDISH (Sueco) 
HUNGARIAN (Húngaro) 
ARABIC (Arabe) 


5) DIAS DA SEMANA 


SUNDAY Domingo 
MONDAY 2a. 
TUESDAY 3, 


WEDNESDAY 4a, 


THURSDAY 5a. 
FRIDAY 6a. 
SATURDAY Sabado 


6) MESES 
JANUARY 
FEBRUARY 
MARCH 
APRIL 
MAY 
JUNE 
JULY, 
AUGUST 
SEPTE MBER 
OCTOBER 
NOVEMBER 
DECEMBER 


7) O PRONOME "|! = “ey* 


Não Gonfunda 


PARTICULAR 

= Específico, meticuloso, especial 
PRIVATE 

= Particular 

YOLK 


= Gema de ovo 


GEM 


= Gema (pedra preciosa) 


Questions & Answers 


= What ward of only 3 syllables has 26 
letters ? 


- Alphabet. 
= What 2 letters mean "Not. Difficult” ? 


-E, Z. 


WORK WELL BEGUN IS HALF DONE 1 


| - MATCH THESE EXPRESSIONS : 


1. TO HAVE () Maçã 
2, TO MATCH ( ) Médio 
3. TO UNDERSTAND ( ) Foco de luz 
4, TO TEACH ( ) Cabelo 
5. TO SPEAK () Estudor 
6. TO STUDY € ) Comerciar 
7. TO TRADE () Trabalhar 
8. TO GO () Feito 
9, TO GET () Alegre 
10. SPOT-LIGHT ( ) Começado 
W. UMBRELLA ( ) Compreender 
12. HEIR ( ) Metade 
13. HAIR. () Falar 
14, TO WORK (.) Obter 
15. TELLY (| ) Confrontar 
16. APPLE ( -) Herdeiro 
1. EASY =X Dr 
18. STREET ( ) Rua 
19. BEGUN ( ) Campo, País 
20, AVERAGE ( ) Lecionar 
21. DONE ( ) Ter 
22, HALF ( ) Prefeito 
23. COUNTRY ( ) Televisor 
24, MAYOR () Guarda-chuva 
25. MERRY > (7) Tranquilo 


H - PUT THE 


+ +. 
INDEFINITE ARTICLE BEFORE 


THESE WORDS : 


para 

drive-in 

heir 

yoghurt (yogurt) 
uti 

fondo” 

hair 

homosexual 

horoscope 

T-bone steak 5 FéIC 
toilet paper rol! 

merry Christmas 
êucharist FUcamisT 
private car 


U 
Hebrew translation 


foolscgp 
year and month 
hour.and half 


a 


Europõen country 


flat tire 


Êskimo 


psychedelic party 


African rhythm 


happy birthday 
honorable mayor 


meiry -go-=round 


sai 


áverage Brazilian 
precocious girl 
psychologist 


horizóntal line 


ridam 


easy rider 24 


E 
good performance 


HI - MATCH PORTUGUESE WITH ENGLISH: 


-A 


Qro 
. . 


, 


o o" oa 
. 


ESPECÍFICO 

A PROPÓSITO 
COALHADA 
TANTO...COMO 


MONTADOR TRAN 
QUILO 


CENTRO DA CIDADE 
PAPEL HIGIÊNICO 
BOLSA DE ESTUDOS 
PROFESSOR 
HOLANDÊS 

IDIOMA 

MUITO 

POR QUE 

PAPA 

RAPAZ 

RARAME NTE 
MELHOR 

LÁ, ALI 
PARTICULAR 
ALEMÃO 

PAPEL ALMAÇO 
PNEU 


() Toilet paper 
() Foolscap 

( ) Both...ond 
( ) There 


() German 
(3) Dutch 

( ) Seldom 
() Better 

() Flat Tire 
() Teacher 
() Downtown 
() Seholarship 
(. ) Easy rider 
(1) Young man 
E) Private- 
() Particular 
( ) very 

0) Why 

( ) By the way 
( ) Language 
() Yoghurt 
( ) Pope 


IV- MAKE THESE SENTENCES NÉGATIVE , a 
We understand Flemish ; , o de a a E | É 


They gen a scholarship 


V- QUESTIONNAIRE (QUIZ): 
ANSWER THESE. QUESTIONS: INTENGLISH + 
Why do you: study English 7" 


ERço 


SUN RO 00 ER DA É 


Which do xº prefer sto visit Fuepo ôr the United E Ke Y 


eo Epa E par ê 5 AA 


You speak Flemish more, or ss vel. : 


VIL = VERSION: WRITE THESE SENTENCES IN ENGLISH. PLEASE, TAKE T EASY. 
Tanto o papa como é prelado Entendém arabe e aa z 


A propósito, eu falo português muito Rum porque portu - 
guês é minha língida mativra,“é-cláro.' i 


Mil 


Você estúdii Russo nó centio da cidade ? 


tu Por que W; rãb gbita de astudar japonês ? 


- Eles planejam estudar nos EUA 


um dia, 


VIM - LEIA ATENTAMENTE O' TEXTO DA 1 ÃO . DEPOIS, 


; “A & AGREE - Concor 


( ). American estos of Engl ih. Rideh beginners much better,” 
( ) Brazilians speak Portuguese very well because Portuguese is their. native language. 
( ) To teach beginners it is <absólLtely necessary for the teacher + to speak both English and Por 
tuguese fluently. 
( ) Work well begun is half done. 


Why is the letter "e" similar to London? - - - - Because itis the "capital" of England... 


- (2)THE PRICE OF THE RENT 
Ny 


27 


= 00 YOU LIVE DOWNTOWN ? 
“= NO, I DON'T. I LIVE NEAR DOWNTOWN. I LIVE IN "VILA BUATE”. 
— DO YOU LIVE NEAR AROUCHE SQUARE ? 
— FALKLY NEAR. 1 LIVE ABOUT HALF-A-DOZEN BLOCKS FROM THERE, 
-— WHAT STREET DO YOU LIVE ON ? 
- 1 LIVE ON GENERAL JARDIM STREET. 
— WHAT NUMBER DO YOU LIVE AT? 
— 1 LIVE AT NUMBER FIVE FIFIY-FOUR. er 9 
— WHERE IS YOUR HOUSE : NEAR THE "BIG EARTH WORM” OR FAR FROM IT? 
— YO BEGIN WITH, I DON'T LIVE IN A HDUSE. I LIVE IN AN APARTMENT. 
MY FLAT/IS IN FRONT OF A THEATER AND A LIBRARY FOR CHILDREN. 
— WHICH DO YOU PREFER : TO LIVE IN A HOUSE OR TO LIVE IN AN 
APARTMENT ? 
— 1 PREFER TO LIVE IN A HDUSE, OF COURSE. HOUSES DON'T HAVE 
. CARETAKERS NOSE- IN YOUR BÚSINESS... 


— NOW, IF YOU PREFER TO LIVE IN A HOUSE, WHY DO YOU LIVE IN AN 


APARTMENT, THEN 2 
— 1 LIVE IN AN APARTMENT FOR THE SIMPLE REASON THAT Z C4M'T 
APPORD TO LIVE IN A HOUSE. IT IS VERY EXPENSIVE TO RENT A HOUSE. 
— BE THE WAY, CARLOS, DO YOU HAVE TO PAY MUCH MONEY TO RENT A 
“a SMALL HOUSE IN YOUR DISTRICT ? 


- I DON'T KNOW FOR SURE, 


DOWNTOWN, 


BUT I IHINK SO. Ee TOU LIVE NEAR 
YOU HAVE TO PAY MORE RENT THAN IN OTHER MEICHBORHOODS. 


- DO YOU KNOW HOW MUCH YOU HAVE TO PAY TO RENT AN APARTMENT IN 


DOWNTOWN SÃO PAULO ? 


- WELL. 


- WHAT DO YOU MEAN BY THAT ? 


- AN APARTMENT WITH TWO BEDROOMS, 
BATHROOM, A VERY SMALL LAUNDRY AND WITHOUT BUILT-IN CLÔSEIS, 
THAN TWENTY-FIVE HUNDRED CRUZEIROS PER MONTH, 


OF COURSE. 


- THANK YOU, 


I THINK THAT, 


LIVE AT THE BACK OF BEYOND... 
= WHAT DO TOU MEAN BY THAT IDIOMATIC EXPRESSION ? 


- I MEAN “AT THE END OF NOWEERE”. 


[E ASURE-FIRE 


METHOD 


Lessa 


N 


8 


Mm 


NEIGHBORHOODS 
FAIRLY 


IT DEPENDS ON THE SIZE OF THE FLAT. 


A LIVING- Roms A KITCHEN AND A 


WITH THE SALARY I HAVE NOW, 


COSTS MORE 


PLUS THE CONDOMINIUM FEE, 


I HAVE TO 


ez use 
memoria 


Vizinhança 
Razoavelmente 


I DON'T KNOW FOR SURE Não sei ao certo 


LIBRARY (láibrãri) 
BE WISE, MEMORIZE 
TO BE 

TO LIVE (liv) 

LIVE (lãáiv) 
NEAR 

SQUARE 

ABOUT 


HALF-A-DOZEN 
BLOCK 

NUMBER 

EARTH 

HORM 

BIG EARTH WORM 
SILK WORM 

BOOK WORM 

TO BEGIN WITH 


APARTMENT = FLAT 


Biblioteca 
Seja sabio, decore 
Ser (ou) Estar 


Morar, viver 

Vivo 

Perto de 

Largo, praça 

Cerca de, Acerca 
de 


Meia-dúzia 
Quarteirão, 
Número 
Terra (o planeta) 
Verme 

MinhocRo 
Bicho-da-seda 
Traça 

Para começar 


Apartamento 


quadra 


EXPENSIVE 

PRICE 

BOOK STORE (SHOP) 

CHILD, CHILDREN 

IN FRONT OF 

CARETAKER 

TO PUT ONE'S 
NOSE IN ONE'S 
BUSINESS 

LAUNDRY (londri) 

THEN 

THAN 


SIMPLE 

REASON 

TO RENT 

I CAN'T AFFORD 


RENT 


Caro 

Preço 

Livraria 
Criança,crianças 


'- Em frente de o 


Zelador 
Meter-se com a 
vida de al- 

guem 
Lavanderia 
Então 
Do que (compa 
rativo) 
Simples 
Razao 
Alugar 
Não tenho recur 
sos, não te- 
nho meios. 
Aluguer, aluguel 


TO KNOW 

1 THINK SO 
OTHER . 
DISTRICTI=BOROUGH 
HOW MUCH É 
TO PAY 
WELL 
SIZE 

TO MEAN 


BEDROOM 
LIVING-ROOM 
APPEARANCE 
FACTOR 
KITCHEN 
BATEROOM 
WITHOUT 
INLAID 
CLOSET (KLS) 
BUILT-IN CLOSET 
TO CosT 

PLUS 

TAX . 
THANK TOU 


TO THINK 
NOW 


AT THE. BACK OF 
BEYOND 


- Mais 


INTER RUPTION 


Saber, conhecer 
Penso que sim 
Outro 
Bairro,Distrito 
Quanto 


Pagar 


Bem 
Tamanho 


Querer dizer, sig 
nificar 


Quarto de dormir” 
Sala de. visitas 
Aparência 

Fator 

Cozinha 

Banheiro 

Sem 

Embutido 
Armário,Reservado 
Armário. embutido 
Custar 

(na soma)... 


Taxa, imposto 


Obrigado,agradeço- 


lhe 
Pensar 


Agora 


Atrãs de onde o Ju- 
das perdeu as botas 


TO DEPEND 
TO TouaT 
TO RELY 
TO SPEND 
TO HELP 


29. 


Depender 


«, Contar 


Apoiar-se,confiar 
Gastar,despender 


Ajudar,socorrer 


BUSIbEPaT(dipou) Estação rodovia- 


BE CAREFUL 
PERIOD 
COMMA 

COLON 
SEMI-COLON : 
THUS 

MATE 
CURRENCY 
CORNER 
EXHÍBIT 
HOLY SEE 
WISE 
INTERRUPTION 
SO THEY SAY 
SURE-FIRE 
METHOD 
TRAVEL 


NO NEWS IS 
GOOD NEWS 


ria 
Tome cuidado 
Ponto Final 
Vírgula 
Dois pontos (:) 
Ponto e virgula 
Assim 
Companheiros Mate 
Moeda corrente 
Canto, esquina 
Exposição 
Santa Se 
Sabio 
Interrupção 
Assim dizem 
E prova de fogo 
Mêtado 
Viagem 


Nenhuma notícia é 
Ea 
boa noticia 


Travel is educatio 


AT THE END OF Idem, idem | h 
NOWVHERE nal, sot ey say. 
BEYOND Além b f | 
NOSE Nariz e caretu 
BUSINESS Negócio . When we use the period (.) 
in Portuguese, we use the comma 
TO PUT Por, colocar (,) in English and vice-versa. 
SMALL Pequeno Thus 
Cr$ 10.000,00 
THEIR RemsÃo desde lago teles US$ 10,000.00 
FAR FROM Longe de £  10,000,00 
ALLEY Travessa, ruela,alêeia 
LANE Alameda 


NEWS IS GOOD NEWS ] 


the numbers 
goull never forget. 


on the use of 
prepositions 


IN 

1. One 11. Eleven Antes de bairro, cidade, pais e conti 
2. Two 12. Twelve ERR 

3. Three... 13. Thirteen You live IN Aclimação. 

sE Four l4. Fourteen 1 study IN Mogi das Cruzes. 

pe cEive 15. Fifteen They drink mate IN Rio G. do Sul. 
6. Six 16. Sixteen They currency 'IN Venezuela is the 
7. Seven 17. Seventeen "Bolivar". 

8. Eight 18. Eighteen 

9, Nine 19, Nineteen 

10. Ten 20. Twenty Fo: 

21. Twenty-one Antes de qualquer via pública: 

22. Twenty-two 

23. Twenty-three You work ON Mercy Square. 

24. Twenty-four We live ON Angelica avenue. 

25. Twenty-five The HIPPIES have an exhibit ON 

26. Twenty-six Republica square every Sunday. 

27. Twenty-seven They have a drug-store ON Holy See 
“28. Twenty-eight Álley. ] ss 

29. Twenty-nine Il have an office ON Direita street. 
30. Thirty You rent a flat ON Barao de Ltmeira 
lane, near the famous 477. amas 

40. Forty 

50. Fifty 

60. Sixty IN 

70. Seventy 

80. Eighty 

90. Ninety AT 


100. A hundred (One hundred) 
101. A hundred and one 


120. A hundred and twenty 
150. A hundred and fifty 
187. A hundred and eighty-seven ar 


Antes do niimero da casa ou lugar es- 


pecífico dentro da rua: 


OS 


200. Two hundred 

300. Three hundred 

400, Four hundred 

800. Eight Hundred 

900. Nine hundred 

1.000. A thousand (One thousand) 
1,001. A thousand and one 

1.100. A thousand and a hundred. 
1.200. Twelve hundred. 


We buy cigarettes AT the bar. 
They work AT the London Bank. 
The buses stop AT the corner. 


We study AT number 216. 


ATTENTION, PLEASE 


a As regras acima só são validas para 
x : traduzir a preposição “EM”. 
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serpre antes de dias: 


OQ Tuesdays and Thursdays 
On Shrove Monday 

OQ Easter eve 

On Saturday mornings 

OQ August, 27 


Mas, entes de meses, IN ; 


In March In September 


ON também depois destes 5 verbos: 


RELY, COUNT, SPEND, INSIST, e 
- DEREND 


You rely ON your father's money.. 
They count ON you to help them. 

I spend much money ON tips. 

We don't insist ON that point. 

You depend ON the teacher to study. 


NEAR & PAR FROM 


NEAR jã significa PERTO DE. Não se 
usa com a preposição OF : 


We live near the bus-depot. 
You study near the pharmacy. 


FAR » longe. Usa-se com FROM: 

The airport of HOLLIES is not very 
far from downtown. 

The BIG EARTH WORM isn't far from 
here. 


* FAR também ee tradus por EXTRENO : 


THE FAR WEST = O extremo oeste 
THE FAR RIGHT « A extrema direita 
THE FAR LEFT = A extrema esquerda 
THE FAR EAST « O extremo oriente 
THE FAR NORTH = O extremo norte 
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TachbEDEs JEvA fodas EGUGRDSS 


IN THE MORNING De manhã 

IN THE AFTERNOON De tarde 

IN THE EVENING De noite 

AT NIGHT À noite 

AT NOON (AT MIDDAY) Ao meio dia 

AT SUNRISE Ao raiar do sol 
AT DAWN Dovs? Ao raiar do sol 
AT SUNSET Ao por do sol 
AT DUSK Ao por do soi 
AT TWILIGHT No crepúsculo 


APPEARANCE 18 À GREAT FACTOR 
TO MAKE MONEY AND VICE-VERSA 


FRUITS 


1. APPLE (êpal) Maça. 

2. APRICOT " Damasco 
3. AVOCADO (avocadou) Abacate: 
4. BANANA Banana 
5. CASHEW (kashy) caju - 
6. CHERRY Cereja. 
7. COCONUT Côco. 

8. DATE Tamara 
9. FIG Figo 

10. GRAPE Uva. 

11. GRAPEFRUIT Toronja 
12. GUAVA Goiaba 
13. JACK Jaca, 
14. KARI Caqui 
15. LEMON Limao. 
16, MANGO Manga: 
17. MARACOCK Maracujá - 
18. MELON Melao é 
19. OBAN Laranja . 
20. PAPÁYA Mamão - 
21. PEACH Pessego- 
22. PEAR (péar) Pera. 
23. PLUM fria Ameixa 
24. PINEAPPLE Abacaxi 


Melancia 


a IR! Lessa Of Course. 


inglês para brasileiros 


Be wise, Drganize. 
» L] 
ep ep] 
-PORTUQUEGE COLUMN ; 
1. PONTO () Inlaid 
2. PONTO FINAL ( ) Closet 
3. VTRGULA News 
4. DOIS PONTOS Point 
E PRE VIRGULA | Caretaker 
ú Dozen 
7. EMBUTIDO ( ) Book-shop 
(store) 
8. LARGO Library 
9. CRIANÇAS Colon 
10. LIVRÁRIA ( )Live 
W. ARMÁRIO Comma 
12. ALAMEDA ) Nose 
13. BIBLIOTECA Children 
Ta. NARIZ Semi-colon - 
15. ZELADOR Lane 
16. TRAVESSA ANey 
Ee Ro Square 
8. DÚZIA ( ) Period 
19. MORA, VIVE Earth worm 
20. ALUGUER (c/R) Rent 


= CT PREPOSITION. 


LAKE IT EASY: 
I work both the morning 
and the afternoon, but I don't 


work night. Don't insist 

E that attitude. They live 
——— Sttawa, Canada. 

—-— Sunday mornings, we go 
República square... see the 
Hippies' exhibit. - the way, 
we like. the Hippie art. 
They live S.Paulo, 

Jardim Paulistano, 
Lima ávenue, 


Faria 
number 1,000. 
Ve work a. downtown , 


Ramos de Azevedo square, 


the office Caterpillar. 

1 live Arouche square, not 
very far. See square. They 
count me to intérpret the 


sênator. Do you study German. 
Tuesdays and Thurdays? 
What language do they speak 

Morocco ? They like 1 see the 

sky twilight. I pay 

Cr$ 960.00 rent a flat. < 
downtown Campinas, but it depends.. 
the size. How much do you spend... -- 


whisky every night ? begin 
» you don't live 

a house. You Jive. an apart- 

ment , near. Republica 

square, not far Marquês 


de Itu street. 


III - WRITE THESE FRUITS IN ENGLISH : 
Melancia. i: 


Pessego. Uva 

Melão Figo s 
Manga caqui dora 
Cõco. Jaca 

Maçã Pera ER 
Laranja Ameixa. 
Abacate. Tamara 

Damasco Goiaba ps 
Toronja 

Abacaxi 

Mamão. 

Maracujá 
Cereja. cnsóo IDO E autos 
Limão. 
Caju 


Banana 


CL - MATCH THESE WORDS, PLEASE : 


1. TERRA ( ) Sunset 

2. APARTAMENTO Sunrise 
3. APOIAR-SE | Twilight 

4. PENSAR Fiat 

5. CRIANÇA | Block 

6. CREPÚSCULO ( ) Wise 

7. POR DO SOL Memorize 

8. QUARTEIRÃO ) | Earth 

9. INCLUSIVE ) Worm 

10. CHARUTO ) Exhibit 
NM. ALEM S Cigarette 

12. DECORAR Number 

13. EXPOSIÇÃO Child 

14. SÁBIO Cigar 

15. LIVRARIA Beyond 

16. VERME ( Spend 

17. RAIAR DO SOL Rely 
. 18. GASTAR ] ) Including 

19. NÚMERO E ) Book-store 
. 20, CIGARRO -) Think 


THE LITTLE 
"THINGS 
MEAN A LOT 


XL - TRANSLATE INTO PORTUGUESE + 


Be careful 
On Easter eve 
Tne far west 
1 think so 

Home is best 


meme 


Currency 
Holy See mi 
Take it easy. 


mm am 


emma mamae 


At noon 


in the evening 
T can't afford a Ford... 


We spend much money on tips 


4 


At the back of beyond 


Thus Borough a 
We don't know for sure 


What do you mean by that 2... 


ra 


Don't put your nose in my business - 


Be wise, organize... 


Tobeginwith. 
Factor. 
Thank you 
Laundry. 


We count on you to interpret the speaker 


They have a flat tire 


Semi-colon 
Colon 
Comma 


VI — ESCREVA EM INGLÊS POR EXTENSO OS 
SEGUINTES NÚMEROS CARDINAIS : 


332 
170 
446 
905 
104 


EQUE SS ui use et 


99 
1,000 
73 
E) DES DE a SD 
n6 

a 


WHEN YOU ARE IN ROME, 


DO AS TRE ROMANS DO 


(3) JAM, FOR A CHANGE 


— Do you get up early every morning ? 

- Yes, I do. 1 have to get up early because every morning I go to 
school, 

- D'you get up at elght-thirty ? 

= Of course, I don't ? I-never get up efter 8 o'clock, except on 


weekends. . 

— Whet time do you usually get up ? 

— I ganerally get up at six-thirty. From time to time, 1 get up 
et seven G'clock or seven fifteen. 

- Do you have breakfast at home or et the coffee-shop ? 

— It depende. Sometimes I have my breakfast at home, sometimes 1 
have breakfast at the coffee-shop. 

- And what do you generally have for breakfast ? 

- 1 usually drink a cup of coffee with milk, or chocolate mílk, 
or black coffee. I seldom drink fruit juice. 

— Don't you like, for example, pinespple juice ? 

— Of gouree, I.do ! But fruit Juíces are very expensive, 

- What do you like to Bat in the morning ? 


— 1 eat only one or two slíces of bread wlth butter, sometimes 


Ea 
with honéy. From time to tíme, I set pepaye with suger, an avocado or 


a pear. 


- Don't you liks to eat cheese, ham-and-egga or cats with 
condensed milk ?: 


- Very seldom. 


You know, 


I don't have much time to eat in the 


ARRSA 
morning. On top of that, I em very sleepy. I yawn many times. 
- Do you put much sugar ín your coffes ? 


— Not too much. 1 don't like bitter'coffes and I don't like 


swest coffee either. I never put more than two spoons of sugar in it. 


-— Do you sometimes eat bread with Jam ? 


—- Yes, from time to time I like to eat bread with grape jam, for 


a change. 


TELL LUEEdS 


E 
5a 
E O c! 
HZ 
go 


FROM TIME TO TIME 
TO HAVE BREAKFAST 


TO BREAK (breik) 
FAST 


É 


a] 
mma 
o ma 
moh 


nommzaw mam 
rporpmédaom 
reegoznsmAm 


BI TTER 
IN FULL 
TO TREAT 


Geleia 
Mudança, troco 
Para variar 
Levantar-se 
Cedo 
Tarde 
Nunca 
Fim de semana 
A que horas 
De vez em quando 
Tomar cafê (ma- 
nha) 
Quebrar 
Jejum, Rapido 
Em casa 
Yicara 

Leite 

café 
Comer 

So, Somente, 
Unico 

Pão 

Suco 


Por exemplo 4. =“ |" 


Manteiga 
Queijo 
Presunto 
Ovo 

Aveia 
Raramente 
Além disso 
Sonolento 
Bocejar 
Muitas vezes 
Amargo 

Por extenso 
Trátar 


HONEY 


DO YOU 


Doce 
Colher 


Andorinha, 


Engolir. 
Verão 
Inverno 
Outono 


Aula 
Fati 


Maizena, 
Mente 


Bar onde se toma cafe, 
(Nao ha cafezinho nem 


Primavera 
Aguardente ,pingea 


Palavras novas 


a 


N 
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nos EUA nem na Ingla- 


terra) 


Salsichas 


MEL 


BELIEVE 


IT 


+ 


y 
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muito 


VERY : antes de adjetivos e advérbios 


Very stupid Very seldem 


, 
Very understandable Very much 


Very special Very frequent ly 


MUCH . LITTLE 
MANY FEW 
MUCH : Antes de substantivos 
Much butter Much time 
/ 
Much stupidity Much ham 
Much psychólogy Much cheese 


MUCH também apareçe antes de palavras 
no comparativo: 


Much earlier = Muito mais cedo 
Much later = Muito mais tarde 
Much legs = Muito menos 
Much better = Muito melhor 


MUCH & LITTLE ; 86 com singular 


I have little to say about pop art. 
You have little money. 


They have little work to do. 


(LITTLE pode aparecer com plural, mas 
não com significado de "pouco" e sim 
de "pequeno" : They are little boya. 
Little things please little minde. 
Etc.) 


Brazilians drink much brandy. 
You have much patience. 


Italians eat much macaroni, 


MANY & FEW : 80 com plural 
They have many classes today. 
You study English many hours ! 
Many people have color TV-seta. 


Many speak, but few speak well. 


You spend. few days in Itanhaam. 
We eat few slices of bread. 


what time 
is it? 


1:00 - Ir is one o'elock 
2:00 - It is two o'clock 
5:00 - It's five o'clock 


11:00 - It's eleven o'clock 
12:00 - It's noon (It is midday) 
It's midnight 
It is twelve o!'clock 
3:05 - It is three five 
It's three o five 
7:04 - It's seven four 
It is seven o four 


6:10 - It's six ten 

10:14 - Tt is ten fourteen 
11:25 - It is eleven twenty-five 
9:40 — It's nine forty 


B:56 - It is eight fifty-six 
7:45 - It is seven forty-five 
It is a quarter to eight 
- 5:30 - It's five thirty 


It is half past five 


EM PONTO : It's eight o'clock sharp. 
It's one ten on the dot. 
It's six fifteen on the 
button. 


WORK 8 HOURS 
SLEEP & HOURS 


BuT NOT THE SAME & HOURS 


MORE NUMBERS 


1,001 


A thousand and one 


1,100 - A thousand and a hundred 


Eleven hundred 


1,200 - A thousand and two hundred 
Twelve hundred 


A thousand and three hundred 


1,300 


Thirteen hundred 


1,400 - A thousand and four hundred 


Fourteen hundred 
1,501 - A thousand, five hundred 


and one 


1,857 - A thousand, eight hundred 


and fifty-seven 
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2,000 - Two thousand 


2,100 - Two thousand and a hundred 
Twenty-one hundred 


3,000 - Three thousand 


3,600 - Three thousand and six hundred 
Thirty-six hundred 


100,000 - A hundred thousand 
1,000,000 - A miliion 
1,000,000,000 - A billion 
1,000,000,000,000 - A triilion (2) 


A CAR CRASH UNDER THE 


o g EA 
nterrogative 
elements 

1. WHENT Quando? 
2. WHERE? Onde? Aonde? 
3. WHOSE? De quem ? 

4. WHO? Quem? 
5. WHY? Por que? 
6. HOW? como? 

7. WHAT TIME ? 4 que horas ? 
8. WHAT ABOUT ? E? 


"BIG EARTH WORM " 


9. WHATR O que? Qual ? 
10. WHICH? Oque ? Qual? 


WEAT é para coisas bem gerais: 


What's your name ? 
what do you sat in ths morning ? 
WHICH é para escolha restrita : 


Which is your name, Gal or Elis ? 
Which do you eat, pears or apples? 
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Homework 


1 - MATCH PORTUGUESE WITH ENGLISB ; 


1. "CARA Summer 

2. ESPERTO Breakfast 

3. RARAMENTE Winter 

4. AVEIA Fail 

5. E OORINHA Bitter 

6. PINGA Better 

7. XTCARA Butter 

S MEIA Sweet 
LHOR Of course 

10. AMARGO Jam 

N. DOCE Smart 

12. ovo Juice 

13. MANTEIGA SVice 

14. FATIA À Cup 

15. SOMENTE Brandy 

T6. SUCO Sharp 

17. COM SONO Spoon 

18. EM PONTO Coffee 

19. PRIMAVERA ) Oy 

20. CEDO Guy 

21. COLHER Sleepy 

22. VERÃO Egg 

23. QUEIJO Late 

24. OUTONO Cheese 

25. CAFÉ (bebida) Early 

26. CAFÉ REC iGa) Seldom 

27. PRES SwalTow - 

28. TARDE Ham 

29. É CLARO ! Oats 

30. INVERNO Spring 


II - MAKE THESE SENTENCES 
INTERROGATIVE : 


I like to drink orange juice. 


You teach German at' school. 


They Yawn many times, 


From time to time, we drink milk. 


l have many answers . 


You love me 


III - PREENCHA COM O ELEMENTO INTERROCA 
TIVO QUE FOR ADEQUADO À RESPOSTA DADA : 


tdo you like your coffee 
with milk ? I like it sweet. 
dO YOU get Up every 
moming ? At seven o'clock on the dot. 
Do you know pesa I study 
English? 1 study it on Cardeal Arcoverde 
street. 


So you generally eat in the 
morning? Bread with Jam and ham-and-eggs. 
do they prefer: 
Frankfurters or a cheeseburger? 

Franks, of course. 
We drink brandy. youí 
1 drink Cherry brandy. 
.is your teacher? He is + 
young Brazilian. 
mm — dO YOU usUatly drink 
after lunch? ! generally have coffee. 
do you have KARATE 
classes? On Tuesdays and Fridays. 
e têam do you like: 
Corinthians or Palmeiras? Corinthians.” 
of course . ã ' 
team do they prefer? 1 
think they like Portuguesa de Desportos 
1 live in Vila Mariana. 
—— you? Ve live in aa 
— car do they have? Oh, EA 
have “THE COMMON SENSE ON WHEELS". 
Clodoaldo and Rivelino play well. 
Va Ghia and Pedro Rocha ? 
They do, too. 
tar do you prefer: Mustang, 
Maverick or Dodge Charger ? I prefer 
Mustang. 


mteViy is this? It's my 
mother's TY-set. It's not my telly. 
—do they study French ? 
Because they plan to go to France. 
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nem flat is that ? 1 don't know for sure, but 1 think it's my 
teacher 's, R 
do the boys go to school ? Sometimes by bus, sometimes by car. 
is your name ? My full name is 


IV — WRITE IN FULL THE FOLLOWING NUMBERS IN ENGLISH : 


3,300 
7,543 
218,607 


E Ra (or) 


2,005 


101,903 
ISEna pais a (or) 
4,792 
134,209 

1,700,000 
9,004 16 


V - PILL IN THE BLANKS WITH THE CORREC! PREPOSITION, IF NECESSARY IT'S NOT. 
EASY. THUS, TAKE IT EASY. 


time time, YOU eat papaya... sugar, -—A change. 


Igetup BB otclock the dot -week-days, but... 
week-ends, I get up noon. “the morning, they 

have breakfast... home. Do you drink coffee. sugar or 
— Sugar ? I want a scholarship. a Graduate course. 

Weolike — eat guavas, but we dislike.... apples. 

preserit, we live. S.Paulo, su downtown, — General 

Jardim street, number 560. What. you? I live 

downtown Santos, = —- Mauã Square, E number 114. 

VI - NAS SÉRIES DE PALAVRAS ABAIXO, UMA - E SOMENTE UMA - PALAVRA SE RELACIONA, 

B FT! COM A PALAVRA-CHAVE. ASSINALE-A FAZENDO UMA ELIPSE AQ SEU REDOR: 

[oca Es 

EASTER SCHOOL EXPENSIVE CURRENCY TEA YAMN 

Earth Worm Change Built-in closet Money Umbrella News 

Patience Business Beautiful Spotlight Sweet Heir 

Bitter Teacher Price Late Mate Library 


Hotidays Rhythm Thus Fast Wise Sleepy 


«dam 


[ ABEAUTIFUL IDEA 
SAVES WORK. 


PAPERBACK FOO 


EASY RIDER 
Ham-and-eggs 
By the way 
Motor-cycle 
One-way street 


ON THE DOT 
Sharp 

On the contrary 
On top of that 
Mean 


FLAT TIRE 
Mind 

Whee) 
Coffee-shop 
Oatmeal 


DRUG-STORE 
Exhibit 
Cigarette 
Book-shop 
Pharmacy 


Guava 
Book 
Yawn 
Spoon 


POPE 
Jam 
Church 
Corner 
Mayor 


LSCAP COMMA 
To write RA To eat 
To plan Dusk Semi-colon 
To get up Sunrise Holy See 
To break Horse-shoe  Bus-depot 
BOROUGH WISE FLAT 
Spoon Smart Swallow 
Small Beginner  Merry-go-round 
District Twilight Yard 
“Think Maracock Apartment 


VII - ESCREVA POR EXTENSO EM INGLÊS OS SEGUINTES HORÁRIOS . 


6:48 LE A ie 
12:35 o 6:00 x EO = 
9:54 EDS qu = as 
2:27 3:16. E 
12:48 11:15 

10:59 BM o. ema 
É MEIO DIA (or) E 

E MEIA NOITE (or) 


VIII - QUE. PALAVRA, DAS SÉRIES SEGUINTES, NÃO SE RELACIONA COM AS DEMAIS PELO 


SENTIDO ? 


eos ans 


- Spring - Summer - The fall - Swallow - Winter - Autum. 

- Building - Including - Flat - Elevator - Escalator - Apartment. 
. Question mark - Comma - Worm - Colon - Period - Semi-colon. 
Pineapple - Avocado - Watermelon - Peach - Butter - Date. 
Sunrise - Twilight - Cashew - Evening - Noon - Sunset. 

- Where - When - Who - Which - With - Whose, 
Lémonade - Coffee - Milk - Orange juice - Tea - Caretaker. 

, Late - Ham - Cheese - Cats, - Condensed milk - Bread with butter. 
Lane - Square - Seldom - Avenue - Street - Alley. 


10. Bedroom - Garage - Kitchen - Bathroom - Living-room - Borough. 
. Teacher - Beginner - Lesson - Method - Brandy - To study. 
, Change - Check(Cheque) - Money - Shopping Center - To spend - Dusk. 


Less E treats you better 


inglês para brasileiros 


IX - ESCREVA EM INGLÊS USANDO A PALAVRA "MUITO" MUITO ADEQUADAMENTE ; 41 


1- Gosto muito de maizena, mas gosto muito mais de aveia. 


2- Ela E muito inteligente e tem muita paciência. 


EP 


3- Ele tem muito tempo e E muito meticuloso. 


4- Eles têm muito menos trabalho do que nôs. 


5- Este filme E muito importante, Ele tem muito mais importância para mim do que 
para você... 


6- Isto & muito compreensTvel. 


X — FAÇA UMA ELIPSE AQ REDOR DA ÚNICA PALAVRA QUE SE RELAÇIONA, PELO SENTIDO, 
LOM A PALAVRA-CHAVE: 


- SUNSET: Sunrise - Dusk - Bus-Depot - Nose - Easter Eve - Mate. 

- COMMA : Exhibit - Size - Square - Inlaid - Rent - Semi-Colon. 

- TO SPEND: Half-a-dozen - Foolscap - Submarine - Money - Spot-Light - Dawn. 

- PERFORMANCE: Actor - Yes-man - Toilet Paper - Y.M.C.A. - T-Bone-Steak - Inch. 
- FLAT TIRE: Scholarship - Horse-Shoe - Car - Party - Currency - Wise. 

- YANKEE: Chairman - American - Appearance - Average - Mayor - Soul. 

HOLY SEE: Drug-Store - Rely - Hollies - Church - Twilight - Corner. 

- SWALLOW: Thus - Help - Silk Horm - Little Bird - Book Worm - Lane. 

- TO COUNT: Period - Closet - Shrove - Number = Palm - Peach. 

t0. BOROUGH: Caretaker - Built-In - Plus - District - Expensive - Reason. 


ossos wnNa 


AE — TRANSLATE INTO PORTUGUESES 


THIS FODLSCAR SQUARE 
INHO o PAPERBACK O mam 
TRADE PERFORMANCE O MAYOR 
SOTO HATTIR SEE ou 
LENTO TONLET PAPER o CU RELY 


EASTER WATER CLOSET.. CORNER - 


Carlos Santos, a Brazilian 


CARLOS' boy, born in the state of SANTA 


CATARINA, in the south of the 


SCHEDULE country, doesn't live alone in 


his small apartment. 


— Who does he live with ? 
— He lives with Eber, a young man from CURITIBA, 


clipe 


— Does Cerlos share the rent wlth him ? . 

— Of course, he does. Carlos pays fifty percent and Eber pays the 
other half every month, ly 
-— whet doss Carlos do during the day ? 


= Well, in the morning, he goes to school. 


— By the way, what school doss na go to ? p 
- He goss to th6 school of philosophy of the university of S.Paulo. 
— Does ha study philósophy ? Enio 

-— No, he doesn't, He studies social sciences. He wante to be a 
sociclogist. Incidentalily, he likes his course very much, 

-— Does he have to pay for his studies ? 

— No, he doesn't. He studies for free. The students who pay for thelr 
atudias study in private colieges. The U,S.P. is financed by the 
government, | Í fain ! 


— What does Carlos do in the afterngon ? 


— At noon he begins to work at the Portuguese Bank of Brazil. 


Does he work there because he makes good money ? 

— Of course, he doesn't, The banks pay very little, don't you know 
that ? 

— Well, why does he work at a bank, then ? 

— He prefers to work at a bank because it is & part-time job. 

da Does he work near the untvereity campus or fer from dt ? 

— Unfortunately, he works very far from his college. He has to 
take a bus that is both crowded and rare, 


— Where does he usually have lunch ? IN 
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— Ha generally has lunch at a snack-bar, He eats a cheese sandwich 


or a hamburger, a boiled egg, a portion of French fries, e tomato salad 
ond drinks a glass of milk or an orange juice. 

— Erom time to time, doesn't he have a whole meal, for «à change ? 

— No, he doesn't. He has a substantial mael only in the evening. 

— What does Carlos do at night ? 

-— Well, tt depende on the dey of the week, 

-— What do ycu mean by that ? x 

- On Mondays, wednesdays and Fridays, he studies English. On 
Tuesdays and Thursdaysa, he likes to be free, to go to the moviss to 
watch a good film, or to go to the theatre, to ses a good play. 


[AE esse 


inglês para brasileiros ' 


We like to keep up with the times. 
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learn these new 


WORDS and IDIOMS 


THESE 


NEW 

IDIOM 
SCHEDULE 

BORN 

SOUTH (sâuth) 
ALONE 

TO SHARE 
HALF (nêf) 
EVERY 

MONTH 

DURING 
SCIENCE (sãians) 
TO WANT 
INCIDENTALLY 
ACCIDENTALLY 
STUDIES 

FOR FREE 

FREE 

COLLEGE 
SENIOR HIGH SCHOOL 
TO FINANCE 
GOVERNMENT 

TO DO 

TO BEGIN 

AT NOON 

TO MAKE MONEY 
GooD 

LITTLE 
PART-TIME 

JoB 
UNIVERSITY CAMPUS 


UNFORTUNATELY 
BOTH ,.. AND 
CROWDED 

RARE 

TO HAVE LUNCH 
LUNCE 
SNACK-BAR 

Pr DRINK 
BOILED EGG 
TO BOIL 
PORTION 
FRENCH FRIES 
TO FRY 

GLASS 

WHOLE 

MEAL 

MOVIES 

TO SEE 

PLAY (SUBSTANTIVO) 
TO CRUSH 

TO PASS 

TO MARCH 

TO BUZZ 


Estes 

(pl. de THIS) 
Novo 

Expressão idiomática 
Programa, horário 
Nascido 

Sul 

Sô, sozinho 
Partilhar, dividir 
Metade, mádio 
Cada, todo 

Mês 

Durante 

Ciências 

Querer, desejar 
A propósito 
Incidentalmente 
Estudos 

De graça, grátis 
Gratuito, livre 
Faculdade 
Colégio, 29 Ciclo 
Manter, financiar 
Governo 

Fazer 

Começar 

Ao meio dia 
Genhar dinheiro 
Bom, boa 

Pouco, pequeno 
De meio período 
Emprego, tarefa 
Cidade universitã- 
ria 

Infelizmente 
Tento ... como 
Lotado, cheio 
Raro 

Almoçar 

Almoço 

Casa de lanches 
Beber 

Ovo cozido 
Ferver 

Porção 

Batatas fritas à fiancesa 
Fritar 

Copo, vidro 
Inteiro, integral 
Refeição 

Cinema 

Ver 

Peça de teatro 
Esmagar 

Passar 

Marchar 

Zumbir, zumir 


TO WATCH 
TO MIX 


TO TOY (TO PLAY) 
HAVE A GOOD TIME 


TO CUT 


BUS-DEPOT = BUS 


STATION 


TO KEEP UP WITH 


Assistir a 
Misturar 

Brincar 

Divirta-se 

Cortar E 
Estação rodoviária 


Manter-se em dia 


THE TIMES com os tempos 
TO BREAK Quebrar, romper 
ESG Ovo 
UNDERSTANDABLE Coinpreensivel 
STUPIDITY Tolice, bobagem 


PRESENTE DO 
INDICATIVO 


VERB "TO TAKE” = PEGAR, TOMAR 


“ 


AFFIRMATIVE FORM: 


I take 


Tou take 
He takes 


We take 


You take 
They take 
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NEGATIVE 


' 


FORM: 


I don't take 
You don't take 
He doesn't take 
Ve don't take 
You don't take 
They don't take 


Ed 
INTERROGATIVE FORM: 


Do I take ? 
Do you take ? 
Does he take ? 
Do we take ? 
Do you take ? 
Do they take ? 


FORMAÇÃO DA 3a, PESSOA DO SINGULAR 
(segue a regra de formação de plural 
dos eubetantivos) : 


—————s 


you can't make an ómelette 
without breaking eggs 


1 —- REGRA GERAL : ACRESCENTA-SE "8" 
BEGIN - BEGINS 


PREFER - PREFERS 


2- TERMINADOS EM : S, SH, CB, X,2.e 
O agrescenta-se ES ; 
PASS - PASSES CRUSH - CRUSHES 


MARCH - MARCHES MIX - MIXES 
BUZZ - BUZZES G0 - GOES 


& - Y PRECEDIDO DE CONSOANTE CAT PARA 1 
SCENTA-SE ES + 


STUDY - STUDIES 
JUSTIFY - JUSTIFIES 
RELY - RELIES 
MULTIPLY  - MULTIPLIES 


4 —- Y precedido de vogal segue a regra 
gerai (Sensacional 1): 


PLAY - PLAYS | y 
TOT  - TOYS : 


BUT  - BUYS 45 


5 - Exoetua-se : HAVE - HAS 


S PRONUNCIATIONS: 


1) Som de S : LIKES SPEAKS 
HOPES CUTS 

2) Som de Z : RECEIVES GOES 
COMES DOES 

3) Som de EZ : MIXES MARCHES 
DANCES PASSES 


PRONOUNS 


CASO RETO (CASO OBLÍQUO REFLEXIVOS 


I Me Myself 

Tou You Yourself 
He Him Himsel£ 
She Her Herself 

Tt It Itself 

we Us Ourselves 
You You Yourselves 
They Them Themselves 


POCESIVES -SEE PG 54 


preposições no 
fim da pergunta 


SÃO BASTANTE COMUNS NA LÍNGUA INGLESA; 


— Who does he live WITH ? 
-— What street do you live ON ? 


— What school does he go TO ? 
— Where does she come FROM ? 
— What number do we live AT ? 
— What do you do that FOR ? 

-— What do they speak ABOUT ? 


£ 1,000,000,000 


Nota bad thing 


money makes money and money that money makes 
makes more money 


Have a good 
time with these 


exercises: 


I- DE UM SINÔNIMO PARA ESTAS PALAVRAS 


Borough ; 
Apartment... To play 
Book-shop 
By the way 
Intelligent 
Bus station. 
On the dot = 

Autumn 
At dusk 
At the end of nowhere 


II - MATCH THESE VERBS : 


*1. DAR NO PE To boil 

2. VER f To come 

3, BEBER To need 

4. COMEÇAR To govem 
5. FERVER To mix 

6. RECEBER To drink 
7. PRECISAR To crush 
B. ESMAGAR To finance 
9. COMER To do 

10. COMPRAR To yawn 
NM. PARTILHAR To take to one's 

heels 

12. MISTURAR To eat 

13. FAZER , ) To see 

14. MARCHAR  ( To receive 
15. MANTER To share 
16. BOCEJAR To begin 
17. GOVERNAR ( To buzz 
18. ZUMBIR To buy 

19. FRITAR To toy (To play) 
20. BRINCAR To fry 

21. VIR To tell 
22, DIZER to To march 


III - TRADUZA ESTAS FRASES EM INGLES: 


She Tikes me 

1 cut myself 

They love her 

We see them 

She cuts herself. 
They like us É 


Tell them what you think about it 


You cut yourselves 
Tell us where you live 
I see him 


She loves us... 
God helps those who help themselves 


He takes to his heels 


JV — VERSION - WRITE IN ENGLISH, PLEASE: 
ELE QUER SER PROFESSOR ? .. 


1880 7. DO DIA. O QUE V. QUER DIZER COM 
1ISS0 2? 


y 


ELE GOSTA DE ESTAR LIVRE AOS SÁBADOS, 
PARA IR AO TEATRO, PARA VER UMA BOA 
PEÇA, OU PARA IR AO CINEMA, PARA ASSIS-, 
TIR A UM BOM FILME, 


SOBRE QUE ELA FALA ? E 


ELA QUER SER UMA SOCIULOGA. A PROPÓSITO, 
ELA GOSTA DE SEU CURSO. ns 


COM QUEM ELE MORA? 


ELE COME UM SANDUTCHE DE QUEIJO OU UM 
CACHORRO-QUENTE E BEBE UM SUCO DE UVA 
OU UM COPO DE LEITE COM AÇÚCAR NA LAN- 
CHONETE. . 


À QUE FACULDADE ELA VAI? DIGA-NOS, POR QUE ELE TRABALHA NUM BANCO 
ENTÃO ? . 


EM QUE NÚMERO VOCÊS MORAM 7 


V - PREENCHA OS CLAROS COM AS PREPOSIÇÕES ADEQUADAS, SE HOUVER NECESSIDADE DEL 


She begins. work... Mappin'is Bo'clock. the morning. 
the evening, she goes... home six-thirty. She 
usually goes a bus, but sometimes, she goes taxi, 
a change. He doesn't pay his studies, the contrary, he. 
studies. free. The U.S.P, is financed the government. Nho 
does he study...  ? 1 don't know < sure. What street do you live. 
7 Ve Jive. MARIA ANTONIA street number 52, 
front a snack-bar. What do you like to speak 
PR É 
| 
- FORMA DESTAS FRASES ; j à 
47 
MINTERROGATIVAS bDINEGATIVAS 
Jane Fonda loves me... He has to pay for it 
He shares the rent with both of us... She eats a tomatô salad. O 
He speaks Flemish fluentiy He drynks fruit juice 
She buys watermelons in the | Sheígoes to the bus-depot 
super- market ato : E E 


He spends money on cigars, gém 


VII - NAS SÉRIES SEGUINTES SÓ UMA PALAVRA SE RELACIONA COM AS PALAVRAS CHAVES. 
ASSINALE -A, 
« PART-TIME : Snack - Boiled - Job - Alone - Cromded - Stupidity. 
TO BUY : Whole - To fry - Super -market - Library - Government - Understandable. 
- CAMPUS : To crush - To want - Average - Schedule - University - Guy, 
o. MEAL : Little - Runich - Science - fdiom - Much - Mord. 
INCIDENTALLY : Fortunately - Usually - By the way - Seldom - Generally - 
Lottery, 
6. FILM : Movies - Guava - Bom - Toy - Half - Slice. 
7. SOMETIMES : Flúently - Telly - From time to time: - Currency - To begin with - 
Rare. 
8.  SNACK-BAR : To buzz - To justify - To take to one's heels - Hot dog - To mix. 
9. SLEEPY : Bread - Spot-light - Merry-go-round - Grape - Steak - To yawn. 
10, PLAY: Flemish - Tó cut - Theater -- Suallow - Cigar - Earth worm. 


CA O 


«on 


THE WORLD'S ALWAYS GOING THROUGH UPS AND DOWNS. 


VIII - PUT THESE SENTENCES IN TRE AFFIRMATIVE FORM, PLEASE : 


He doesn't like strip-teases 
She doesn't have a big car 
Does Chico dance the samba ? 
He doesn't buy lottery tickets 
They don't take to their heels 
Does he know the currency of Mexico ? 


LX - MATCH TRESE EXPRESSIONS : X - MATCH THE WORDS THAT REYME 
1. SUL (:) Schedule T,HEEL Put 
2, FACULDADE ( ) Idiom 2. STEAK | Cut 
3, 040 COZIDO ( ) Crowded 3. FRY These 
4. DURANTE Language 4. CHEESE ] Pear 
5. APRENDER ( ! French Fries BS. NEM ( )Buy 
6. BATATAS FRITAS ( ) Fortunately GB. RARE ( jLate 
7. COPO (VIDRO) (:.) To have lunch 7. WISE Eat 
8. coLÉGIO ( Snack-Bar B.ELGHT Í Star 
9. GRÁTIS (LIVRE) ( | Boiled Egg 9. CIGAR size 
10.EXPRESSÃO DIO ( Glass TO. SWEET | You 
MÁTICA U.THAN Break 
W. IDIOMA ( Born 2. MEAN o) No 
12.FELIZMENTE South 13. FOOT can 
13. AGORA ( Alone 14. NOW Meal 
14 .PROGRAMA ( | Lean To lesem 15. KNOW Bus 
15 .ALMOÇAR ( New 16. PLUS For 
T6.CASA DE LANCHES( ) Now V.FOUR ) Fourteen 
17 .NASCIDO ( Half 1B. BUT How 
18.NovO ( Month 
19.METADE During XI - DÊ OS OPOSTOS DESTAS PALAVRAS: 
20.SOZINHO Free Far f 
21.40 MEIO DIA U -) College AR TPM 
22.MES ( Sr. High School To like 
23. EMPREGO At noon h 
24.LOTADO, CHEIO E Job Muc Ro 
25.MEIO PERTODO Part-time Few Ea = 
Big 
(o) Never 
IN AD ISLA with 
48 is iso Bitter do 
Late... E 
[e] | SAO Fortunately - 


all generalizations are false 
including this one 


(5) IT'S NOT ANY GREAT PRIZE! 


— Carlos reads very much, doesn't he ? 
A 
— He certainly does. He loves to go to the book-stores. When he 
as [á E 
has money, he buys three, four and even five books ai q time. 
Q . 
— Does he have books only about sociology and politics ? 
Q 
— No, he doesn't. He has about a thousand books about geography, 
q ADA 4 ' , 
history, psychology, theology, sconomics and evan cybernetics 1! 
— Gosh ! He has a good library, then. Does he study math, too ? 
— No, he doesn't. To tell the truth, he doesn't like 
mathematics. 
, 
-— Does he by any chance like physics or chemistry ? 
— I see that you don't know Carlos. He doesn't like them etther. 
Ad) “ 
He admires the scientists, but he prefers to study subjecis that 
MAMA 
concentrats on human beings. p . , a 
e am A A 
— Does he also have maps, dictionaries and encyclopedias ? 
RAAGAS 4 1 
— He sure does ! He has, for instance, the latest issue of a 
CA 4 
Brazilian encyclopedia with nothing less than 20 volumes ! 
— Is it perchance a top-notch encyclopedia ? 
— On the contrary. It's not any great prize. 


— But he gets by with it... 


ana 


50 — By the Way, he also has the ERRA 6 Brazilian Dictionary of the 
Portuguese Language and several díctionaries of English, Spanish, 
French, Latin and even German. What for, he himself doesn't know, 
because he doesn't speak a word of German... 

— What writers does he like to read ? - 

— To begin with, he has almost all the books by JORGE AMADO. 

— He has good túste, in my point of view. AMADO's works are 
translated into several languages. 

— Carlos also reads JOSÉ LINS DO REGO with particular interest. 
On top of that, he likes the novels of ANTÔNIO CALLADO and has good 
time, reading the short stories of ORÍGENES LESSA, who, incidentally, 


is an uncle of his English teacher, 
ái 


ss Adgvsrtising is the soul of business... What about foreign 


ó 
authors ? Does Carlos have any próference ? [Ano 


— Yes, he does. Among the phildsophers, he likes BERTRAND RUSSELL, 
from England end among the sociologists, he principally studies 
Talcott Parsons, from the United States. 

— Doesn't he like any novelíists ? 


— I think he does, because he has qa couple of books by NIKOS 


KAZANTZAKIS. from cyprus. / 
o. A 
— 1 know him, He is the author of "Zorba, the Greek”, 
— Right. é Boa 


— Is it true that Carlos reads ida Bible every day ? 

— No, not every day, but he fróquently reads the four Gospels and 
the Epistles of the New Testament. A 

— Does he really ? What epistles, for instance ? 

, se I tnink he likes mainly) the universal Jetter of Saint James and 

“the two epistles of Saint Paul to the Corinthians. 

— He resds newspepers, too, dossn't he ? 

- Only two. The LAMPDON, because he enjoys its jokes 
and cartoons and "THE BIG STATE”, one of the best papers in Latín 
America, 

— What magezínes does he buy ? 

— He doesn't buy them, but he reads them... 

— In the iíbrary or at ths barbershop... 

— yes, He prefers VISION and SEE, But he elso likes -HEADLINE, 
REALITY, FOUR WHEELS, FACTS & PHOTOS, and 80 on, 

- Doesn't he read the comics, like many people ? 

— Not usually, but, frem time to time, he resds his tóvorito hero, 
THE PHANTOM and his adventures with Diana Palmer, his fiancés and 
Cepeto, his wolf. He also líkes other imported American stories, like 
Marge's LITTLE LULU and Walt Disney's DONALD DUCK. as 

— Doses he read the Selections of THE READER'S DIGEST 2 

— No, he domantt, To tell the truth, he. thínks that that magazine 


ia nuts. 


For The 
Employee Who 
Wants Everything... 


STLOU CAREFLLIU Soodye / 


CAREFULLY Cuidadosamente ABOUT Cerca de, acerca de 

NOT TO BE ANY Não ser lã grande CYBERNETICS Cibemética (contro- 
GREAT PRIZE coisa le da automação) 

PRIZE Prêmio cosH ! (gash) PGS !, Puxa | 

TO GET BY Quebrar o galho MATH=MATHEMATICS Matematica 

TO READ Ler BY ANY CHANCE = Por acaso, porventura 

CERTAINLY Certamente PERCHANCE 

SURE Certamente CHEMISTRY Quimica 

EVEN Mesmo, atê mesmo TO ADMIRE “Admirar 

AT À TIME Duma vez, ao mesmo BEING Ser (substantivo) 

tempo FOR INSTANCE Por exemplo ; 
UNLY Só, somente LATEST Mais recente, último 
ECONOMY Economia (poupança) ISSUE (Íxu) Edição; Questão 


ECONOMICS Econgmia (ciência) TOP-NOTCH Excelente, de la. 


se (AS 


SEVERAL Diversos, varios 

WHAT FOR Para que 

WORD Palvra 

NOTHING Nada 

WRITER Escritor 

ALMOST Quase (Traduza "Qua- 
se'na hora do ALMOST) 

INTERESTS Interesses, Juros 

ON TOP OF THAT Alem disso 

TASTE Gosto 

WORKS Obras, Trabalhos 


TO TRANSLATE INTO Traduzir em 


NOVEL Romance 
NOVELLA Novela 
NOVELLE Novelas 
TO HAVE A GOOD Divertir-se 
TIME 
SHORT STORY Conto 
UNCLE Tio 
AUTHOR Autor 
À COUPLE OF Dois, Um par de 
COUPLE Casal 
GREEK Grego 
ADVERTISING Propaganda = publici- 
dade 
SOUL Alma 
BUSINESS Negócio 
(bizinese) 
NEWSPAPER = Jornal 
PAPER 
LAMPOON Pasquim 
RIGHT Certo, direito 
JOKE Piada 
CARTOON Caricatura, “Charge” 
MAGAZINE = MAG Revista 
HEADL INE Manchete 
WHEEL Roda 
AND SO ON E assim por diante 


ONE OF THE BEST Um dos melhores 
BARBERSHOP Barbearia 

LIKE Como, Gostar 
PEOPLE Gente, Povo 

THE PHANTOM O Fantasma 
FIANCÊ, FIANCÊE Noivo, noiva 


WOLF Lobo 
DUCK Pato 
READER Leitor 


DIGEST(dáidjast) Resumo, sumário 

TELL THE TRUTH Dizer a verdade 

NUTS "Purado”, sem valor 

. Comics Gibis (quadrinhos) 

SLIDE PROJECTOR Projetor de diaposi 
t tivos (fotoplacas) 

MASHED POTATOES Purê de batatas 


COUGAR Puma 

SESAME STREET Vila Sésamo 

PLACE Lugar 

DEFALCATION Desfalque = 
SCRATCH Escrete, Seleção 

GOD Deus 

JAMES Tiago! (Pode crer!) 
CORINTEIANS Coríntios, habitantes 


de Corinto (Grecia) 


É 


JALOPY Calhambeque 

TO AGREE Concordar 

RECORD Disco, récorde 

NEWS STAND Banca de jornais 

GLOVE clA.. Luva 

VALLEY Vale 

MAKE YOURSELF Sinta-se como em 
AT HOME casa ê 

NO LEFT TURN Proibido entrar a 

e esquerda 

ANCHOVY Anchova 

TO GO PLACES Passear - 


TAPE RECORDER Gravador de fita 


SHOE Sapato 

BOYFRIEND Namorado 
GIRLFRIEND Namorada 

VALLEY Vale 

TEENS Anos da adolescên- 


cia (13 sos 19) 
Nicotina 
Cebolinha 


NICOTINE 
LITTLE ONION 


to geí ly 


SÓ SE TRADUZ POR "QUEBRAR O GALHO" 
QUANDO É PESSOA QUE FAZ A AÇÃO : 
She gets by with the salary 
that she receives. 
- D'you speak English well ? 


- Not really, but I get by 
with the English that I knoy. 


We get by with our jalôópyslit's 
not any great prize as a car, but, 
to compensate, we don't have to 
take crowded buses to go places. 


IF You REALLY NEED 
BAND, THE BEST PLACE 

TO FIND es Is P: ba THE 
END oF YOUR OWN ARM 


A 


ADOLÉSCENT : a person in his 
early nicoteens. 

ÂNCHOVY : a eardine that 
understands sales 
psychology. 


4 palavras traduzem também” | 


o 
1. TOO : geratnente no fim du frasu q 
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He knows Ribeirão Preto and he' knows Franca, too. 
She likes to read LITTLE ONION but sic reads SESAME STREET, too. 
2. ALSO: usualment no meto da frase mus nao necessarignente, 


She spends her money not only ON maps, bNt also ON records. 


He eats not only French fries, but also mashed potatoes. 


He drinks not only Scotch whiskey, but Brazilian whisky us well. 

She understands Hebrew as well as Russian and Greek. 

(Esta 2a. frase E ambígua: V. pode entender que ela entende hebraico, bem come 
russo é grego e que ela entende hebraico tão bem como russo e grego, O contexto 


€ que vai mostrar o sentido real). 


He doesn't read PLAYBOY and he doesn't read THE READER'S DIGEST either. 


She doesn't have a telly and she doesn't want to buy one, either. 


Esirangairo 


HA 3 PALAVRAS PARA TRADUZIR ESTA: 


Dida va A 
VDFORETLGNADIBTIVO: 


Buy me a couple of foreign mags 


at the news-stand, please. 
mar 
B)FOREIGNER, SUBSTANTIVO: 


Mr. Kissinger is a foreigner. 


a a ND COCOA 
At present our boss is abroad, TEA A 


f NO ESTRANGETRO ) The raw materials to make the drinks 


that wake up America. 


POSSESSIVES 


Adjetivo PFronome ADJETIVO + SEMPRE COM SUBSTANTIVO 

My MINE My car and HIS bus are OUR vehicles. VM 
TOUR jor YOURS THEIR flat is big. YOUR house is small. 
HIS HIS 

ndo dr RAR PRONOME SEMPRE SEM SUBSTANTIVO, 

ITS Its Which tape recorder do you prefer; 

OUR OURS HERS or MINE ? 

YOUR YOURS What about shoes ? E like YOURS, but I 
THEIR THREIRS don't like THEIRS. What about gloves ? 


I like YOURS and 1 like HERS, too. 


EM PORTUGUÊS, O PRONOME POSSESSIVO CONCORDA COM A COISA POSSUTDA : 


Ele cem gua namorada, Ela tel: 8eu namorado. Eles têm gua opinião. 
E et | aa e 
EM INGLÊS, Q POSSESSIVO CONCORDA SEMPRE COM O POSSUIDOR : 


HE has HIS girlfriend. SHE has HER boyfriend. THEY have THEIR opinion. 
pa t | ESSS e] 


in a business, when 2 people always 


agree one of them is unnecessary 


4 TRADUÇÕES DE ENTRE 


AMONG é "ENTRE" vários : BETWEEN & "ENTRE duto ; 
Among São Paulo movie houses, Tnere is a big tunnel between the 

BRISTOL and LIBERTY are paramount. Anhangabau valley and Brazil avenue. 
Among Caetano Veloso's songs, He parks his car between a WE 

CLARICE is fabulous ! Volks and a "Cougar". 

COME IN : Come in and make yourself TO ENTER : No left tum. 


at home. Do not enter * 


. 


MORE FRUITS 


& 
26. ALMOND Amêndoa 
27. BLUEBERRY - Murta,Mirtilo 
28. BURITI Buriti 


29. CARAMBOLA Carambola 
30. CHESTNUT Castanha 
31. CURRANT Groselha 
32. GENIPAP Genipapo 
13. JABUTICABA Jabuticaba 
:34. JAMBO PA. Jambo 

35, HAZELNUT W“ Avela 

36. LIME LM” Lima 

37. MULBERRY Amora 


38. MURICI- Murici 
39. NUT y Noz 
“0, OLIVE *& Azeitona 


41. PINE NUT Pinhão 

42. POMEGRANATE RO ma pour? 

43. QUINCE Marmelo 

44. RAISIN Uva passa ' a ; 
45, RASPRERRY Framboesa  V25<" as 

46. SWEETSOP Fruta do conde 

47. STAR APPLE Abiu 

48. STRAWBERRY Morango "CLIENTELA DA 4a. VOGAL” is 
49. TAMARIND Tamarindo ? 
50. TANGERINE Mixirica, Bergamota, Mimosa. a euphemism gor "FREGUESIA 


DO O" 


oheaA qour Anculades 


d — USE OS ADJETIVOS E PRONQMES POSSESSIVUS QU POREM ADEQUADOS : 


She has... hoyfriend and the Re giris have. He goes to Sta. 
father and. mother. You drive car, they 

drive... and we drive: “cars. Carlos and Eber have books. 1 

also have The dog has... food to eat. The other dogs have... 

: . We live in flat, he lives in and she 
Vives in house. She likes — —  - home-town very much. I also like 
E —. He likes to read THE PHANTOM and. adyentures with 
fiancée and wolf. The Brazilian scratch has. 


Catarina to visit 


top-notch players, but the Italians also have. a 


Li - PREENCHA COM A PALAVRA "ESTRANGEIRO" QUE FOR ADEQUADA ; 

IN SOME DISTRICTS OF S.PAULO, YOU SEE MANY... THE BRAZILIAN WHISKEY 

IS ALL RIGHT, BUT THE. MHISKEYS ARE BETTER. ARE YQUA 

-OR A NATIVE ? EVERYBODY NEEDS A PASSPORT TO 60 O ME 
BOOKS ARE VERY EXPENSIVE. THE HAVE MANY PRIVILEGES IN 

BRAZIL. WHERE IS YOUÉ FATHER? AT PRESENT HE IS. ; 


LE =: VERSÃO : ESTUDE BRM OS POSSESSIVOS, DEPOIS, ESCREVA EM INGLÊS ESTAS FRASES, 
MAS NUNCA USE ARTIGO "THE" ANTES DOS POSSESSIVOS 


Nós temos nosso futuro e nossa vida. Vocês têm seu futuro e sua vida e ela também 
tem seu futuro e sua vida. 


A 
Ela tem seus problemas, você tem os seus, eu tenho os meus, e elas têm os seus. 
Ela tem seu pai e sua mãe, você tem seu pai e sua mãe e eles, seus país e suas 
mães, mas eu tenho somente meu pai. e Ee - 
nro ee es, 


«É 


IV - TRANSLATE INTO PORTUGUESE : 


At a time 

It's top-notch: 

A couple of plums 
On top of that 


Ra 


She gets by with her German 
The peaches are not any great prize... 


A 
What about this issue ? 


«Byany chance. 


Have a good time: 
Advertising... 
French fries, mashed potatoes, and so on 


He has about 25 books about it 
She lives at the end of nowhere 


Y - MATCH THESE PRUITS ; 


1. 
2. 


ed mat MO DO md O UM da GO 


a O + 


FRUTA DO CONDE ( 
PESSEGO 

ROMA 

Noz 


. UVA PASSA 
. AMEIXA 

. CASTANHA 
. MAÇÃ 


GROSELHA 


« BERGAMOTA 


1. 
. LIMA 

. MORANGO 

. FRAMBOESA 
- ABIU 

. AMORA 

. AMENDOA 

. AZEITONA 
. AVELÃ 

- MURTA 

« PINHÃO 


ABACAXI 
MARMEL O 


to 
|| 
13 
E 
| 
| 
EJA 


Strawberry 
Raspberry 
Mulberry 
Blueberry 
Pineapple 
Star apple 
Apple 
Hazelnut 
Chestnut 
Pine-nut 
Lime 
Currant 
Pomegranate 
Tangerine 
Olive 
Almond 
Quince 
Raisin 
Peach 
Plum 
ne 


1. 


2. ECONOMIA (POUPANÇA) 


3, 


E W, TCH TH 
ECONOMIA (CIÊNCIA) 
ESCRITOR 


PUXA ! 
PARA QUE 


- JORNAL 


LOBO 
JUROS 
LEITOR 


. CARICATURA 
. À MAIS RECENTE 
- CABEÇA 

. PATO 

. SUMÁRIO 

. REVISTA 

. CASAL 

. EDIÇÃO 

« "FURADO! 

. CERTAMENTE 
+ CUIDADOSO 


XPRESST: 


E Ap, rp e es 1 pm, e a, rm, 


) 


a DV a e Pa a 


The latest 
Careful 
Certainly 
Gosh + 
Nuts 

Duck 
Digest 
Magazine 
Newspaper 
What for 
Reader 
Holf 

Head 
Cartoon 
Couple 
Writer 
Interests 
Issue 
Economics 
Economy 


| IN 
SHOCK 
CEFALCATICO 05 A CAPITAL COITIE' 


EP a eg VE 


- Ne admires the scientists, too 
She also reads newspapers 
He gáts quinces and limes as well 
He reads VISION and HEADLINE too e 
The theologian studies about God and he also studies about man 


Ga 

He loves to eat pine-nuts : 
EILI - TRANSLATE THE EXPRESSIONS BELOW INTO PORTUGUESE, PLEASE. 
NOVEL | LAMPOON . SEVERAL ALMOST HUMAN BEING 
NOVELLA DE COMO Sam WHEEL 
COUGAR  — ALMAYS —  CYBERNETICS TO AGREE FOR INSTÂNCE 
FIANCE  CROWDED  LITILE ONION BARBERSHOP NEWS STAND 


VALLEY GIRLFRIEND GLOVE JAMES GoD 


= JM, A PALAVRA QUE SE RELACIONA, PELO SENTIDO, COM A PALAVRA-CHAVE : 


SHOE : The end - Novelle - Foot - Business - Prize - Greek. X 


UNCLE : Place - Even - Comics - Receive - Family. - Record, 

TO PARK : Find - Paper- Abroad - Genipap - Mag - Car. 

WRITER : Mulberry - Short story - Headline - Nothing - Taste - Slide projector. 

MEAL : Mashed potatoes - Strâwberry E) Adventure - The best - Unnécessary - Nicotine. 
SONG : Raisin - Change - Head - Music; - Imported - Hero. 

GOD : Scratch - Defalcation - Theology ;- Valley - Anchovy e Issue. 

GLOVE: Hand - Almost - Joke - Duck - News stand - Soul. 

ADOLESCENCE : Author - Several - Cougar - Jalopy - Word - Teens. 

TO G0 PLACES : Top-notch - WNeek-end?- Paramount - Tape recorder - To buzz - To boil. 


HOW ARE YOU GOING TO 
KEEP 'EM DOWN ON THE FARM 
NOW THAT THEY'VE SEEN PAREE ? 


| actual /real (em ingl.) = real (em port.) o 
present (em ingl.) = atual (em port.) 
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ave you know how many children Carlos" mother has ? Nothing less 
than five ! 5! 
Helena, the first, is nerrisd to an engineer from Rio agd has à. 
couple of 1óvely boys. Tatiana, the second daughter, is engégea to é 
prótestant pástor and plans to get marrted soon. Carlos is the third 
son, Monica, the fourth, is a (tsencager/in the thiró grade of Junior 


High School and Last, but not least, Jadinha, a top-notch basket -ball 


player, precdciouêiy loved by almust every girl of his age in Lages. 
Incidentally, his actual name is Jáder, like his father's, but 
everybody calls him by his nickname. 

Since Carlos has little time and particularly little money and 
since his home town is very far from here, he only visits his parents 
twice or three times a year. He always goes home for Christmas and at 


Easter time, taking advantage of the Holy Week holidays. 


en 
4 
In July it's winter and he ts on vacation : he doesnit work at Wa] 


t E 
tre bank and he doesn't have classes at the university either. 
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: Tuga 
When he arrives, the whale family walks to the bus-depot to 


welcome him, 


lot, 


Even his two nephews. 


Not only because th 


ey like bim a 


but also because they know that their dear uncle never goes home 


with empty hands. On the contrary, he always takes candíies, chocolate 


bars 


toys 


AM 


AMA 
and chewing gum, When he has money he even buys some inexpensive 
for them. 


Every times our friend is in Lages he réalizes that he has fewer 
and fever friends there. 


- No wonder, 


Many of his sx —schoolmates don't live there anymore and he doesn't 


ltve together with 


the others anylonger. 


He doesn't write them letters elther. 4g q matter of fact, the 


' 


aa 
“they are becoming strangers. 


however, 


to make u 


Cerlos has many new friends in São Paulo. 
On top of that, when he visits his home town, he 
rd e” 


A CRI 
to reióx, to bréáthe some fresh air, away from the smog and the 
DM As 


test-Office is very far from where he lives. This way, Little by little 


r it, that is to say, to compensate for it, 


only goes there 


pollution of the industrialized city and to see his beloved aunt nê 


ns 


his -parents, srotner aud bic feter, the family that he loves more 
Ace 
und more, 
. qm 
; That reminds us of the lyrics of the american song: "How are you 
going to keep thzimn down on the Farm, row hat they have szen,paree?" 


GLOSSARY 


CLOSSARY 
EMPTY 
HAND 

CHILD 
CHILDREN 
MARRIED 
TO GET MARRIED 
ENGINEER 
LOVELY 
NOTHING LESS 
DAUGHTER 
TO BE ENCAGED 
FIANCÊE 
BRIDE 
-ENGAGED 
SOON 
SON 

. TEEN-AGER 


1 


» GRADE 
. JR. RIGH SCHOOL 
NIECE 


Glossário, Vocabulário 
Vazio 

Mão 

Criança, filho 
Crianças, filhos 
Casado 

Casar-se 

Engenheiro 

Adorável 

Nada menos 

Filha 

Estar noivo 

Noiva 

Noiva (no dia da boda) 
Noiva (estado cívil) 
Logo 

Filho 

Adolescente (13 a 19 
anos) 

Grau, ano 

Ginásio 

Sobrinha 


LAST, BUT NOT 
LEAST 

BASKET 
PLAYER 
PRECOCIOUS 
AGE 
ACTUAL = REAL 
PRESENT (adjet.) 
FATHER 
EVERYBODY 
TO CALL 
NICKNAME 
NAMESAKE 
PARTICULARLY 
CHRISTMAS (XMAS) 
EASTER 

TO TAKE ADVANTAGE 
HOLIDAY (5) 
HOLY (0) 
WINTER 
TO BE ON VACATION 
TO ARRIVE GA 
WHOLE =ENTIRE 
TO WALK 
TO WELCOME 
NEPHEW (néfiu) 
A LOT = MUCH 


Por ultimo, mas não 
menos importante 

Cesto, cesta 

Jogador, Ator 

Precoce 

Tdade 

Real 

Atual 

Pai 

Todo mundo 

Chamar, Telefonar 

Apelido 

Karã 

Especialmente 

Natal 

Páscoa 

Aproveitar 

Feriado 

Santo, Sagrado 

Inverno 

Estar em férias 

Chegar 

Inteiro, completo 

Caminhar, ir a pé 

Dar boas-vindas 

Sobrinho 

Muito 


—— 


IN 
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SO-DOYOU KNOW WA 
YOU LE TALKINCABOU 


TO REMARK 
YOUTH 

DEAR 

CANDY 
CHOCOLATE-BAR 
TABLET 
CHREWING GUM 


CHEAP = INEXPENSIVE 
TÓY 
TO REALIZE 
FEWER AND FEWER 
NO WONDER 
SCHOOLMATES 
TO LIVE WITH 
LIVE TOGETHER WITH 
AS A MATTER OF FACT 
POST-OFFICE 
THIS WAY 
LITTLE BY LITTLE. 
STRANCERS 

- TO MAKE UP FOR 
THAT IS TO SAY 
ON TOP OF THAT 
TO BREATHE 
FRESH 
AWAY FROM 
SMOG = SMOKE + FOG 


AUNT (ênt) 
BELOVED 

BROTHER & SISTER 
MORE AND MORE 

TO REMIND 


LYRICS 
PERHAPS 


Observar, notar, reparar 
Juventude, mocidade 


Querido, caro 
Doce, bala 
Tablete de chocolate 
Comprimido 

Goma de mascar, 
chiclê 

Barato 

Brinquedo 
Perceber, notar 
Cada vaz menos 
Não é de admirar 
Colegas de escola 
Viver com 
Conviver com. 

De fato, realmente 
Correio 

Assim, destarte (!) 
Pouco a pouco 
Estranhos 

Para compensar 
Isto é 

Alêm disso 
Respirar 

Fresco 

Longe de 


Mistura de neblina 


e fumaça, nevoeiro 
Tia 

Amada 

Irmao e Irma 

Cada vez mais 
Lembrar (alguém de 
alguma coisa) 


Letra (de música) 
Talvez 


Rdrs Dgst Cndnsd Bks 


ni 


LETTER 
SONG 


— KEEP 


FARM 

PAREE = PARIS 
THEY HAVE SEEN 
SORRY 

TICKET 
LEMONADE 
INSTALLMENT 
CINSTALMENT) 
INCOME TAX 
SOCIAL SECURITY 
SINGER (singar) 
JARRING 


“ REMARK 


MEDIOCRE 
(midiGkar) 
POLLUTION 
CHURCH 

TO BRUSH 


*» 


Letra, carta 
Canção 

Manter, guardar, 
Fazenda 

Paris 

Eles viram 
Sinto muito 
Ingresso, bilhete | 
Limonada « 
Prestação, pagamento 
mensal 

Imposto de renda 

INPS, seguro social 
Cantor, cantora 
Desafinado 

Voz 

Mundo, Limpo, Asseado 
Preguiçoso 

Garoto, guri, pia 
Observação 

Medíocre, que não 

É bom nem mau, médio 
Poluição 

Igreja 

Escovar 


"DON'T BE SILLY Não seja bobo 


TRE SAME O mesmo 

“URLD CUP Copa do Mundo 

1 TOOTH Um dente 

2 TEETH Dois dentes 

AND SO ON Etc. passi ant 

AND SO FORTH Eras ap RESUME 

-AND WHAT NOT | E sabe Deus o que 
mais ! 


TICKET Ingresso, bilhete 


5 USOS DA PALAVRA 


1. MORE ; O mais usado, especialmente. 
eomo comparativo; 

He wents more money for that. 

Give me 2 more candies, please, .: 
You have more time than we do, 


— D'you like raijsins ? 
— More or less. 


2, THEIMOST » amperlativo 
A A 


E: GN, 

She is the mat mediocre singer 
that you can imagine, O top of that, 
she has the most jarring voice in the 
whole world. 

ó 

Corinthians is the most popular 


soccer team in our country. 


3. ELSE 

a) Após pronomes indefinidos : 
Corinthians is our country's most 

popular team and nothing else. 
Is anybody else arriving today ? 
Mr. President, do you need 


anything else ? 


b) Após pronomes interrogativos : 


where else does he work ? 
What else do you want to eat ? 
Who else lives with you ? 
YMQRE VEGNGER = não maio 
He is not uy friend anymore. 


She doesn't scudy anylonger. 


61 
SORRY ! Sinto muito : 
EXCEPTION Exceção 
WELL-ME ANING Bem intencionado 
BLANKET Cobertor 
TO BAN Banir, Extirpar 
MIDGET Anão 
ENQUGH Suficiente 
CoLD Frio 
DOWN PAYMENT Pagamento inicial, entrada 
BEACH Praia 


he 


"MAIS” 


1 have no more tickers. 


Sorry. 

No more axceptions, please. 

She is no longer a Republican, 

He's no longer my Eriend. No wonder, 


merried wy ex-girlfriend. 


PLUS = na goma 


150 pius 160 is 310. 
We have to pay 8 percent of social 


security plus income tax, 


There is no paople that doesn't 


want to codperate with a well-meaning 
, 
government. 


Us, 


a day a week, 


a month, a year 


=SE “A” mais DO QUE "PER"; 


= He goes to church ONCE a week, 


She brushes her teeth four times a 
day. 


— They visit their parents TWICE a year. 


REMARK: 


ONCE = uma vez 

TWICE = duas vezes 

3 TIMES = três vezes 
10 TIMES = dez vezes 
100 TIMES = cem vezes 
1,000 TIMES = mil vezes 


and so on, and so forth 


ORDINAL 
NUMBERS 


lst - First 

2nd - Second 

- 3rd - Third 

4th - Fourth - 

5th - Fifth 

6th - Sixth 

7th - Seventh 

8th - Eighth 

9th - Ninth 

10th - Tenth 

llth - Eleventh 

12th - Twelfth 

13th - Thirteenth 
i4th - Fourteenth 
15th - Fifteenth 
16th - Sixteenth 
17th - Seventeenth 
18th - Eighteenth 
19th - Nineteenth 
20th - Twentieth 
2ist - Twenty-firet 
22nd - Twenty-second, 
23rd - Twenty-third 
24th - Twenty-fourth 
25th - Twenty-fifth 
30th - Thirtieth 
40th - Fortieth 
50th — Fiftieth 

60th - Sixtieth 

70th - Seventieth 
80th - Eightieth 
90th - Ninetieth 
100th - A humdredth 
150th - A hundred and fiftieth 
200th - Two hundredth 
300th — Three hundredth 


900th - Nine hundredth 
1,000th - A thousandth 
10,000th - Ten thousandth 


“e. and what not * 


ESTE METODO É CEDIDO POR CONTRATO 
PARA LISO EXCLUSIVO DE "LESSA IN- 
GLES PARA BRASILEIROS SOCIEDADE - 
CIVIL LTDA.” O SEU USO DESAUTORI - 
ZADO, POR PROFESSORES SEM VÍNCULO 
EMPREGATÍCIO ATUAL COM À EMPRESA 
(FACIL DE COMPROVAR PELA APRESEN- 
TAÇÃO DA CARTEIRA PROFISSIONAL) E 
ILEGAL E DEVE SER DENUNCIADO. 


north, south, east, west, home is best ! 


Tera is 
antes 
PINS 


1 - PREENCHA USANDO A PADAVRA "MATO 
QUE FOR "MAIS" ADEQUADA ; 


1. This word is the o Eee 
adequate to translate the word "MAIS". 
2. Everybody has to pay rent. 
condominium tax. 3. He doesn't 
want this typist — because 
she is very lazy. 4. Perhaps that singer 
has a good voice, but nothing DE, 
. 5. If the installment is 
- expensive, it is impossible 
for me to pay. 6. Since he gets up early, 
he doesn't want to study. f 
7. English is. universal 
Yanguage today. 8. I'm sorry, kids, but 


now I have PES lTemonade 
for you. 9. 1 know that he works here, 
but where R does he 


work? 10, I give you Cr$ 500.00 now e 
6 installments of Cr$ 150.00, okay ? 11. 


Does anybody want a 
cup of hot chocolate ? 12. Do you have 
enough blankets for this cold night ? If 
vou want E » please 
tell me, don't be silly... 


THE PESSIMIST SEES A 
CALAMITY IN EVERY 
OPPORTUNITY BUT THE 


OPTIMIST SEES AN 
OPPORTUNITY IN EVERY 
CALAMITY 


dE - MARQUE “T" PARA VIRUE" QU "E" PARA "PALSE" NAS DECLARAÇÕES ABAIXO 83 


CHEAP is a ME of EXPENSIVE. 

NAMESAKE is the same as NICKNAME. 

OFTEN is the opposite of SELDOM, 

ESTRANGEIRO pode ser traduzido por FOREIGN, ABROAD e FOREIGNER, 
FOR INSTANCE & o mesmo que FOR EXAMPLE. 
BOOK STORE = Ena SHOP = LIBRARY, A POET 15 A MAN WITH 
INSTALLMENT tambêm pode ser escrito INSTALMENT. A GREAT IMAGINATION 

0. mesmo acontece entre WHISKY e WHISKEY. Ee 

E também com YOGURT e YOGHURT. HIS POEMS... 

AT LAST = pelo menos, no minimo, 

AT LEAST = finalmente, por fim. 

CHILDREN & o plural de CHILD e pode significar FILHOS E CRIANÇAS. 

MORE AND MORE is the opposite of FEWER AND FEMER. 

"Deixe de ser bobo" pode ser traduzido em inglês por "DON'T BE SILLY”. 

TWICE A DAY is the same thing as TWICE PER DAY. 

CHRISTMAS can be abbreviated X M AS (progounced EKSMAS) 

ASA MATTER OF FACT is the same as IN REALITY. ; 
SMO G comes fromsMOKE and FOG. ULZ 
EASTER inbBrazilisinWinter. . : 
CARO pode ser traduzido por DE AR e EXPENSIVE. 

A "teen-ager" is a boy or a girl between 13 and 19 years of age. 
TWICE=TWNO TIMES. 

TO MARRY a person is the same as to GET MARRIED TO à person. 
NOIVA pod serBRIDE,FLANCE, ENGAGED e FIANCEE. 

LY RICS e LETTERpodemser traduzidos por LETRA, 
ACTUAL isasynonymofPRESENT. 

TO LIVE MITH = conviver com e TO LIVE TOGETHER WITH = viver com. 
TO MAKE UP FOR is the same as TO COMPENSATE FOR. 

Enough is the same as SUFFICIENT. «mal 

The feminine of NEPHEW is SISTER. 

A “novel" is the same as a “novella”. 

A Tazy person is someone who likes to work hard. 
In a cold night we use many blankets. 


A REAL TEACHER ISAN . 
INSTRUCTOR THAT DOESNT 
FILL HIS STUDENTS MINDS. 
HE OPENS THEM. 


Par et ct co Rc com RR Re e RR RR RP CURE RR RD RD DR 
a a a a O a A ÃO O ÃO O O a O O O ÃO a O A a O a a 


7 


q . 
N KEEP BRAZIL BEAUTIFUL : BAN SCRAPS FROM OUR BEACHES 1!!! , 
6 


=4 SON OF WORDS ; FILL IN THE BLANKS : 


A PALAVRA INGLESA SIGNIFICA AO PASSO QUE | EM INGLES E 

1. TABLET —r—W———— TABLETE 

2, PARTICULAR PARTICULAR 

3. GEM GEMA DE OVO ME E, 
4. ACTUAL aaa ES O ATUAL 

5. LIBRARY —— LIVRARIA 

6. INCIDENTALLY O INCIDENTALMENTE 

7. JaREALIZE REALIZAR CEA Pos 
8. NOVEL — nn NOVELA 


IV - PONHA NA FORMA NEGATIVA : 


SHE BRUSHES HER TEETH 4 TIMES A DAY. 


THEY HAVE SEEN PARIS — 
CORINTHIANS IS THE MOST MEDIOCRE , that is to say, THE MOST POPULAR TEAM IN OUR CODNIR, 


I LIVE TOGETHER WITH MY CLASSMATES ... o - 
BRAZILIANS ARE VERY INTERESTED IN THE WORLD CUP OF SOCCER 


Y - MATCH THESE EXPFRESSIONS : VI — MATCH THESE FELATIVES ; 
Ps, Eae WHOLE , 1. Mãe Father-in-law 
2. I.nN.P.s TAKE ADVINTAGE 2. Pai Parrot 
3. DOCES, BALAS KID 3. Avo Nephew 
4. APROVEITAR TABLET 4. Avô Coustn 

5. CIDADE NATAL INSTALLMENT SB. Tio Son 

6. TORNAR-SE ONCE 6. Tia Mother 

7. FERIAS VACATIONS 7. Pr Daughter 

8. PRESTAÇÃO BELOVED 8: Sob Son-in-law 
9. TOLO, BOBO Uncle 


- JO .NOVTSSIMO 
W.NÃO ADMIRA 
12. TABLETE 
13. COMPRIMIDO 


| Mother-in-1aw 
14.PIA;GAROTO ( 
| 


CHEWING-GUM W.Filha | Aunt 
BAR 12. Irmão Niece 
CANDIES 13. Irmã 

SOCIAL SECURITY 1.Sogro ) 

TO BECOME 15.Sogra ) 

BRAND NEW 16.Genro ) 

) 


) 
| NO WONDER V.nora 
) 


Daughter-in-1aw 
Grandfather 
Brother 
Grandmother 
Sister 


15. AMADO 
16.UMA VEZ 
17.SINTO MUITO 
18. DESAFINADO 


HOME TOWN 18. Cunhado Sister-in-law 
19. INTEIRO SILLY 19 .Cunhada 2)Father 
20, CHICLE ã 


Brother-in-law 


) 
imo 
rinha 
LAZY 9. Sobrinho 
| JARRING | 
(os 


T'M SORRY 20.Papagaio 


VII - ESCREVA ESTES NÚMEROS EM INGLÊS : 65 


tas. 
20s. 
Segundos (relógio) 
3a. : 

5Q 
99 
2a. 
200. é 
23a. 
310. 
1509 
647a. 
7009 
1,000,0000.. .. 


The hands-free 


- A PALA UE SE RELACIONA, PF! = (HAVE 2." 


ORANGE : Hair-spray - Apple - Star - Rhythm - Foolscap. 

TOILET PAPER: Umbrella - Opinion - Good performance - pysentery - Eucharist. 
SPOT-LÍGHT: Inch - Lent - Theatér (Theatre) - Lord - Palm Sunday 

FLAT TIRE: Ash Wednesday - Trader - Which - Average - Car. 

YOLK: Egg - Star - Qne-way street - AJ] Souls'Day - Merry-go-round. 

EASTER SUNDAY: Mayor - Astronaut - Scholarship - Drive-in - Resurrection. 
HOLY WEEK: Flemish - Psychedelic - T-bone steak - Holidays - Yard. 


NE e | 
e (T)A PROMISING FÚTURE 


Eber de Campos, the boy from Curitiba who lives with Carlos, doesn't 
work part-time gs his compénion. He works full time, 

— Does he by any chance work for an American company ? 

— No, he doesn't. He works for, a Brazilian firm. He has a job as a 
sales manager of an guible oils Industry. or 

— What time does he begin to work ? 


— He has to be at the office at seven thirty sharp, 


— How many hours does ha work every day ? 


— He works eight hours and a half. 

— Equ much time does he have for lunch ? 

— I beg your pardon ? 

— How many hours does he have for lunch ? 

— A couple of hours. Since he works only two blocks from his house,” 


Go 


or rather, from his flat, he takeg advantage of it to take a nap efter 


nis meal, 

— Doss he work hard ? As 

— He sure does. In the morning, he has a mestiíng with the salesmen, 

— Does Bvery selesman report to him his deily sales ? Z 

— Yes,-he does, He not only reports hís sales, but also gives his 
Boss some information apout the market conditions and the ocÉasional 
difficulties thet he findo to sell more, 

— What about in tha afternoon ? What doas he do ? 

— om 1:30 on, he studies the reports cérefully and makes plans, On 
top of that, he recpíves meny people. 

— By the way, what do these people want ? 


— They generally want to buy Large quantíties of oils of corn, 
sunflower, peanut, cStton and soyabêan to séil for profit 1n the interior, 
ir other atates and even in the backlands of Brazil, 

— Perhaps even ín the backwater towns of the TRANSAMAZONIA. q 
Incidentally, how do they transport oil to the western part of the 
Sour try ? A 67 

— IL don't know for aure, but I think it is by ER 

-— What time does éber leave the office ? 

— He leaves the cômpany et 6 o'clock mon the dot and takes one of the 
crowded elevators to go downetaira. Ha hes to rush because he has to 
walk to the' restaurant, to have dinnar quickly and than, to take the bus 


to go to school. 


— What does he study in the evening ? 

— He sjudies búsinese administration, on 9 de JULHO Svenus, very 
near the tunnel. 

— Does he have classes every night ? 

— Yes, he does, His profássors Lecture from Monday thru Friday from 
seven-thirty to eleven p.m. 

— Gosh : He has a hard life, doesn't he ? 

— He certainly does. But, in a near future, ha has much chance to 


become a successful búsinessman, like his father. 
A 


MAKE AN EFFORT 


TO MEMORIZE 


EFFORT 

PROMISING 

COMPANTON 

FULL TIME 

BY ANY CHANCE = 
PERCHANCE 

FIRM 

JOB 

SALES MANAGER 

EDIBLE 

TO BEGIN 

SHARP 

ON THE DOT 

HOW MANY (plural) 

MUCH (singular) 


MEETING 

SALESMAN (singular) 
SALESMER (plural) 
TO REPORT 


BOSS 
INFORMATION 


Esforço 
Promissor | 
Companheiro 
Tempo Integral 
Porventura, 
Pbr:acaso 

1. Firma.2.Firme 
Emprego, Trabalho 


“Gerente: de vendas 


Comestível , 
Começar, Iniciar 
Em ponto 

Em ponto 
Quantos 
Quanto 

Ráger, Suplicar 
Pprdão 

Quartritão, Quadra 
O melhor, aiiás- 
Aproveitar 

Tirar uma soneca 
Arduô, Arduamente 
Receber 

Diário, Diariamien- 
te l 
Reunião, Encontro 


“Vendedor 


endedores 

latar, reportar 
Chefe, Patrão 
táformação («empre 
sem S em inglês) 
Mercado. a e 


* RAILWAY SLEEPER 


"REVOLT IN THE... 
— BACKLANDS! 
“T DON'T' KNOW FOR 
“o SURE, mi 

TRUCK = LORRY 
““BACKWATER TOWN 


TO LEAVE 

ELEVATOR = LIFT 
PEREHAPS 
STAIRSO 


|“ TOCO DOWNSTATRS 


TO GO UPSTAIRS | “+ 
HAVE. DENNER = DINE . 


. D IN E R (dainãr) 
TO HERRY UP 
TO LH ALR, 
qui = SWÍPT = 
PAST os 
pRoFESSoR 


RO e ti UCA 


MONDAY THRU FRIDAY | í 


Dormente ferroviário 
Soja 


Amendoim 


Lucro 
Sertão (sempre com s 
em ingles) 


:-NOs Sertões (de 


Euclides Curia) 


Não sei ab certo 


Caminhão : 
Cidade fluvial 
longínqua 

Sair, Deixar 
Elevador 
Talvez 
Escadas 
Descer 

Subir 

Jantar (verbo) 


: Jantar (substantivo) 


Jantador 


' Apressar-se 
:* * Caminhar, andar 
i Rápido, Ligeiro 


Catedrático 


* Dar conferência 


Através 
De 2a, a 6a. feira 
Proceder, agir 


| Descrever 


Elegante, bonito, honrado 
Bem sucedido 
Homen de negócios 


fenda CIRAVELLER) Viajante 


REASONABLE 
TO WASH 


just as hard as you work for it 


Razoável 


“lavar 


Linho 
Suio 

À. DORMIDOR. 

2. Carro leito. 


E 


3, Dormente de es- 
trada de ferro 
BEAR Urso 8 69 
TO CATCH Pegar, catar 
SKIN Pele 
“TO BARG ESA POPULAR SAVINGS 
NTO BITE Morder 
EUTHANASIA, Morte por miseri- BABKING DOGS SELDOM BITE. 
cordia, Eutanásia 
SEA SHELL Concha do mar SURPRISE IS NOT FOR THE WISE. 
SHIP Barco, Navio 
BEET Beterraba WASH YOUR DIRTY LINEN AT HOME, 
WISE Sábio, Esperto CATCH THE BEAR BEFORE YOU SELL ITS SKIN, 
TO SUPPORT . Apoiar, Sustentar E 
TO IMPROVISE Improvisar ASPRACE TOR -BVERETEING; 
.TO HIJACK Sequestrar EVERYTHING IN ITS PLACE. 
POPULAR SATING Ditado popular ' N 
X-RATED MOVIE Filme proibido a “THE SLEEPERS SUPPORT THE SLEEPERS Ii 
menores WHICH THE SLEEPERS SLEEP. 
Por Pio BRs SHE SAYS SHE SELLS SEA SHELLS 
SINGLY Um a um q 
7<MISFORTONE Infortúnio MISFORTUNES NEVER COME SINGLY, 
6 USOS DA PALAVRA COMO 
BEG YOUR PARDON ? = PODERIA 
5 FEPETIR ? 
1. SINCE = DESDE QUE, VISTO QUE 


— She ia a nice girl. 


Since he works near his flat, he — Pardon ? She is an ice girl ? 
takes a nap after lunch. — No. She is a nice girl. ' 
“ I want to speak with Luke, but, eu 


since he is in Teresins, I have to — He speaks about Euthanasia. 


“write him a letter. — I beg your pardon ? About Youth in 


4 
Since your jalopy is not good Asia ? 


enylonger, why don't you sell it ? — No, sir. About Euthanasia ! 


2. HOW = DE QUE MODO — He reads “The diary of Anne Frank”. 


AA, L 
— Pardon me ? The diarrhea of Anne Frank ? 
— 0h, no ! He reads the DIARY !!' 


Unfortunately, I don't know how 
to make money in a short time, 

How do you go to RIO : by bus, 
by train, by ship or by airplane ? 


- E = EU como 


How does he transport oii to the — This is ahrimp, the Greek way, Do 


' s 
backwvater towns of the Transamazonia ? TOU vant some. | 


— Of course ! 1 eak it with pleasure ! 


cIrEs 5. LIKE=ASEMELHANÇADE 
She wants to be a successful 
: actress, like Betty Faria, 
Give me a piece of paper like this, 
NEW YORK not a foolscap. 
à — How big is São Carlos ? 


— It's e city like Rio Claro, 


6. AS = TAL COMO, CONFORME, NA 
QUALIDADE DE 


As you know, the word "COMO" is 
not easy to use in English... 

MARINGÁ is almost as big as LON- 
DRINA, the city of "green gold", 

As an engineer, he has a salary 
that, frankly,is not any great prize. 


As ever, he is excellent ! 


A diferença entre "LIKE" e "AS" pode 


ser sentida através destes exemplos : 


Carlos doesn't work as a sales manager, 
Like Eber (him). 

Eber doesn't work at a Bank, as Carlos 
(he) does, 

“No 19 caso, teríamos que usar pro- 
nome do caso oblíquo para substituir o 
nome ao passo que no 29 caso, teríamos 
que empregar pronome do caso reto. 

Mais um exemplo: 

He never goes to see an X-rated 
movie like the Puritans (them). 

Americans usually don't improvise 
as Brazilians (they) do. 

Entretanto, as vezes nem os próprios 
americanos se entendem quanto a qual dos 
dois usar, como mostra o anúncio dos ci- 
garros Winston, publicado em muitas re- 


vistas, que abaixo transcrevemos : 


— WINSTON tastes good, like a 
cigurette should. 


— You mem, AS a cigarette 
should, 


— Which do you want : good 


gramar or good taste ? 
É ] 


BLACK Preto 
BLUE Azul 
BROWN Marron 
DARK Escuro 
GRAY (GREY) Cinzento 
GOLDEN Dourado 
GREEN Verde 
LIGHT Claro 
NAVY BLUE Azul marinho 
ORANGE alaranjado 
PINK Rosa 
PURPLE Roxo 

RED Vermelho E, 
SILVER Prateado 
WHITE Branco 
YELLONW Amarelo 


The Brazilian flag is green, yellow, 
blue and white. The American flag, like 


the English one, is red,white and blue. 


am& pm 


ANTE MERIDIEM & POST MERIDIEM 


Para especificar "da manha", “da 
tarde " e "da noite”, o inglês usa as 
abreviações destas palavras latinas, 
em letras maiúsculas ou minúsculas. 


Assim: 


2 da madrugada : TWO O'CLOCK A.M, 
23 horas : ELEVEN O'CLOCK p.m. 
Meia-noite e dez : TEN MINUTES A.M. 
Meio dia e meia : TMELVE THIRIY P.M. 
19 horas : SEVEN O'CLOCK p.m. 

7:30 da manhã : HALF PAST SEVEN a.m. 


' 14 horas : TWO O'CLOCK P.M, “ 


70 LIFE IS A WORD THAT HAS A 
BIG IF IN THE MIDDLE OF IT 


cardinal& 
collateral 
points 


FOUNg ADIBErIVES 
“NORTH NORTHERN 
NORTHEAST  NORTHRASTERN 
NORTHVEST NORTHWESTE RN 

— SOUTH SOUTHERN 
BOUTHEAST SOUTHEASTERN 
SOUTHWEST SOUTHWESTERN 
LAST EASTERN 
VEST WESTERN 


For Ínstance: 


The North of Brazil is poor. 
The northem region of cur country 
is not industrialized, 


The far west of tha United States 
has many heroas. 


Many people like to go to the 
movies to watch Westem films. 


Cm 


YOUES 


SHOW DOWN 


E - MATCH THESE VERBS : 


1. DAR CONFERÊNCIA To go upstairs 
2. ROGAR » To hijack 
3. QUERER To sleep 

4. DAR To bite 

8. TIRAR SONECA To meet 

6. ANDAR To sell 

7. MORDER To bark 

8. VENDER To wash 
"9. MORAR To catch 
1. ENCONTRAR - 1 To say 

TI .ENCONTRAR - 2 To dine 
12.SAIR, DEIXAR To find 
13.ESCREVER Ta begin 
14. JANTAR To give 
15.LATIR To report 
16.SEQUESTRAR To leave 
W.DIZER To live 
TB. RELATAR To take a nap 
19. APANHAR ) To vant 
20: SUBIR To lecture 
21. DESCREVER To proceed 
22. COMEÇAR To write 
23. PRO To beg 

24. DORMIR To walk 

25. LAVAR To describe 


II-TRANSLATE: 
From now QN Ts sao 
— Wash your dirty linen at home 


Traveler's check. 
By any chance. 
"The sleepers 
support the sleepers in which the 
sicepers sleep 


— nua 


She says she selis sea shells 


Catch the bear before you sell its skin 


He has to hurry up 


The Japanese flag is red and white... 


Alt generalizations are false including 
this one 


III - NATCH THESE EXPRESSIONS 


1. Comestível SALESMAN 

2. Sertões SALESMEN 

3. Pele SALESWOMAN 
4. Companheiro MANAGER 

5. Vendedora SKIN 

6. Companhia TRAVELER 

7. Amendoim LARGE 

B. Caminhão CORN 

9. Vendedores SOYABEAN (SOYBEAN) 
W. Grande PEANUT 

11. Rápido» SUNFLONER 
12. Gérente SNIFT 

13. Girassol PROFIT 

14: Viajante BACKLANDS 

18. Concha LORRY 

16. Milho SHELL 

17. Porventura EDIBLE 

18. Lucro COMPANION 
19. Soja COMPANY 

20. Vendedor BY ANY CHANCE 


Lessa 


inglês para brasileiros 


For the man 


Efficiency 


= who demands 


the most 


18. SHARP 
19. BLOCK 
20, PARDON 


Perdão 

Urso 

Em ponto 
Atravês 
Reunião, encontro 
Mercado 
Rapido 
Caminhão 
Chefe 

Venda 

Linho 

Duro, ârduo 
Beterraba 
Simpático 
Sair, deixar 
Pobre 
Esforço 
Quarteirão 
Algodão 

Ou melhor 


V — MATCH THESE COLOURS : 


. AZUL ORE NO 
VERD 


E 


E 


= 
vam 
x3UaR< DAS |. 


-— 
ç 
tc 


EPODNXVOVHEV OD < 
< 
3 “Doo DIo 
ves io Dana 


E 
te 
mw 


osoases = — 


[Mad 


RN Aa A ta 


"* 
c 


— MAT HESE EXPRESSIONS ; 


RARAMENTE 
MAR E 
JANTAR f 
. JANTADOR i 
. PROFESSOR 

- CATEDRÁTICO 

- NAVIO 


om E 


14. ESCADA ROLANTE 
15. DESCER 

16. SEQUESTRAR 
17. CAMARÃO 

18. JEJUM 

19. SIMPÁTICO 

20. GOSTO 


| 
12. ELEVADOR 


Escalator 
Taste 
Seldom 
Before 
Saying 
Ship 
Professor 
Reasonable 
To hijack 
Stairs 
Diner 
Dinner 
Teacher 
To go downstairs 
Lecture 


Shrimp 
Elevator 


“Knowledge is of two kinds; 
we know a subject ourselves 
or we know where we can 
get information uponit” | 

Samuel Johnson 1709-1784 


His Name is 
Today 


“We are guilty of many 
errors and many faults, 
butourworstcrime is 
abandoning the children, 
neglecting the fountain 
oflife. Many ofthe things 
weneedcan wait. The 
Child cannot. Rightnow 
is thetime his bones are 
being formed, his blood 
is being made and his 
senses are being devel- 
oped. To him we cannot 
answer, Tomorrow". His 
names 'Today'.” 

Gabriela Mistral 
Nobel! Prize-winning 
Poet from Chile 


( 
( 
( 


mm am, 


E 


e 


= tt = pu = 
GUIN' ERTIVAS:; 

) The Brazilian flag is gray, yellow, 
blue and white. 

) The American flag is red, white and 
Dluo A 

) The opposite of TO GO DOWNSTAIRS is 

TO GO UPSTAIRS. 

QUICKLY, FAST, RAPIDLY and SWIFTLY 

are all synonyms. 

FROM TODAY ON se traduz por DE HOJE | 

EM DIANTE. FROM NOW ON, traduz-se 

por DORAVANTE. 

DINER & o mesmo que DINNER. 

TO DINE é o mesmo que TO HAVE DINNER. 

BY ANY CHANCE = INCIDENTALLY. 

In the word PSYCHOLOGY, we don't 

pronounce the "“p", 

LIKE pode ser "gostar" e “como”. 

The word MATHEMATICS is fréquentiy 

abbreviated MATH in English ><(9.-.. 

LARGE pode significar tanto “largo” 

como "grande". 

A palavra WESTERN e a palavra WEST 

podem ser traduzidas por OESTE. 

EASTERN e EAST podem ser usadas 

indistintamente como LESTE. 

Na frase "Um homem como aquele", o 

COMO pode ser AS, LIKE ou HOW. 

HARD pode ser tanto o adjetivo ÁRDUO : 

como o advérbio ARDUAMENTE. 

TRUCK & o antônimo de LORRY, palavra 

sô usada na Inglaterra, 

FOOLSCAP = papel almaço. 

Because of the coffee production 

LONDRINA is the city of Green Gold. 

DAILY pode ser o adjetivo DIÁRIO e o 

advêrbio DIARIAMENTE. 

SOYABEAN tambêm pode ser escrito 

"SOYBEAN". 

Numa tradução livre, "MISFORTUNES 

NEVER COME SINGLY" pode ser “Desgra- : 

ça pouca & bobagem". 


a 


e ue uu ea id tu ar at e a ao a 


“a no 


ua 


a 


ma 


7a (ADS! de 


VIII — PUT THESE SENTENCES IN THE AFFIRMATIVE FORM, PLEASE . 


He doesn't have a Diner's Club Membership card 
A de ts She doesn't like me and 1 don't like her, é 


ei ther 
He doesn't sell motor oils and he doesn't sell edible oils either oo - so 


PR a He doesn't drink tea and he doesn't 
drink Jemonade either 


-——NThey don't report the difficulties that they find 


= sa He doesn't take a nap 
after lunch and we don't either. l Epa 


He doesn't sleep well and she doesn't either, 


+ 


IX - PHEENCHA, USANDO A PALAVRA "COMO" QUE FOR MAIS ADEQUADA : 


do you say THANK YOU in French? We say MERCI BEAUCOUP. 

His salary is Cr$ 8,000.00 a month... ——? Cr$ 8,000.00 

A christian man irão ALBERT SCHWEITZER is an example for us. 

O everybody knows, English is the most important language today. 
He really doesn't know Ea gi to proceed to convince his father. 
nn y0u don't have money, tt is impossible for you to go to South 
Africa. tai 

feras a RE eai manager, our friend has a reasonable salary ,xdoesn't he ? 
he has classes every evening, he has to leave the office early. 


He is exactly, ERR she describes him: very handsome, by the way. 
e yOU don't Vike beets, give them to me, please. 
1 —only the foods that 1 like. What about you ? 


WINSTON tastes good. a cigarette should... 
A teacher ans Mr. Joe is not any great prize. 


LK- VERSION: 
Como V. sabe, ele sai do escritório as 19 horas, 


Como V. diz OBRIGADO em italiano? Dizemos Grazie". 


Ele quer se tornar um homem de negócios bem sucedido como seu pai, que, à propôsito, 
mora em Curitiba, com sua mãe. 


Ela quer falar com ele, mas como ele estã viajando, ela tem que escrever-lha uma carta. 
Pegar É Bi A do SE DS 0 o DE TE ni aço RI Edo A DAE nai 


0 salário dele & dez mil cruzeiros. Como? Dez ml 7.  NN— 


= 


Quero ser faltz como meu amigo é. E 
Quero ser professor como meu irmão. 


SHOPPING IN A JUMBO 
SUPER MARKET 


á. 


NUA 
14 Tas 


à 


ES 
NA) 
= 


AA (1/0 


ht 


ES 


sl 


As 
From time to time Carlos goes to the Jumbo super market to do some 


shopping. Incidentally, a grocery-store is at the corner of the strest 
where he lives, but he prefers to walk two more blocks, because, thia 
way, he buys all ima tn the same Rd On top of that, ha likes the 
SELF SERVICE better than the old- fashionsd system. 

Today he needs to Prendas a new PRBANO PURA a couple of SA Ras size 
toothpaste tubes, a few bars of soap, & dévdorent, some raiar Bidtea, 
shampoo, shaving, cream (lather) and' talcum Douers So much for toiletries. 

inc tha sóction of cenned foods, hs has to buy sausages, corn, peas 
with carrots, sardines, salted butter, black beans, a marmalade, a sweet 
made” of quince, a strawberry Jam end SUNKSEN's famous barley cendies. 

j He helpe himeelf to several paenegeo: of UGdr: to thres ready-made 
s0ups (those that coma in tha colorful envelopes), to a small packet of 
macaroni and to a bottle of ketchup. 

Now he walks towards e delicatessen, He realíizes that hers he has 
to take tt eqsu, for ala Ttôma are very costly. He sereia young man te 
welgh half a kilo of ólives, a quarter of a kilo of Bico ai he pulis a 
hanging saelamí down and pícke out a small cheese from Minas for his 
breakfast. 5 

Noar the frozen foods, Carlos sees all kinds of beverages, He checks 
the list and puts only a couple of bottles in the push-cart: orange and 
grape Jjuíce, respectively. i 


when he takes some rye bread from the shelf, he fesls tempted to 
hetp himeeLf to some vanílla +íiles cookies, too, but he wisBly resists. 
He knows that, thqnka to the most advanced sales techniques, whensver we 
“go to a super market, we all bacome bewildered and silly. We buy a great 
deal of things that we don't need at ali and only later do we takes the 
cônsequences. 


“INVOICE” 
THESE 
WORDS 


TO DO SHOPPING 
JUMBO (djâmbou) 
-GROCERY-STORE 
CORNER 

THIS WAY » THUS 
ITEMS (âitamz) 
SAME PLACE 

TO LIKE BETTER 


SELF SERVICE 
OLD FASHIONED 
TODAY 
PURCHASE = BUY 
TO NEED 
TOOTHPASTE 
TOOTHBRUSH 
KING-SIZE 
SHAVING FOAMM > 
BLADE 
BAR OF SOAP 
DEODORANT 
TALCUM POWDER 
TOILETRIES 

* BARLEY CANDIES 
TO WEIGH (uei) 
SMART 
TO INVOICE 
SO MUCH FOR 


SECTION 
CANNED 
FooD 
SAUSAGE - 


PEA 

SARDINE 
BUTTER 
SALTED 
BLACK BEANS 


EL 
MARMALADE (c/"a"") 


SWEET MADE OF 
QUINCE 

TO HELP ONESELF 
TO 


PACRAGES = PACKS 


(PACKETS) 
READY 
MADE 
SOUP (Sup) 
SOAP (soup) 
THOSE 


Fazer compras 
Enorme 
Mercearia 
Esquina, canto 
Ássim, deste modo 
Artigos 

Mesmo lugar 
Preferir, gostar 
mais 
Auto-serviço 
Antiquado 
Hoje 
Comprar 
Necessitar 
Pasta de dentes 
Escova de dentes 
Temanho grande 
Creme de barbear 
Lêmina 

Barra de sabão 
Desodorante 
Talco em pô 
Perfumarias 
Baias de cevada 
Pesar (verbo) 
Esperto, vivo 
Faturar 

Tudo isto para, Esta 
quantidade no que se 
refere a 

Secção 

Enlatado 
Alimento, comida 
Salsicha, Lingui- 
ça (As 2) 
Ervilha 
Sardinha 
Manteiga 
Salgado, com sal 
Feijoada, feijao 
preto 

Geléia (p/pão) 
Marmelada 


Servir-se de 


Embrulhos, 
pacotes 

Pronto 

Feito, fabricado 
Sopa 

Sabonete, sabão 
Aqueles, aquelas 


AID 
FIRST AID 


Ajuda, socorro, amparo 
Primeiros socorros q 


FIRST.AID CLINEC Pronto-socorro 


TO COME 
COLORFUL 
MACARONI 


Vir 
Colorido 77 
Macarrão 


TOWARDS (TOWARD)Em direção a, rumo a 


DELICATESSEN 


TO REALIZE 

TO ACCOMPLISH 

HERE 

TAKE IT EASY 

FOR 

COSTLY = 
EXPENSIVE 

TO ORDER 

QUARTER 

OLIVE OIL 

TO PULL DOWN 

HANGING 

TO PICK OUT 

TO PICK 

FROZEN 

KIND = TYPE = 
SORT 

BEVERAGE 

TO CHECK 

PUSH-CART (pux) 

BOTTLE 

RESPECTIVELY 

SHELF 


TO FEEL 
TEMPTED 
COOKIE 
WISELY 
THANKS TO 
ADVANCED 
TECHNIQUE 
SILLY = FOOL 
BEWILDERED 
AT ALL 
TAKE THE 
CONSEQUENCES 
LATER 
TO SHATTER 
SHUTTLECOCK 
PICKPOCKET 
BRAND NEW 
VANILLA 
FILLED | 
SUNNT 
PUDDING 
BUSYBODY 
SADNESS 
KINGDOM 
TO FEEL 
T 
THINE 
POWER 
AMEN 
SEEN 
CROSSWORD 
PUZZLE 
LOIN 
VAN 


TO ENCLOSE 


Fiambres, frios, espe- 
cialidades 

Perceber, noter 
Realizar 

Aqui 

Ir devagar 

Pois, Para 

Caro 


Pedir, ordenar 
Quarto (1/4) 

Azeite de Oliveira 
Puxar para baixo 
Dependurado, pendente 
Escolher 

Pegar, apanhar 
Congelado 

Espécie, tipo,sorte 


Bebida 

Verificar, inspecionar 

Carrinho de empurrar 

Garrafa 

Respectivamente 

Prateleira, estante, 

Gôndola(supermercado) 

Sentir-se 

Tentado 

Biscoito, bolacha 

Sabi amente 

Graças a 

Avançado 

Técnica 

Tolo, bobo, bocô 

Confuso, atarantado 

Absolutamente 

Arcar com as consequên 
cias 

Mais tarde 

Estraçalhar 

Peteca 

Batedor de carteiras 

Novíssimo 

Baunilha 

Recheados, Cheios 

Ensolarado 

Pudim 

Bisbilhoteiro, Xereta 

Tristeza 

Reino 

Sentir-se 

Trem 

Teu (arcaico) 

Poder, Força 

Amêm, Assim seja 

Visto 

Palavra cruzada 

Enigma 

Lombo 

Furgão (caminhão de 

transporte) 

Incluir, Anexar 


EN 
78 
Ê GOMpostos -Why doesn't he eusr 


speak to his wife? 


de “avar* DR A 


ep q BA quer que Have you ever seen a difficult word 
ualquer que 

WHOEVER Quem quer que like "ever" ? 

WHENE VER Quando quer que 


om Onde quer que DEMONSTRATIVOS 


Como quer que (ou: No 


entanto) Adjetivo & sempre inveriável em inglês 


WHATSOEVER Seja qual for mas os demonstrativos têm plural : 
FOREVER Para sempre 


THIS shuttlecock is very colorful. 


EVER é sempre um advérbio de : 
tempo : suas traduções THESE olives are both black and green, 


maia. conind sã 4 THAT pickpocket is amart. 


ALGUMA VEZ - JÁ - SEMPRE - THOSE are brand new station-wagons. 
NUNCA (sinônimo de NEVER quando o ver- 


bo da frase estiver na negativa) . menu 
for 
today 


EXAMPLES: 


Whatever he does, he does it well. 


It's possible to go to Campinas by BEEFSTEAK Carne de vaca 
i ; T-BONE STEAK Filê do osso T 
car, by train or by bus, Whichever you ROASTED, MEAT ChUFEaS Co 
prefer is all right vith me, BARBECUE Churrascada 
: GROUND MEAT Carne moida 
Whoever goes to his house feels at TOSSED SALAD Salada nista 
home, . MEAT- BALLS Almôndegas 
E SHRIMP Camar ão 
Whenever he says something, he GRAVY Molho dé carne 
gives the impression that he knows what cod Bacalhau 
i i TUNA FISH Átura 
he is talking about, RISOITO / Risoto E 
Wherever I go I see that busybody. CHICKEN BROTH Caldo de galinha 
ELAM CHOWDER Ensopado de molusco 
However you come, please come on IRISH Quisado à irlandesa 
time. PUDDING Pudim 
PINEAPPLE PIE Torta de abacaxi 
Thanres ebtiato dra gana ral 19 HED POTATOES Puré de batatas 
expensive. However, people who like . RK CHOPS Costeletas de porco 
theater always go to see the good plays. VÍTOR Carne de carneiro 
9 A A ho Lago ROAST-BEEF Rosbife (!) 
He doesn't like any work EGGS SUNNY SIDE UP Ovos mal passados 
whatscever. CHOPPED LIVER F. gado em pedaços 
ON o E NOODLES Macarrao 
Thine is the kingdom, and the RICE Arroz 
E BEANS Feijão 
power, and the glory, forever and ever. FRENCH FRIED Rátatas fritas 
Amen", POTATOES 
fi ie! ENTREE Entrada 
t enem Bote, dear Dasaga 7 COVER CHARGE Coberto ("Couvert") 
need to. LOBSTER Lagosta 
I don't ever see him studying. SEA FOODS Frutos do Mar 
ú SHRIMP Camarao 


You are a good teacher, as ever. 


50 CEREALS & VEGETABLES ” 


( que V, so nos agradecera por ter-lhe ensinado quando es- 
tiver diante de um cardápio em Nova Lorque). 


ARTICHOKES | Alcachofras “ MUSHROOM Cogumelo 
ASPARAGUS Pt Aspargos OATS Aveia 
BARLEY li Cevada ONTON Cebola 
BEAN Feijão HÉXRTS OF PALM Palmito 
BEET Beterraba PARSLEY Salsa 
BROCCOLI Brocolos PEA Ervilha, Petit-Pois 
CABBAGE Ué... Repolho PEANUT ....nat Amendoim 
CARROTS Cenouras PÉPPER Pimenta 
CASSAVA E Mandioca POTATO Batata 
CAULIFLOWER “óll... couve-flor- PUMPKIN | Jerimum, Abóbora 
CELERY Satsão, aipo RADISH réd...  Rabanete 
CHAYOTE (xeiut) Chuchu (c/"ch'!) RICE Arroz - 
CHICORY Chicória RYE Centeio 
CINNAMON Canela, Cinamomo - STRING BEANS  Vagem 
cLove elôu.... Cravo SAFFRON açafrão 
COLE côu.... Couve SOYABEAN Feijão de soja” 
CORN Milho SPINACH | cuóch Espinafre 
CRESS Agrião SUMMER SQUASH Abobrinha. 
CUCUMBER Pepino SUNFLOWER : Girassol 
EGGPLANT Beringela SWEET POTATO Batata Doce 
GARLIC Alho TOMATO tou Tomate 
GUINEA PEPPER Pimentão TURNIP tár.... Nabo 
LENTIL Lentilha WHEAT AM Trigo 
LETTUCE ta... Alface - WILD CHICORY  Almeirão 

Milho TAM Inhame (e) Carã 


+“. MAIZE 


Who really knows 


the ins andouts 
of English Teaching? The Specialists 


A: : 
Lessa 


inglês para brasiéiros 


Fe = 
onto the Showdown in 


oo DDS e O E E ad 


. TO 


- TO 
- TO 


exercises to 
I-MATCH THESE VERBS: 
TO ORDER ( ) Congelar 
TO SHATTER ( 3 Enlatar 
TO. PICK ( ) Fazer compras 
PURCHASE ( ) Comprar 
TO INVOICE ( > Pesar 
FEEL € ) Escolher 
CAN (€ ) Pendurar 
TO BEWILDER ( ) Puxar para baixo 
TO SALT ( ) Sentir-se 
.- TO HANG (€ ) Realizar 
TO PUSH ( ) Estraçalhar 
.- TO PULL ( ) Precisar 
. TO REALIZE € > Empurrar 
. TO PICK OUT (€ ) Faturar 
- TO ACCOMPLISH ( ) Pedir 
«- TO PULL DOWN ( ) Servir-se 
TO DO SHOPPING € ) Confundir 
- TO HELP ONESELF ( ) Salgar 
- TO LIKE BETTER Co) Vir 
- TO CHECK ( ) Preferir 
- TO NEED € >) Puxar 
- TO COME ( ) Pegar, apanhar 
TO FREEZE € ) Perceber, notar 
. TO WEIGH ( ) Verificar 


“shatter” 


II — TRANSLATE THESE SENTENCES : 


Now you have to take the consequences 


Help yourself to the butter 


I don't know for sure the meaning of the 
word DELICATESSEN 


He likes green olives better 


Wherever she goes, she does some shopping 


So much for foods 


Thanks to us 


III - NAS SÉRIES DE PALAVRAS SEGUINTES 
FAÇA UM cfrcuLO AO REDOR DA ÚNICA que 
NÃO FOI TRADUZIDA |; 


1) BARBECUE - COD - ROAST BEEF — SHRIMP 


- ROASTED MEAT - MUTTON, = Bacalhau - 


Camarão - Carne de carneiro - Churrasco 
- Rosbife. 


2) GARLIC - ONION - PEPPER - CLOVE - 
CLOVER - COLE, = Cebolá - Trevo - Pimen 


ta - Cravo - Couve. 


3) CASSAVA — YAM - BEET - TURNIP — 
RADISH - CHAYOTE. = Carã (inhame) - 


Nabo - Beterraba - Rabanete - Mandioca. 


4) IRISH STEW - CLAM CHOWDER - MASHED 


POTATOES - EGGPLANT (AUBERGINE) - CELERY 


- MAIZE (CORN), = Guisado à irlandesa - 
Salsão (aipo) - Ensopado de molusco — 


Milho - Purê de batatas. 


S) LETTUCE - CHICORY - SPINACH - CABBAGE 
- PARSLEY - WILD CHICORY. = Almeirão -— 


Repolho - Chicória - Alface -. Espinafre. 


6) MEAT BALL = PUDDING - APPLE PIE - 
CUCUMBER - STRING BEANS - SUMMER SQUASH. 
= Almondega - Vagem - Pudim -- Abobrinha 


-— Torta de maçã. 


7) GRAVY — CARROT — TOSSED SALAD -— 
BARLEY —- CHICKEN BROTH - HEARTS OF PALM: 
= Caldo de galinha - Salada mista - Ce- 


vada - Palmito - Cenoura. 


8) ARTICHORE - GUINEA PEPPER - CAULI- 
FLOWER - SWEET POTATO - MUSHROOM | 
CINNAMON = Pimentão - Alcachofra - 
Batata doce - Couve flor - Canela. 


9) PORK CHOPS - TUNA FISH — GROUND MEAT 
- BEEFSTEAK - MARMALADE - SWEET MADE OF 
QUINCES.= Marmelada - Atum — Carne mol- 
da - Costeletas de porco - Carne de 


vaca. 


1V - ESCREVA EM INGLÊS : 81 
Desodorante Técnicas 
de vendas 


Seja qual for 


vã comcalm. 1 — 


Manteiga comsalll 


Em direção a Escova 

de dentes 

Absolutamente Carrinho de 
empurrar Respectiva- 
mente Quando quer 
que Qualquer que 
iii ça A LED EM, põ 

E Sra SD sinto 
Pacote (Ou) 


V - ASSOCIE AS IDÉIAS NAS DUAS COLUNAS: 


AA O 


1. TOILETRIES ( ) Price 

2. KING-SIZE ( ) Transportation 
3. FROZEN ( ) Smart 

&. CHEAP ( ) Confused 

5. BEWILDERED +» ( ) Deodorant 

6. SAME ( ) Meal 

7. SOUP ( ) Bath 

8. SOAP ( >) Equal 

9. STATION-WAGON ( ) Refrigerator 
10. WISE ( ) Absolutely 
11. AT ALL ( ) Prefer 

12. FOOL ( ) Do shopping 
13. BEVERAGE ( ) Toothpaste 
14. MARMALADE ' ( ) Bread 

15, RISOTTO ( ) Bottle 

16. INVOICE ( ) Rice 

17: OLIVE OIL ( ) Make money 
18. LIKE BETTER... ( ) Silly, Stupid 
19. PURCHASE ( >) Roasted meat 
20. BARBECUE ( ) Tossed salad 


VI - MATCH PORTUGUESE WITH ENGLISH: 


1. Mercearia ( ) Costly, Expensive, 
2. Caro (|) Fórever 

3. Peteca ( ) However 

4. Sal Iê ) Canned 

5. Linguiça ( *) Ready-máde 

6. Pronto (º ) Powder 

7. Esquina € ) Later 

8. Assim ( ) Cookie 

9. Pó Ç ) This way 

10. Mais tarde (. ) Grocery-store 
11. Biscoito « ) Sausage 

12. Enlatado ( ) Salt 

13. Para sempre. ( ) Shuttlecock 
14. No entanto ( ) Old-fashioned 
15. Antiquado ( ) Corner 


VIL- PICK QUT THE CORRECT ALTERNATIVE: 


t. Which of these is not a fruit ? (Cashew, Cookie, Peach, Hazelnut) 

2. Which of these is not a vegetable 7 (Cucumber, Cabbage, Carrot, Lorry) 

à Which of these is not à synonym of RAPID ? (Swift, Expensive, Quick, Fast) 

à. Which of thege is not TAMBÉM? (Too, As well, Thru, Also) 

5, Which of these is not a color ? (Brown, Gold, Green, Pink) 

6. Which of these is a synonym of BIG ? [Handsome, Cheap, Large, Bewi idered] 

7. 1 work, but it depends (of, from, at, on) how much money 1 make. 

8. (As, Since, Like, How) you never do your homework, you are not any great prize 
(As, Since, Like, How) a student. 

9, A place for everything, everything in (his, its, her, their)place. 

10. All these are relatives, except one : Nephew, Aunt, Nice, Sister. 

Ll. Which of these is a synonym of FINALLY : At least, Almost, Silly, At last. 

12. She helps herself (with, to, of, on) several packages of sugar. 

13. I don't ignore that problem (More, Anymore, Most, Plus). 

14. BETO is the ( first name, surname, nickname, full name) of ROBERTO. 

15. He eats (many, Much, Little, Very) slices of bread every morning. 

L6. (Which, Who, What, Whose) sandwich is this ? Tt is Eber's. 

17. Which of these is not a part of the day ? (Twilight, Sunrise, Twice, Noon) 

18. She spends aii her money (In, At, On, With) comic magazines. 

19. In one of these places it's impossible to do shopping : (Grocery-store, Super 
Market, Library, Pharmacy). 

20, (Since, How, As, Like) a (Foreign, Strangers, Abroad, Foreigner), she is not - = 


ij 


“subject to many Brazilian lâws 


VIII - NAS SÉRIES ABAIXO, SÚ UMA PALAVRA SE RELACIONA COM À PALAVRA-CHAVE. QUAL É? 


coD SHRIMP LENT CARTOON PARSLEY SPRING SPOON 
Rye Bark ' Mayor Oats salt “Brandy Egg 
Meal Cotton Carnival Issue Invoice Ham Cup 
Nap Fish Telly Shelf Caretaker Fall Nut 
Skin Easter Duck Joke Closet Wheat Empty 


“ 
IX-PICK OUT THE RIGHT POSSESSIVES 


, 


1. She livés with (hfs, its, hers, her) father and he lives with (ite, his, her, hers). 


2. Carlos is very particular. (Their, Its, His, Her) books are always in good order. 

3. Éber. and Carlos ghate (His, Theirs, Their, Hers) expenses in the flat. 

4 You have (yours, his, your, hers) house and I have (its, my, me; mine). 

S. I have (mine, our, my, me) problems and 'you have (your, yours, ôdur, ours). 

6. Carlos likes (ours; tios, her, yours) school, bot (his, her, its, hers) problems 
are not (its, his, yóure, phee). 


; 83 
K - ASSOCIE AS IDÉIAS : XI - REMEMBER THESE FRUITS ? 
1. BOROUGH ( ) To take a nap 1. ABACATE () Peách 
2. TOY € ) To play 2. PERA ( ) Hazelnut 
3. COMPLETE ( ) To make money 3. DAMASCO ( ) Avocado 
4. TO INVOICE  ( 3 Sharp 4. MAÇÃ ( ) Chestnut 
5. TO MARCH ( ) Meal 5. MARMELO ( ) Pomegranate 
6. SCHEDULE € ) Summary 6. MELANCIA ( ) Quince 
7. SNACK-BAR ( ) District 7. AMORA ( ) Strawberry 
8. TO DINE ( ) Hamburger Z 8. FRAMBOESA ( ) Cherry 
9. DIRTY () Program 9. MORANGO (  ) Pear 
10. ON THE DOT ( ) Pope 10. UVA-PASSA ( ) Watermeilon 
11, LORRY ( ) to vash Àt. ROMA C ) Mulberry 
12. FLAT (t ) Whole 12. PÊSSEGO ( ) Date 
13. EXHIBIT () Truck 13. TÂMARA (  ) Raspberry 
14. HOLY SEE ( ) Busybody 14. AMEIXA ( ) Apple 
15. WATER CLOSET( ) Apartment 15. ABACAXI ( > Pineapple 
16, CARETAKER  ( ) To walk 16. CEREJA ( >) Raisin 
17. TWILIGHT (>) Display 17. CAJU C ) Guava 
18. INCOME TAX ( ) Bathroom 18. GOIABA (  ) Apricot 
19, TO SLEEP ft ) Sunset 19. CASTANHA ( ) Cashew 
20. DIGEST ( ) Sadness 20. AVELÃ (5) Plum 


XIi - TRANSLATE THE FOLLOWING IDIOMATIC EXPRESSIONS INTO PORTUGUESE : 


at the back of beyond Don't put your nose in my business! 


aii caia gd Es ato Ei ae mae P thintisso 


I can't afford to travel now, 


On top of that, it's both crowuded and rare ll UN 
ED cima FOT Bchange o es SD TS He gets 


by with the money he makes 


He has to take the consequences, 


So much for that - It is not any great 


Have a good time ! 


Are you by any chance Mr. Silva's daughter ? 


prize 0 crememereerorermeana 


Last, but not least 


He is on vacation 


Take it easy : don't drive fast... 


XIII — REMEMBER THESE WORDS ? XIV - HOW ABOUT THESE ONES ? 

1. SEX-APPEAL ( ) Bom senso 1. QUARESMA (  ) Often 
2. MERRY-GO-ROUND  ( ) Médio E 2. PÁSCOA C ) Issue) 
3. AVERAGE ( ) Papel higiênico 3. RARAMENTE () Jarring 
4. PARAMOUNT ( ) Clube de campo 4. FREQUENTEMENTE ( ) Seidom 
5. COUNTRY CLUB (|) Proeminente 5. QUASE, € ) Whose 
6. TOILET PAPER € ) Ação de Graças 6. SEMPRE ( ) Always 
7. THANKSGIVING ( ) Carrossel 7. ALGUMA VEZ ( ) Ever 

8. PARTICULAR ( ) Particular 8. CUJO € ) Lent 

9. PRIVATE ( ) Flamengo 9. APELIDO (€  ) Tablet 
10. WHEEL [q ) Atração sexual 10. COMPRIMIDO ( ) Easter 
LL. COMMON SENSE (º ) Roda 11. DESAF INADO ( ) Nickname 
12. FLEMISH (|) Específico 12, EDIÇÃO € ) Almost 


Letusshow you 
IN 


THE 
PRINCESS 

- T'm twenty-three vears old. 

- Are o ER or ;Sunger OF THE RIDGE 


than your friend Eber ? 


- How old are you, Carlos ? 


- Since he is also 23 years old, I'm as old as he. 

vêum home state is Santa Catarina, isn't it ? Are you by any chance from 

Joinville, its second city ? 

- No, I'm not, Guess where 1 am from.e gs 

- You're from Itajaí, the important sea harbor, 

- No, I am not. Às a matter of fact, I'm not from the coastline. 

- Where are you from ? j 

- I am from Lages, "the princess of the ridge", 

- That's the slogan of A home town, isn't it ? 

- Yeah. Most cities have slogans like that. Oswaldo Cruz, for one,is known 
as THE SUNFLOWER CITY, Piracicaba is THE BRIDE OF THE HILL,: Amparo, THE 
FLOWER OF THE MOUNTAIN, and so on, and so forth. 

- is your home town very far from Florianópolis ? 

- In a way, yes. 

- What do you mean by " in a way" ? 

- Believe it or not, it's easier to reach Florianópolis from São Paulo 
than from Lages ! 

- Ig that so ? How come ? 4 4 n 

- Because the road is completely paved. Incidentally, the road from my 
city to the capital is still unpaved here and there, 

- How far is "the princess of the ridge" from ” the second fastest- 
growing city in the world"? 

- Gosh, you gure like this business of slogans, don't you ? Well, it is 
350 kilométers from CURITIBA. Therefore, it must be 760 kilometers - 
from here 

- How long does it take you to go there by car ? & » 

- It depends on how fast you travel. If you drive slowly, say, an avera 
ge of 60 kilometers an hour, it takes you thirteen hours, more or less. 

- Isn't it possible to go in ten hours ? 

- Only if you néagendp ara 

- Hedgehop ? What do you mean cd that ? - 

- I mean only if you go top géar, you know, at your top RREea Ss 

- What about the trip by bus ? 


If you take the non-stop bus as far as Lages, you have to buy a ticket 
to Vacaria,the first city of Rio Grande do Sul. 

First city ? Isn't it "HAPPY HARBOR" ? a 

No, don't misunderstand me. I mean "first city! after the border. In 
that case, the trip takes about 14 hours. Now, if you by any chance 
have to transfer in Curitiba, it takes you 16 hours, perhaps more. 
How is the weather in Lages ? 

Oh, it's Ba sully cold there. 


4 o 


Is it dane or colder than on the coastline ? 
it's much colder, of course. They say that last year, the summer in La- 
ges was on Sunday «e 2 
Just one day per year, huh ? I suppose that every house there has a 
fireplace. h 

You bêt! Don't forget that Lages is on a ridge.The temperature is often 
below zero. 

Is Lages a big city ? How large is it ? 

Well, it depends on what you mean by "big city". It has about 80,000 
inhabitants and has important paper and wood industries. 


TRY SOMETHING BETTER. 


Warning: The Surgeon General Has Determinad 


That Cigarette Smoking Is Dangerous to Your Health. 
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ss DEVELOP YOUR VOCABULARY 


TO DEVELOP 
PRINCESS 

RIDGE 

OLD 

YOUNG 

HOME STATE 

BY ANY CHANCE 
TO GUESS 

SEA . 
HARBOUR(HARBOR) 


AS A MATTER OF FACT 


COASTLINE 

HOME TOWN 

YEAH 

MOST 

LIKE THAT 

FOR ONE 

NAMED 

BRIDE 

HILL 

FLOWER 

MOUNTAIN 

AND SO ON AND SO 
FORTE 

IN A WAY 

BELIEVE IT OR NOT 

TO REACH 

IS THAT S0 ? 

ROAD 

PAVED 

SAME 

TO LINK(CONNECT) 

STILL 

FASTEST-GRORING 


WORLD 
THEREFORE 
MUST 

HERE 
THERE 

TO TRAVEL 
TO DRIVE 
LITTLE FARM 
ROOTER 
ROOM 
POLITE 
UNPAVED 
DANDY 


Desenvolver 

Princesa 

Serra 

Velho 

Jovem 

Estado natal 

Por acaso 

Adivinhar,achar 

Mar 

Porto 

De fato,na realida 
de 

Litoral 

Cidade natal 

Abreviação de YES(!) 

Maioria, o mais 

Como esse assim 

Para dar 1 exemplo 

Chamado 

Noiva 

Colina 

Flor 

Montanha 


Etc, etc. 
De certo modo 
Acredite ou não 
Atingir, alcançar 
Ah, e? No duro? 
Rodovia, estrada 
Pavimentada 
Mesmo 
Ligar,conectar 
Ainda 
De mais rápido cresci 
mento 
Mundo 
Portanto 
Dever,ter que 
Aqui 
Ai lá ,acolá 
Viajar 
Dirigir,guiar 
Chacrinha 
Torcedor 
Espaço quarto,sala 
Polido, educado 
Não Pavimentada 
De 18 ordem 


SLOWLY 
SAY 
TO HEDGEHOP 
TO GO TOP GEAR 
GEAR (guiar) 
WHAT ABOUT ? 
TRIP(TRAVEL) 
NON-STOP 
TICKET 
AS FAR AS 
BORDER 
OFTEN 
CAsE(Kêiss) 
TO TRANSFER 
PERHAPS 
SQUAD( squôa) 
DEATH 
RIGHT 
LEFT 
LAME 
FOR THE TIME 
BEING 
POLLUTED 
HIGH 
TO SNOW 
THANKS TO 
WOOD 
WEATHER 
AWFULLY 
SUMMER 
FIREPLACE 
YOU BET 
To BET 
BELOW 
STANDARD OF 
LIVING 
SAFE 
SAD 
YESTERDAY 
WONDERFUL 
WEALTHY (Rich) 
TASK 
BROTH 
FÁITHFUL 
SUNDRIES 
UGLY 
ANALYSIS 
LEG 
WAS (to be) 


How many 
Americans does it take to 
screw in a light bulb? 


Devagar 
Digamos(neste caso) 
Voar taixo 

Ir à toda 
Engrenagem marcha 
E? 

Viagem 

Sem escalas,direto 
Passagem, ingresso 
atê 
Borda,fronteira 
Freglentemente 
Caso 

Baldear=-se, Transferir 
Talvez 

Esquadrão pelotão 
Morte 
Direito,correto 
Esquerdo 
Manco,Coxo 

Por ora 


Poluído 

Alto 

Nevar 

Graças a 

Madeira 

Tempo, temperatura 
Tremendamente muito 
Verão 

Lareira 

Bidu 

Apostar 

Abaixo 


Padrão de vida 
Seguro,sem perigo 
Triste 

Ontem 
Marávilhoso 
Rico, abastado 
Tarefa 

Caldo 

Fiel 
Variedades 
Feio 

Análise 

Perna 

Foi, era 


LITILE FARM Chacrinha 

ROOTER Torcedor 

ROOM Espaço , quarto sala 

POLITE Polido, Educado 

ANALYSIS Análise 

JEALOUS(djelas) Ciumento 

WIFE(pl.Wives) Esposa, Mulher 

LOYAL Leal 

TIRED Cansado 

USEFUL Otil IT TAKES 

ILLITERATE Analfabeto , 

TO TEACH HOW TO Alfabetizar 

Re IT DOESN'T TAKE 

INDEFATIGABLE Infatigável 

BAD Ruim, mau DOES IT TAKE? 

FAR Longe 

FARTHER(Distância) Mais Longe 

FURTEER(Progresso) Mais adiante 

ACCORDING TO Segundo Conforme NA FRASE PORTUGUESA, O PRONOME É 

TO MARRY Casar ' 

SMOKER Fomanta SUJEITO. LOGO ESTÁ NO CASO RETO. 

COP(COPPER) Policial, “tira! 

COPPER Cobre 

PEACEFUL Tranquilo, pacífico EM INGLÊS O PRONOME É OBJETO, 
tar 1 1 

asc Roma ) o PORTANTO, ESTÁ NO CASO OBLÍQUO. 

EVEN MORE Ainda mais 

TO SEEM Parecer 

TRERE IS NO ROOM Não hã espaço 

TO WEEP Chorar 


TO QUIT SMOKING Parar de fumar 


INTERRDGATIVE 
ELEMENTS 


HOW ABOUT ? 
WHAT ABOUT 9? 


Que tal ? 
E? 


It takes ME five minutes to 
smoke a cigarette. 

(Eu levo cinco minutos para 
fumar um cigarro) 


lt doesn't take her forty 
minutes to prepare a chicken broth. 

(Ela não leva quarenta minu 
tos para preparar um caldo de gali 
nha) 


HOW COME ? Como & possivel ? 

How long does it take HIM to 

j% 
Eq MSIE? Nuno go from here as far as the border? 
HOW MANY ? Quantos ? (Quanto tempo ele leva para 
HOW NOW 2 E agora ? ir daqui até a fronteira ?) 
HOW LONG ? Quanto tempo ? It takes us six years to 
E SD graquate in medicine, 

HONTRAR e qusdistância “? (Nós levamos seis anos para 
HOW BIG 1 e dual a gsminho? nos formar em medicina) 
Se ABBA y It does't take US more than 
HOW OFTEN ? Com que frequência ? half-an-hour to do this task. 

(Nós não levamos mais que 
HOM OLD Qual a idade ? meia hora para fazer esta tarefa) 
HOW FAST ? Com que velocidade ? 

Does it take you very, long to ' 
HOR TAGHES Qual a altura ? teach an adult how to read and write? 
HOW TALL 2? Qual a altura? (Do que (Voce leza muito tempo para 


rte do solo: pessoa 
ârvore, etce) 


IT'S MUCH MORE DIFFICULT 
TO BE HAPPY WITH TROSE 


WHO ARE HAPPY THAN TO 
WEEP WITH THROSE- WHO 
ARE WEEPING. 


alfabetizar um adulto?) 


It is taking me a quarter 
of an hour to type this page. 

(Eu estou levando um quarto 
de hora para datilografar esta pa- 
gina) 


Welcome to NE 
La «IUBLDADE ai COMPARATIVES 


5 AFIRMATIVO: AS...Aé 


The DEATH SQUAD is 
as terrible as the terroristê. 


NOT. 288.0u NOT SE O ADJETIVO JÁ TERMINA EM "E 4, 
SO... AS | BASTA ACRESCENTAR O " R !; 
“The right leg of the lame 
SR ia L z 
man is obviously not so long a & Eis 
as the left leg... Nice - Vicer 


Credit cards are. not... as 


good for us as they are for Joaçaba is larger than Curitiba 


the banks... Hora 
The road that links Mafra to Va 


2. INFERIORIDADE Rania is perene the road that 
ZZZIssascacac=== links Araranguã to Laguna. 
SBLess than 


For the time being, New York 
City is less polluted than São Terminando o adjetivo numa 
Paulo. consoante precedida de uma 

só vogal, dobra-se a conso 
SUPERIORIDADE ante 


q 1 sílaba =+ ER Sad - Sadder 

2 sílabas = + ER ou a E a 
+ MORE 

88 Fat -— Fatter 


3 sílabas ou mais = + MORE 


When one speaks about Viet-Nam 
and the Middle-East, it's hard to say 
which situation is sadder., 


S I- 1 sílaba = + ER 


COLD —- COLDER 
RICH —- RICHER The fastest-growing city in the 
HIGH = HIGHER - world, MEXICO City, is bigger than the 
São Joaquim is colder than wonderful city, Rio de Janeiro. 
Brusque. From time to time, it The weather today is hotter than 
snows there. a : yesterday, 
Thanks to the wood and paper, “They'say that when a man  quits 
industries, Lages is richer than “smoking, he gets fatter. 
Caçador. E 


The standard of Living in 
Florianópolis is much higher. 


than the standard of living in ES 
Tangará. PLANEJE COM ANTECEDÊNCIA 


E II - 2 SÍLABAS 


a) Terminados em Y precedido de 
consoante, que perdemo Y e adi- 


cionam IER 


Wealthy - VWealthien 
Easy - Easter 
Ugly - Uglier 


The United States is 
wealthier than Europe. 


The comparative of equality 
is easier than the comparative of 


superiority. 


The weather today is uglier 
than yesterday. 


b) Os acentuados; na última : 


Profound - 
Polite E 


Profounder 
Politer 


Some crities are profounder 
than others in their analyses. 


The Japanese are generally 
politer than other peoples. 


a) Os acentuados na penúltima : 


Modern - More modern 
Jealous - More jealous 


Brasília is more modern than 
Washington, District of Columbia. 


The Italians are generally 
more jealous of their wives than 


other peoples. 


b) Os terminados em AL, ED, IC, IVE, 


OSE, ILE, UL e OUS. (Gosh !) 
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Loyal - More loyal 
Tired  - More tired 
Comie - More comia 
Festive - More festíve 
Jocose - More jocose 
Fertile - More fertile 
Useful - More useful 
Nervous - More nervous 

S III - 3 SÍLABAS OU MAIS = + MORE 
Extravagant - More extravagant 
Illiterate - More illiterate 
Wonderful - More wonderful 
IndefátigablLe- More indefatigable 
Nêcessary - More necessary 


8 IV - OS 7 IRREGULARES 


Good - Better 

Bad - Worse 

Much - More 

Many - More 

Little - Less 

A few - Less (Fever) 

Far - Farther (Further) 


According to Saint Paul, to marry 
is good, but not to marry is better. 


According to smokers, to emoke is 
bad, but not to smoke is worse. 


Violence is much more necessary for 
the cops than peaceful means, but a 
little bit of love is even more 
necessary. 


I make many mistakes, but he seems 
to make more than 1 do, 


We have little time, but you seem 
to have less than we do. 


She has only a few friends but you 
seem to have fewer friends than she 
does. 


Se square is farther from here than 
Arouche square. If we want to go fur- 
ther we have to check if there is 
room on this page. 


IN É 


so 
TO BE or NOT TO BE, that's the question... 
AFIRMATIVA NEGATIVA ANTERROGATIVA INTERROGATIVA-NEGATIVA 
I am I'm not (I ain't) AnI? Aren't 1? (it) 
You are You're not (aren't) Are you ? Aren't you ? 
He is She's not (isn't) Is he ? Isn't he ? (Ain't ne?) 
We are We're not (aren't) .Are we? Aren't we ? 
You are Tou're not (aren't) Are you ? Aren't you ? 
They are They're not (aren't) Are they ? Aren't they ? 
NOTAS: 1)- A forma "AIN'T", que pode ser usada em todas as pessoaa, é tida como 
errada, usada por pessoas de pouca instrução, mas é muito frequente. 
2)- Pode-se também usar "AM I NOT'! na 12 pessoa do singular da forma in- 
terrogativa-negativa. 
TO LINK 
SUNDRIES POLLUTED 
POLITE 
HAVE A GOOD TIME! 
E WORLD 
“SUUNDARS OF LIVING LAME BRIDE 
AND SO ON, AND SO FORTE SUMMER WEATHER 
AS A MATTER OF FACT E UGLY TIRED 
TO GO TOP GEAR MEANS TO SEEM 
A LEFT & RIGHT TO SNOW USEFUL 
- POR THE TIME BEING cê SAD SAFE 
THERE IS NO ROOM YOUNG BAD 
EVEN MORE A LITTLE BIT 
THE FASTEST-GROWING CITY IN THE COUNTRY 
BY ANY CHANCE LITTLE FARM WORSE 
SUNDRIES To ) MEEP OR NOT TO WEEP 


I - PLEASE, PUT THE SENTENCES BELOM | IN THE “NEGATIVE FORM 


pa te Da oi o cm a tm ve 


They're watching television. I'm watching Little Farm's program. 


We're watching him on channel thirteen. She's listening to a stupid jingle. 


III - PUT THESE IN THE INTERROGATIVE FORM, PAY ATTENTION TO DO À GOOD JOB! 


Italians are very jealous 


She and he are married 


To do nothing is worse than to work 


Tne weather is ugly today 


lamina sad financial situation 
? > ea ri 


Democracy is extremely necessary 


IV - TRANSLATE INTO PORTUGUESE : 
It takes me a half hour to do shopping 
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How long does it take your barber to cut your hair? 


ni O ag e ai so us til dosBn't 
take my nephew more than a couple of minutes to understand this 


V-NRITE IN ENGLISH: 


= mma, q e a 1 q e a q e mm 


Ela leva duas horas para ir de ônibus de sua casa até o seu trabalho 


Nós não levamos uais que 15 horas para ir de S. Paulo a Lages no ônibus direto, 


Quanto tempo você leva para fritar um ovo? 


VI - MATCH PORTUGUESE & ENGLISH : 


1. Marcha (carro) (2) To weep 
2. Diversos (2) Sundry 

3. Adivinhar (::,) Married 
4, Ali, lã (1) A few 

5. Porto (+) Task 

6. Pior ( 2) Worge 

7. Cansado (143) Farther 
8. Chorar ( ) Further 
9. Mais adiante ( ) Gear 
lo.Mais distante ( ) Copper 
11.Esposas ( ) Tired 
12.Portanto ( ) Wives 
13.Parecer ( ) Well-bred 
14 Casado ( ) Therefore 
15.Ainda ( ) Here 
16.Bem educado ( ) Harbor 
17.Aqui ( ) To geem 
18.Tarefa ( ) To guess 
19.Poucos ( ) There 
20.Cobre (>) still 


VII - DO THE SAME AS BEFORE : 


1. SEGUNDO 

2. QUENTE 

3. BIDU 

bh. SIM 

5. POLICIAL 

6. PRINCESA 

7. DESENVOLVER 
8. ESCURO 

9. TREMENDAMENTE 
10.GORDUCHO 
11.C0M QUE FRRQUÊNCIA( 
12.CALDO DE GALINHA ( 
13.COLINA 

1h .FORMAR-SE 
15.LITORAL 

16.COMO ESSE 
17.CoMO É POSSÍVEL 
18.QUAL A DISTÂNCIA 
19.E AGORA 

20. FRITAR 


A ma ra rm nm 


Sp 2 e rs 


VIII - GIVE THE COMPARATIVE or SUPERIORITY OF: 


NL NL NL NL NA Sd VA VE e Va VA a A SO Va O VS Pç Pe 


PRINCESS 
DEVELOP 

TEAH 

CHUBBY 

HOW COME 

HOW NOW 

DARK 

AWFULLY 
CHICKEN BROTH 
Cop É 
HOW OFTEN 
ACCORDING TO 
YOU BET 

TO FRY 

TO GRADUATE 
LIKE THAT 
HILL 
COASTLINE 
HOW FAR 

WARM 


Elegant L 


Obvious Sweet Unhappy 
Much Easy Jealous 
Fertile Smart 

Difficult Comic Far 
Serious Nice Healthy 
Fat Thin Pleasant 
Rappy Tall A few 
Real Dark Sad 

Warm Cheap Nervous 
Modern .. Polite Profound 
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IX - MATCH THESE VERBS : X - MATOS PORTUGUESE WITH ENGLISH : 
1. ESTRAÇALHAR € ) To grow 1. PERUA ( ) See 

2. FATURAR ( ) To purchase 2. POIS (> Siy 

3. APOSTAR ( ) To shatter 3. ALFACE ( ) coa 

4. VENDER ( ) To fast 4. CARO ( ) For 

5. ESCOLHER ( ) Po bite 5. BOBO, TOLO ( ) Jealous 

6. NECESSITAR ( ) To order 6. BATEDOR DE CARTEIRA( ) Room 

7. PEDIR ( ) To pick out 7. EM DIREÇÃO A ( ) Ready 

8. DEPENDURAR ( ) To invoice 8. TUBARÃO ( ) Station-wagon 
9. APOIAR ( ) To sell 9. BACALHAU ( ) Shuttlecock 
10.ASSISTIR A ( ) To watch 10.NO MÁXIMO ( ) Pickpocket 
11.NOTAR ( To realize 11.CHUCHU (com CH) ( ) Towarde 
12, AVANÇAR ( ) To walk : 12.CONFUSO ( ) Lettuce 
13.MORDER ( ) To advance 13.DUAS VEZES ( ) At most 
14,.LATIR ( ) To support 14.CONGELADO ( ) Twice 
15.COMPRAR ( ) To bet 15.PETECA ( ) Costly 

16. CAMINHAR ( ) To hang 16. PRONTO ( ) Chagyote 
17.FRIPAR ( ) To bark 17. CIUMENTO ( ) Frozen 
18.BALDEAR-SE ()Tofry . 18.PACÍFICO C ) Shark 

19. CRESCER ( ) To transfer 19.SÉ ( ) Bewildered 
20. JEJUAR ( ) To need 20. ESPAÇO ( ) Peaceful 


Are your parents from Ribeirão Preto ? 
Whers are you from ? ú 
Are you by any chance a faithful rooter of the glorious (!) Corinthians ? 


he is interested in stamps ? He collects them as a hobby. 
is JOINVILLE ? Well, it's larger than JOAÇABA 
Is it possible for you to tell me is Eber 2? Yes, he's 23. 


does Carlos visit his parents ? Once or twice a year. 
Incidentally, going to the city of SHARK ? It's impossible now. 
busses does this company have for LAGES per day ? 5 or 6, 

taking a trip to the south ? It's a dandy idea 4 

is LAGES from CHAPECO ? Not more than 350 km, 

does this jet fly ? About 3,000 meters. 

this radio is not playing ? No wonder, it has no batteries... 


is the ITÁLIA building ? It has more than 40 floors,doesn't it ? 


Tell us, 


By the way, does he go ? He goes top gear. He is made.. 
does he go to church ? He goes once or twice a month. 

is CURITIBANOS from the PRINCESS OF THE RIDGE ? Only 86 km. 
“books does he have in his library ? About 1,500. 

is MAFRA ? 1 think it is as big as XANXERÊ, but I'm not sure. 
does it take to go from LAGES to ERECHIM ? 5 hours. 

Tell me, eugar do you put in your cup of tea ? Three spoons, 
We come to the end of this exercise ; ki 


A FAITHFUL ROOTER 


Are you interested in soccer ? 

Yes, I am. As a matter of fact, 1 am one of the "FAITHFUL CHEERERS" of 
the glorious CORINTHIANS. And [.am proud of it. 

My goodness, you aren't a rooter. You're a fanatic... Is it important 
"for you to go to soccer games ? 

Yes, it is. It's very important for me to'go to the stadium, from time 
to time. 

It's funny, Carlos. You're always studying hard, leading an intellectual 
life. How come you are so interested in soccer tournaments and 
championship games ? 

I'm fond of studying, all right. Perhaps that's exactly why 1 like soc 


cer so much. When I go to PACAEMBU and watch a good game, I relax, I 
meet people, I call the referee all sorts of names, in short,I have a 
good time . 


Is it easy for you to make friends ? 

Well, 1 always buy a ticket for the bleachers. There, 1 suppose it's 
not difficult for anybody to make friends. 

You say that you enjoy yourself, or, in other words, you have a goo 

time when you go to the stadium,but what happens when your team loses ? 


- You have to take that chance, man. Nhen my team loses I'm sad,of course 
Hôwever, what happens when it wins ? I go home very happy, don't 1 ? 
"Every dog has his day"... If you aren't sad when your team fails, you 
aren't happy when it is the winner, either. 

- Is your father also fond of soccer ? 

- You bet he is : By the way, he roots far CORINTHIANS, too.( Another sucker 
like the author of this book RE] 

- Is that so ? Doesn't he root for one of your home town teams ? 

- He sure does. He's a faithful supporter of GUARANI. 

- Is this the only soccer team in the city ? 

- No, tt isn't. Lages has a couple of teams, man, 

- What's the other one, then ? 

- It's the INTERNATIONAL, whose uniform is red and white. 

- Which of the squads is the most important there ? 

- GUARANI is much more popular, because it's the team of the workers and 
the rabble. 

- Whadda ya mean by "rabble" ? 

- I mean the populace, the mob, you know,the simple folk. But,as I was 
saying, I have tp agree that International has a better team.No wonder 

- Why do you say "No wonder" ? 

- “cause its fans are almost all high-society people and, neediess to say, 
they have a lot of money. 


THE TELEPHONE 


YEARS OLD 


MAKE SURE THAT YOU KNOW THESE 
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WORDS FROM THE TOP TO THE BOTTOM 


TO MAKE SURE 
TOP 

BOTTOM 

SOCCER 

FOOT-BALL 
ROOTER = CHEERER 
FAITHFUL 
INTERESTED 


AS A MATTER OF FACT 


PROUD 

MY GOODNESS ! 
GAME 

FUNNY 
CHAMPIONSHIP 
TOURNAMENT 


ALL RIGHT (ALRIGHT) 


PERHAPS = 
So MUCH 
TO WATCH 
TO MEER 


MAYBE 


TO LEAD A LIFE 


CALL SOMEBODY NAMES 


REFEREE 

SORT = TYPE 

IN SHORT 

HAVE A GOOD TIME 
TO ENJOY ONESELF 
EASY 


BLEACHERS=GENERALS 


TICKET 

TO SUPPOSE 

ANT 

PERSON 

TO HAPPEN 

TO LOSE 

TO TAKE A CHANCE 

EVERY DOG HAS HIS 
DAY 

I AM SAD 

TO WIN 

TO FAIL 

WINNER 

YOU BET 1 

IS THAT SO ? 

SUPPORTER 

ONLY 

MAN 


WHOSE 

SQUAD (squôd) 
WORKERS 

RABBLE 
POPULACE 

MOB 

TO AGREE 

NO WONDER 
NEEDLESS TO SAY 
GRANDMOTHER 


Certificar-se 

Alto, cimo, topo 

Parte de baixo 

Futebol 

Futebol americano, 

Torcedor 

Fiel 

Interessado 

De fato,na realidade 

Orgulhoso 

Putsgrila ! 

Jogo 

Engraçado, gozado 

Campeonato 

Torneio 

Estã tudo certo, OK 

Talvez 

Tanto 

Assistir a E 

Ficar conhecendo, en 
contrar 

Levar uma vida 

Xingar alguém 

Juiz de futebol 

Tipo, espécie 

Em suma, em resumo 

Divertir-se 

Divertir-se 

Fácil 

Gerais 

Ingresso, bilhete 

Supor, achar 

Qualquer 

Pessoa 

Acontecer 

Perder 

Arriscar 

Um dia da caça, outro 
do caçador 

Fico triste 

Vencer, ganhar 

Fracassar, falhar 

Vencedor, ganhador 

Bidu ! 

Ah, é? 

Apoiador, 

(nico, so 

Homem. (Na gíria, 
“Bicho”, "Yelho”) 

Cujo, às quem 

Esquadra, time 

Operários 

Ralé, Zé povinho 

Populacho, plebe 

Multidão, ralé 

Coneordar 

Não é de admirar 

Desnessário dizer 

Avó 


Puxa ! 


torcedor 


TO BE AN EXPERT AT Ser especialista em 


TO FRY 

BAKER 

NET 

HAMMOCK 

LOTION 

TO ASK FOR (TO) 
NUMBERED SEATS 
EFFORT 

TO FLY A KITE 
TO FLY 

PORK CHOPS 
SIDEBURNS 
HOBBY (PASTIME) 
SOUR (sauar) 
APPETIZER 


HAM RADIO OPERATOR 


TO WEAR 
SUCKER 


Fritar 

Padeiro 

Rêde (de TV) 

Rede (de dormir) 

Loção 

Pedir 

Cadeiras numeradas 
Esforço 

Empinar um papagaio 
Voar 

Costeletas de porco 
Costeletas de gente... 
Passatempo 

Azedo 

Aperitivo 

Operador de rádio ama- 
Usar (no corpo) dor 
Bobalhão, tapado, burra 


GEMUNTATIDAS 


1. AND 
2. ALBEIT 
3, AS WELL AS 
4. BUT 
5. EVEN 
6. OR 
?. TRAT 

8. BOTH... AND 
9, IN ORDER TO 
10. SINCE 

11. THERBFORE 
12.WHILE 

13.IF 

14. WHETRER 

15. HOWEVER 

16. NEVERTHELESS 
17 .NONETHELESS 


18, YET 

19, THOUGH 
80. ALTHOUGH 
21.7HUS 
22.580 


E 

Se bem que, embora 
Bem como 

Porém, mas 

Mesmo, atê mesmo 
Ou 

Que 
Tanto.. 
A fim de 

Desde que, visto que 


- Como 


Portanto 

Enquanto 

Se 

Se (alternativa) 

Entretanto, Todavia 

Entretanto, Contudo 

Entretanto,Nao obs- 
(tante 

Entretanto, contudo 

Embora,entretanto 

Embora 

Assim, deste modo 

Aseim, destarte (!) 


A PARADE OF 
A FEW ANIMALS 


ASS Asno, burro 
B Morcego 
ali Urso 

BULL Touro 
CAMEL Camelo 
COUGAR Puma 

cow Vaca 
CROCODILE Crocodilo 
DEER Veado 
DOG Cachorro 
DONKEY Burro 
DUCK Pato 
EARTH WORM Minhoca 
ELEPHANT Elefante 
FOX Raposa 
FROG Sapo 
GIRAFFE Girafa 
GOAT Bode 


BE FOND OF = 


Peruvians are very fond of PISCO 
SOUR, their famous appetizer. 


Isn't she really fond of wearing 
mini-skirts ? 


I'm fond of pork chops, but 1 
don't eat them fréquently. 


GOOSE (guss) Ganso 

HORSE Cavalo 

IMPALA Antilope Vermelho 
LION Leao 

MARE Égua 

MQNKEY Macaco 

OUNCE Onça 

OwL (aul) Coruja 
PARTRIDGE Perdiz 

PENGUIN Pinguim 

RABBIT Coelho 

SLOTH Bicho preguiça 
SQUIRREL Esquilo 

TIGER Tigre 

WOLF Lobo 

Zebra Zebra 


LIKE 


Are you fond of going to high- 


society parties ? 


She's very fond of photography, 
but, my goodness, it's an expensive 
hobby, isn't it ? 


Carlos! brother Jadinha is very 


fond of flying a kite. 


PREPOSITION 
+ VERB + ING 
(all but "to”) 


Sempre que, depois de uma 
preposição, vier um verbo, es- 
tê vai para o particípio pre - 
sente, exceto TO, preposição 
do infinitivo. Veja os exem - 
plos: 


He thinks about being a baker. 


She's fond of sleeping in a 


hammock. 


Please, never leave before 


telling the boss. 


We're interested in buying a 


seat in the numbered seats. 


This is very different from 
“telling the truth. 

His grandmother is an expert at 
frying steaks. 


Don't use our telephone without 


asking for permission. 


| O Alinhamento 
dos Planetas 


Rossa 


inglês para brasileiros 


A ] 
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After shaving, he uses an 


after - shave lotion, 


BUT = HOWEVER = NEVERTHELESS = YET: 


a a O AO 


PAY ATTENTION TO: 


RE E 
The astrorauts are making an 
éffort to reach Mercury, Venus, 
Mars, Jupiter, Saturn, Uranus, 
Neptune and Pluto, in short, all 


planete of the solar system. 


Piotao 


He wants TO BE a ham radio ope- 
rator. 

Alrost everybody likes To Go 
shopping. 


What makes t different 1s what 
makes it beiter. 


WHAT CAN BE DONE 
SEARCH THE LESSON 


AND DO THE HOMEWORK 
CONSCIENTIOUSLY 


1 - MATCH PORTUGUESE AND ENGLISE: II - HOW DO YOU SAY THESE ANIMALS IN ENGLISH? 
L., FIEL ( ) To watch ANTÍLOPE VERMELHO 

2. PESQUISAR ( ) To fail a E 

3. JUIZ FUTEBOL ( ) To search BICHO PkHGUIÇA 

“. PARTE DE BAIXO( ) To fly CAVALO ÉGUA 

“. PAPAGAIO ( ) Parties 

à. OPERÁRIO ( ) You bet seno PATO, 

?. PEDIR ( ) To ask for VEADO BODE 

3. CONSCIENTE ( ) Referee Es 
%. PASSATEMPO ( ) Happening ga RAPOSA 
10.ACONTECIMENTO ( ) Faithful MACACO PUMA 
11.BIDU ( ) Kite 

12. VENCEDOR ( ) Tournament BURRO, RENO 

13. TORNEIO () Winner TOURO VACA 

14. POPULACHO ( ) Sideburns E: 

15. COSTELETAS ( ) Bottom EA EoBo 
16.ASSISTIR A ( ) Populace TIGRE URSO 

17. ENGRAÇADO ( ) Conscious . E 
18.FESTAS () Funny BAMELO HORCRÃO 
19, VOAR C ) Hobby ELEFANTE ONÇA faser 
20.FRACASSAR ( ) Worker GIRAPA PERDIZ 


l am a supporter of your ideas 
Peruvians drink PISCO SOUR 


You're fond of pork chops 


Le has a good time at the stadium 
Yours is different from mine 


He thinks about being a doctor 


lv - STUDY THE CONJUNCTIONS. MATCH 


V - MATCH THESE EXPRESSIONS, TOO: 


1. HOWEVER ( 5 Entretanto = 1 

2. NEVERTHELESS ( ) Entretanto - II 1. RALÊ ( ) Whose 

5. NONETHELESS ( ) Entretanto - III 2. QUALQUER ( 3 Sour 

4. ALTHOUGH ( >) Entretanto - IV 3. PADEIRO ( >) Mob 

5, SINCE ( ) Enquanto tt. SAIA (3 Skirt 

6. AS WELL AS ( ) Portanto 5. TEMPO € ) Eammock 

7. IN ORDER TO ( ) Desde que 6. TRISTE CO) Any 

8, YET ( ) Se bem que 7. JOGO () sad 

9. ALBEIT ( ) Embora B. MULTIDÃO ( ) Rabble 

10, THEREFORE () Tanto... como 9. ORGULHOSO ( ) Game 

11,THUS ( ) Assim 10.REDE DORMIR ( ) Proud 

12. WHETHER ( ) Até mesmo 11.REDE (TV) ( ) Baker 

13. EVEN ( ) Se 12.PERDER () Net 

14. WHILE ( ) Bem como 13, TANTO ( ) weather 

15.BOTH...AND ( )J A fim de 14.CUJO ( ) So much 
15. AZEDO ( ) To lose 


E THE FOLLOWING SENTENCES IN ENGLIS 
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Ele pensa em ser padeiro 


Não vã a Roma sem ver o Papa 


Ela pensa em abrir uma loja 


Isto é diferente de dizer a verdade ia CE ds E EO É ado PE TREO pra 


Não usem nosso telefone sem pedir permissão 


Estou interessado em 


meme ro mm mam mem 


comprar redes O garoto quer 


ser um astronauta ) Eu levo dois 


minutos para telefonar 


GU SS ANT Ce ea ii sia 


Somos especialistas nisto 4 


VIL - GIVE THE COMPARATIVE OF SUPERIORITY 


Fulminant Strange Serious 
Different Blue Deep 
Lovely Lazy. Safe 
Far Good Ugly 
Colorful Sad Frugal 
Attractive Weak + Peaceful 
Delicious Fasy Wise 
Little Strong... Bad 
Hot Famous High 
Stupid Wet Free ss 
Green 


Probable Dry 


is the "Big Earth Worm" from your house ? A couple of blocks. 
does it take him to learn the conjunctions ? 15 minutes. 
whisky do you drink every evening ? À couple of shots. 
whiskey sours does this night club serve every night ? Forty. 


By the way, is your apartment 2? It has 4 bedrooms. 


you always ask me to give you cigarettes ? 1 never have money. 

numbered seats do you plan to buy ? Only for us two, 

does a Soccer game last ? It lasts 90 minutes ( 2 nalf-times 
of 45 minutes). E 


going to BERTIOGA beach ? It's an excellent suggestion | 
I agree to pay the US$ 500.00 you stipulate. ? 


do you go to the stadium 2? Oh, only from time to time. 
— taking the kids to watch SESAME STREBT ? Great idea à 
you ? Are you fond of Irish stew ? No, I prefer tuna fish. 


“shrimp, the Greek way ? My goodness, that's delicious food |! 


do you live from downtown ? Half-an-hour by bus. 


q TT = 
100 


IX - COMPREHENSIGN QUESTIONS ( TO ANSWER ORALLY ) LESSONS 9 AND 10 


LSoalllcalillolTla-SlTlaDDca-o == q e DD a ue DO e e mm 


1. Is Carlos older or younger than Éber ? 2. What is Carlos ! home- 

town ? 3, Is it difficult to travel from São Paulo to Lages ? 4. Is the weather 
hot in Lages ? 6, What are its main industries ? 6, What is your home town £ 

Does it have a slogan ? 7. Why is Carlos interested in soccer ? 8. What team 

does he root for ? 9. Why does be like to sit in the bleachers when he goes to 

the stadium ? 10, What is the meaning of the word "rabble'! 211, Are you interested 
in soccer? Why? 


1. Eu tenho pouco dinheiro, mas você tem menos do que eu. 


2. A Europa é longe do Brasil, mas o Oriente Médio é ainda mais longe. 


3. Uma TV a cores é mais cara do que uma IV preto e branco, 


- 


Meu marido é mais alto e mais rico do que o seu. 


an 


O filho dela é mais velho do que o meu, mas meu filho é mais inteligente do 
que o dela. 


o 


Os carros brasileiros são mais baratos do que os carros importados. 


7. O ingles é mais facil para aprender do que o alemão. 


8. Londres é maior, mais rica e também mais fria do que São Paulo. 


9. Os filmes são geralmente tão interessantes quanto os livros. 


10. Dormir é mais necessário do que comer. 


XI - IT TAKES... IT DOESN'T TAKE... DOES IT TAKE 


Translate these sentences into English! 


1, Nós levamos mais de 3 horas para ir a Santos no domingo. 


O O 


2. Ela leva horas para escolher um vestido. 


3. Eu levo menos de duas horas para ler este livrinho. 


4. Quanto tempo um aluno leva para formar-se em Medicina ? 


Yes, Things Are Going Well 


6, Você leva muito tempo para ir de casa para o trabalho ? 


7. Quanto tempo o professor leva para preparar uma lição ? 
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More Optimism, Less Resentment 


5. Estou certo que ele não leva menos de 6 anos. 


= Z = ' 
8. Nossa mae leva duas horas para preparar o almoço, mas nós não levamos mais 


de dez minutos para come-lo. 


9. Quanto tempo você leva para voar do Rio a são Paulo 2 


10. Quanto tempo seu barbeiro leva para cortar o seu cabelo ? Ah, ele leva 


cerca de meia hora. 


XII SÓ UMA DAS PALAVRAS ABAIXO NÃO SE RELACIONA, PELO SENTIDO, COM AS DEMAIS 


DE CADA SÉRIE, FAÇA UMA ELIPSE AO SEU REDOR, 


FROG 
RABBIT 
STEAK 
COUGAR 
SQUIRREL 
IMPALA 


2 


TRAVEL 
ROUND-TRIP 
NON-STOP 
BAGGAGE 
TICKET 
DANDT 


? 


MERCURY 
GOOSE 
PLUTO 
MARS 
EARTH 
URANUS 


5 


TELLY 
JINGLE 
TASK 
TV-SET .. 
ACTOR 

TO WATCH 


[A 


OFTEN 
SOMETIMES 
SELDOM 
HEDGEHOP 
FREQUENTLY 


FRGM TIME TO 
TIME 


9 


DELICATESSEN 
COOKIE 
BLACK BEANS 
SAUSAGE 
SHUTTLECOCK 
TOOTHPICK 


5 


HAMMOCK 
NEVERTHELESS 
ALBEIT 
NONETHELESS 
WHILE 

THUS 


10 


PACKAGE 
PUSH-CART 
SHELF 
BEVERAGE 
FROZEN FOODS 
TO SHATTER 
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i 


El 


GERMAN - SPEAKING 
BRAZILIANS 


Are Carlos! parents also from Lages? 

Who said so? No, they aren't. Mr Jáder is from Camboriú and his wife, 
who is of Austrian descent, is from Blumenau. 

How big is Blumenau? Is it bigger or smaller than Lages? 

I don't know for sure, but I think it's both bigger and more important 
than the so-called "Princess of the Ridge". 

Is that right? Why do you think so? 

Because of the industry. 


Oh, yes, that's true. I remember now that my mother always buys the 
famous towels made there. s E 

Blumenau produces also much sugar, dairy products and tobacco. 

Does the city export any of its products? 

Yes, it does. The cigars and cigarettes produced there are exported 
mainly to the harbor of Bremen, in the northern part of Germany. 


- Is the population of Blumenau only German-speaking? 

- 0f£ course, it isn't. It's true that the city, founded in 1851 by doctor 
Blumenau has many German-speaking people, but they are principally the 
older generation. 4e for the young people, they're almost all 
Portuguese-speaking. E 


- What are some tourist attractions to see there? 


- For the person who wants to do eightsecrng, I suggest, to begin with, 
a tour to the up-to-date Catholic church, with its splendid tower. If 
you are fond of fishing, the Itajai-açu river is at gour service. The 
gift-shops have plenty of souvenirs of crystal and porcelain. And, if 
vou by any chance go there in October, you can't miss the so-called 
“"Famosc', the sample fair of Santa Catarina. 

- How far is Blumenau from the state capital? 

- If I am not mistaken, 150 kilometers,at Least.However, itts an 1083 


excellent trip, for the road is totally paved. 

- vhat about Camboriú? 48 far as I know, it's a wonderful beach city. 

- You bet! It has only 18,000 inhabitants and it's the place where 
wealthy families from all corners of the state go during their summer 
vacations. 

- In that case, it must have top-notch hotels. 

- And who said it doesn't? The several first-class hotels of Camboriú 
have very coMfortable accomodations. The Marambaia, for one, has rooms 
and suites with telephones and color TV-sets. In addition, it has a 
marvelous swimming-pool. 


- Are the hotels there always crowded? 

=“ Well, it depends on when you want your reservation for. 

- Let's say I want a hotel booking for Christmas time. 

- In December, Jânuary and Fébruary, as well as in July, it is 
very difficult to get a room, but, in the other months, the 
hotels are almost empty, as in the health resóôrte. 


ao SE PNR 
ddr BEAR 


x 

TRAÇO 

PASO E 
TES 


LM 
pa 


E 
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WILL YOU? 


TO WILL 

GERMAN -SPEAK ING 
PARENTS 
RELATIVES 

WHO SAID 80? 
WIFE 

AUSTRIANS 
SO-CALLED 

DO YOU THINK SO? 
TOWEL 

DAIRY PRODUCTS 
TOBACCO 

CIGAR 

MAINLY 
PRINCIPALLY 
HARBOR 

TO FOUND 
GENERATION 

AS FOR 

ALL 

TO DO SIGHISEBING 
SIGHT 

TO SUGGEST 

TO BEGIN WITH 


TOUR 

UP-TO-DATE 
TOWER 

FISH 

AT YOUR SERVICE 
GIFT 

PLENTY 


SOUVENIRS 

BY ANY CHANCE 
TO MISS 
SAMPLE 

FAIR 

MISTAKEN 

AT LEAST 

FOR 

AS FAR AS I KNOW 
WONDERFUL 
BEACH CITY 
PLACE 

WEALTHY 
CORNER 

SHUT UP! 

TO FILL 

A SUCKER 


Querer, desejar 

De fala alemã 

Pais 

Parentes 

Quem disse isso? 

Esposa 

Austriacos 

Assim chamado: 

Voce acha isso? 

Toalha 

laticinios 

Fumo, tabaco 

Charuto 

Principalmente 

Principalmente 

Porto 

Fundar 

Geração 

Quanto a 

Todos 

Fazer turismo 

Vista 

Sugerir 

Para começo de 
conversa 

Excursão, passeio 

Moderno, atualizado 

Torre 

Peixe 

Às suas ordens 

Presente, Dom 

Muitos, suficiente 
número de 

Lembranças 

Porventura 

Perder 

Amostra 

Feira, Justo 

Enganado, errado 

No mínimo 

Pois 

Que eu saiba 

Maravilhoso 

Cidade balneária 

Lugar 

Abastado, rico 

Canto, esquina 

Cale a boca! 

Encher 

Uma bestas, 


um boba- 
lhão É 


Health is Weallh 


DEEP CLEANSER 


DOUGHNUTS 

TO BE BONE AND 
FEATHERS 

GET LOST! 


TOP-NOTCH 
SEVERAL=SUNDRY 
FOR ONE 

SUITE 


IN ADDITION 
SWIMMING-POOL 
CROWDED 

LET'S BAY=LET US SAY 
HOTEL BOOKING 

TO BOOK = TO RESERVE 
EMPTY 

HEALTH RESORT 
HEALTH 

RESORT 

TRUISM 

TOO GOOD 

ABOVE 

GREEN BELLY 

SIDE LINES 

SOCCER FIELD 

HAVE NOTHING TO DO 
SEAT 

TO APPEAL 

TO DEVELOP 
CAPITAL PUNISHMENT 
POCKET 

STOCK EXCHANGE 


Information 


STUDY THIS 
VOCABULARY, 


Creme de limpeza de 
pele 

Rosquinha 

Estar pele e osso 


Suma-se! Saia da 
minha frente! 

De la.classe, ótimo 

Diversos, vários 

Para dar um exemplo 

2 quartos c/sala e ba 
nheiro num hotel 

Além de (disso) 

Piscina 

Lotado, 

Digamos 

Reserva 

Reservar 

Vazio 

Estação de águas 

Saúde 

Recanto 

Truismo,verdade óbvia 

Bom demais 

Acima 

Barriga verde 

Linhas laterais 

Campo de Futebol 

Nada ter a ver 

Cadeira, assento 

Atrair, apelar 

Desenvolver revelar 

Pena capital 

Bolso 

Bolsa de valores 


Cheio 


de hotel 


GoY “Cara”, sujeito 
VANILLA Baunilha 

ICE CREAM Sorvete 

TO HAVE FUN Divertir-se 
GOSPEL Evangelho 
BLONDE Loira 

BRUNETTE Morena 


* 
After & Afterwards 
Depois de AFTER vem sempre: 


PRONOME: after us 


after them 


SUBSTANTIVO: after Rivelino 
after Little Farm 
after dinner 


VERBO: after yawning 


e after hijacking 
AFTERWARDS é seguido de virgula ou ponto 
final: have lunch. Afterwards, I drink 


coffee, And I smoke a cigarette áfterwards 


In short: 


TE PIORA 

NAfter!! é "depois de” 

vafterwards!! é "depois," ou 
"depois." 


SOMETHING E 


SOME 


SOME “ SOMEBODY ogtue soriuatos 105 


FORMA AFIRMATIVA 


SOMEONE : 


Chemistry is something 
that doesn't appeal to me. 


"Someone is crying: Lord, come by here!" is from the lyrics of a song. 


Somebody cried: “You ain't people! You're animals! Go back to the zoo!!! 
- Gimme some of those doughnuts, please. 


I don't know anything about investments in the Stock Exchange. 
Have you any cameras that develop their own pictures? 


They don't have talcum powder, brilliantine, deodorant, deep cleanser, hair apray 
or any type of perfume. This pharmacy is nuts! 


Doesn't he sell anything except toiletries? ANYTHING 


Is, anyone here in favor of capital 


punishment through the gas chamber? | ANY ANYBODY 
I don't know anybody in Piaui. ANYONE 


sada”, "NEM AGORA, NEM NUNCA”, "Não conheço ninguém" ou o paraibano "TEM NADA, NÃO" 


No man is an island. (John Donne) Every man is an island. (Jean-Paul Sartre) 
Nothing is more common than a mother saying: "Son, you're bone and feathers!" 
None of you is from Sergipe. You know nothing about that state. So, shut up! 


Nobody wants to be mediocre, but most people are... 


- No feet on the seat, please. 


- Listen, fellow, you have nothing to do with my private life. Put your nose in 
your business, Get lost! 


While the tank of your car is being filled, no smoking, please, 


SOME pode aparecer EM FORMA INTERROGATIVA quando se espera resposta afirmativa 


decTentalisTACilllo ll los TU a e a e e a o a q o a que a o e 


Do you know something? I don't like that 


NOTHING guy. He's a sucker! 
No NOBODY - Do they want some coffee? | 


N N - This vanilla ice cream is delicious! 
(6) E. Do you want some? 


50 PREPOSITIONS. 
AREN'T THEY NICE? 


ABOUT 
ABOVE 
ACCORDING TO 
ACROSS 
AFTER 
AFTERWARDS 
AGAINST 
ALONG 406 A: 
AMONG 
AROUND 

As 

AS FAR AS 
AT 

BEFORE 
BEHIND 
BELOW 
BETWEEN 
BEYOND 

BY 
CONCERNING 
DOWN 
DURING 
EXCEPT 

FOR 

FROM 

IN 

INTO 

IN FRONT OP 
or 

OFF 

ON 

OUT 

OVER 
REGARDING 
ROUND 
SINCE 
THROUGH 
THROUGHOUT 
PILL 

To 


Sobre, cerca de 
Acima 

Segundo, conforme 
Através 

Depois, apõs 

Depois disso 

Contra 

Ao longo de, Por 
Entre (diversos) 

Ao redor, Perto de 
Conforme, segundo 
até (distancia) 

Em, À 

Antes, Perante, Ante 
Atrás, em apoio de 
Abaixo 

Entre (dois) 

Além, Para lá de 
Por (autoria), Perto 
A respeito de 
Abaixo 

Durante 

Exceto 

Para, Por 

De (origem, lugar) 
Em 

Em, Para dentro de 
Em frente de 

De 

Fora de, Afastado de 
Sobre, Em 

Fora 

Sobre, Acima de 

A respeito de 

Em volta de 

Desde 

Através, Por entre 
Através de todo 

Até (tempo) = Until 
A, Para 


TOWARDS Para com, Em direção a 
UNDER Sob, Debaixo de 
UNDERNEATH Sob, Embaixo de 

UNTIL Até (tempo) - Till 

UP Em cima 

UPON Sobre, Em cima 

UP TO Até 

WITH Com 

WITHIN Dentro de 

WITHOUT Sem, Fora de 


TRUTH & TRUE 
DO VERDADE me SUBSRARENV 


Quando, em português, pudermos 
substituir "VERDADE" por "VERDADEIRO" u- 
samos "TRUE", 
se "TRUTH", 


Quando não pudermos, usa- 


Exemplos: 


Truth is above everything for the 
philosopher. 


, . 


Pontius Pilate asks Jesus: 
- What is truth? 


Is it true that they practice 


free love in Sweden? 


Will Corinthians be the champion? 
It's too good to be true. 


What is true for the Americans may 


not be the truth for Brazilians. 


Einstein says: "If you are out 
to tell the truth, leave elegance to 
the tailor"... 

A truism is something so true 
that its truth doesn't have to be 


demonstrated. 


The truth 
it must be faced. 


sometimes hurts, but 


IN 
à (THE) SO-CALLED 0) 


É EXPRESSÃO USADA ANTES DE NOME REGIONAL, TÍPICO,QUANDO ESTE 
FOR DE MUITO DIFÍCIL TRADUÇÃO. EXEMPLOS : 


The so-called “GREEN-BELLY" is a guy born in the state of Santa Catarina. 

Can you define the so-called "BOKO-MOKO!" ? 

The ignorant man from the interior of S. Paulo is the so-called"GAIPIRA". 

Do you realize that a so-called !BANDEIRINHA" (Little Flag)is the referee 

that runs along the side Lines of the soccer field ? Well, he's called "SIDELINE 
REFEREE” in the English-Speaking countries. 


HAVE FUN WITH THESE EXERGISES 


1 - FILL IN THE BLANKS WITH THE CORRECT PREPOSITION, IF NECESSARY. TAKE IT EASY ! 


Carlos lives downtown, - General Jardim street, number 560. If he 
wants. go his flat the Municipal Library Consolação 
Avenue, he has take a bus Major Sertório St., the corner Amaral 
Gurgel Avenue, near the so-called "BIG EARTH WORM". When CORINTHIANS 
plays PALM TREES (!), many rooters go the stadium cheer 
their favorite squade. the way, do you like soccer ? The cigars 
made Blumenau are exported mainly the harbor BREMEN, in the 
northern part GERMANY, He sometimes drinks tea lemon, sometimes, 
lemon, He shaves an electric shaver imported JAPAN. 
ten days, we have go SALVADOR, a city Recife 
and Rio, airplane, his 1,000 books, she has an encyclopedia 
20 volumes, He plans go the movies. . see the film 
directed. PIER PAOLO PASOLINI, "The Gospel Saint Matthew. He 
works 6 o'clock p. me and + he goes the school 
business administration 9 DE JULHO avanue, very near 
the tunnel, EINSTEIN, if you are tell the 


truth, leave elegance the tailor. 


IL -TRANSLATE INTO PORTUGUESE: 


CECRELESRARAESEEEERREEEA EEE 


You have nothing to do with it 


mare ram ae aeee tmp mm 


He likes to go sightseeing 
That's too good to be true 


He buys shares in the Stock Exchange... 
The gospel according to Saint Luke * NO 
As for the truth, it sometimes hurts.. NON 
ET sf e SA em O Cu 


As far as we know, he's at your service ! 


Health resort Nm 


II - PUT THESE SENTENCES IN THE NEGATIVE FORM, PLEASE. 


They have some money with them 


She knows somebody in Mato Grosso 


He has something that interests me 


I have someone to introduce to you 


He wants gome information 


É É 
V - MAKE THESE INTERROGATIVE : CV - MAKE THESE SENTENCES AFFIRMATIVE 


ERES EST 


Da a RR a o ARE a a a Se e AR RS e SE ARO A RE O 


SOMEONE IS CALLING HIM HE DOESN'T HAVE ANYTHING EITHER 


SOMEBODY WANTS TO SPEAK WITH YOU 1 DON'T KNOW ANYBODY THERE 


SOME MEN PREFER BLONDES SHE DOESN'T LIKE ANYTHING 
SHE HAS SOMETHING IN HER POCKET . NONE OF YOU IS FROM THE SOUTH 
SOMBTHING 18 WRONG HERE NOBODY KNOWS THE TROUBLES 1 HAVE 


o 
108|| q 
[A 
VI - FILL IN THE BLANKS USING "AFTER » OR “AFTERWARDS" 


in the supermarkets, we buy many things that we don't need at all and only 


do we take the consequences. breakfast, he shaves. He always does his 


English homework dinner. As for soccer, West Germany is holder 


oí the world cup, it, comes Holland. She drinks coffee and 


she lights a cigarette. She has breakfast at 7 and she goes to 


work, many efforts, man landed on the moon. 


TO CONNECT I'M FOND OF IT E TILL 
INCIDENTALLY TO OBTAIN GLAD 
AWFULLY MAINLY LARGE 
FILM ALTHOUGH WHETHER 
SOMETIMES TO PURCHASE 

TO CHOOSE PRETTY UNHAPPY 
NATURALLY TRIP HOLIDAYS 

WEALTHY TOP-NOTCH THUS 

à LOT OF SWIFT BOROUGH 

NEVERTHELESS (ou) (ou) 


TO LIKE BETTER TO ROOT TO BOOK 
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VIII - MATCR PORTUGUESE WITH ENGLISH : | IX - MATCH ENGLISH WITH PORTUGUESE : | 
1. QUEM DISSE ISSO ( ) To invoice 1, ACCORDING TO ( )Dentro de 
2. BOM DEMAIS (3 Shut vp ! 2. SO-CALLED ( JFlocos de trigo 
3. QUASE ( ) At your service 3. TO SWIM ( Perfumarias 
4, CÂMBIO - 1 () Who said so 4. TOILETRIES  ( Segundo, conforme 
5. CÂMBIO - 2 ( ) Souvenirs 5. DEEP CLEANSER( )Nadar 
6. FINALMENTE ( ) Gear shift 6. CORN FLAKES ( JFora de, sem 
7. VISTA CC) Sight 7. WHEAT FLAKES ( )Creme de limpeza 
8. SIRVA-SE ( ) Help yourself. 8, IN A WAY ( )JFiccos de milho 
9. SUMA-SE ( ) Exchange 9. THEREFORE ( )De certa forma 
10.CALE A BOCA ( ) Get lost 1 10. WEETHER ( Temperatura 
11.PELO MENOS (3 Almost 11, WEATHER ( JAssim chamado 
12.DIVERSOS ( ) At least 12. ILLITERATE  ( )Portanto 
13.8 SUAS ORDENS ( ) Too good 15. WITHIN ( Jcamarão 
14, FATURAR ( ) At last 14, WITHOUT ( )se 
15. LEMBRANÇAS ( ) Several 15. SHRIMP ( JAnalfabeto 


%- COLOQUE OQ ADJETIVO “TRUE” OU O SUBSTANTIVO “TRUTH, CONFORME O CASO 


AEE ESET TETE: 


1. love is a many splendored thing | 2. Do you promise to tell the 
only the and nothing but the ? 3.1 can assure you that he anã 
1 ave friends. +. You say that he speaks 8 languages, but it cantt be 
! 5. 1 am your friend,but I'm much more a friend of (46. Is 
it that TATIANA plans to get married soon ? 7. Jesus Christ said:"'I am 


the vay, the and the life", 8. Is it that PHILADELPHIA 
comes from “"FILOS”" and “"ADELFOS" and means "City of Brotherly Jove"29. Autobiography 
is the best way to tell the about OTHER people... 10, 


many times a matter of geography. 


is 


XI - MATCH THESE WORDS: 


XII - MATCH THESE EXPRESSIONS, TOO : 


1. Guy ( ) Bocejo 1. FRATERNAL ( Jcamera 

2. WIFE ( ) Riqueza 2. DURANTE (. )To be bone and feathers 
5. CIGAR ( ) Pó 3. ENCHER € Jvenilia 

4. ALL ( ) Canto 4. CHEIO, ( )To fill 

S. FISH ( ) Todos De ATRAVES C SBrotherly 
6. FOR ( ) Charuto é. DEFINIR ( )Jsample 

7. HEALTH ( ) Lugar 7. AMOSTRA t drual 

8. WEALTH ( ) Saude 8. "BARRIGA-VERDE!! ( Jice cream 
9. PLACE. ( ) Pois 9. SORVETE |. ( 9During 
l0.CORNER ( ) Principal 10. BAUNILHA ( JTo define 
11.MAIN ( ) Esposa 11.MÁQUINA FOTOGRÁFICA ( )Through 
12.TAWN ( ) Peixe 12.LATICINIOS ( )JDough-nut 
13.FACE ( ) Cara 13.S0NHO (DOCE) ( ILyries 

14, POWDER ( ) Campo 1h.LETRA (DE MÚSICA) ( JDairy products 
15.FIELD ( ) Encarar 15. ESTAR PELE E O0S80  ( JGreen belly 
XII - TRANSLATE INTO PORTUGUESE: 

LEP'S SAY UP-TO-DATE GOSPEL 
RESORT IN ADDITION TO WILL 
BLONDE BRUNETTE TO APPEAL 
GIFT FAIR PO MISS 
SUNDRY TO FOUND TO BOOK 


1. Carlos gits in the bléachers make friends more 
easily. 


2. 1 don't know he works for that company or nots« 


3. He's not very intelligent he's a good student. 


4. Don't talk you're driving. 

Se Í she's Brazilian, she speaks Russian fluently. 

6. Do you prefer to eat fish meat ? 

7. She's a good driver; she can drive alone at nighte 
8. We speak Portuguese well we are Brazilianse 


9. Don't smoke you're in a hospital. 


10.They are very rich; — they live in a small kitchenette. 


1. Tenho que passar no exame a fim de obter uma bolsa de estudos, 


2. Diga-me se você mora naquela rua ou não. 


3. Não fums enguanto eles enchem o tanque de seu carro. 


4. Tanto você quanto eu somos brasileiros. 


5. Ela é uma boa mãe assim como uma excelente professora. 


XVI - PREPOSITIONS : 


1. He's fond of having an appetizer lunch and a coffee 

2. It's nice to walk a river. 3. The morning light passes 

the window. 4. We usually work 6 of'clock P.M. 5. The dog likes to 

sleep the tree. 6, The room is very dark; please, turn the light ! 

7. Ve are cold when the temperature is 159,8. I don't work the 

morning; I only work 1 o'ciock 6 PM. 9 You can go to Rio 
Car, bus, train or.  airplano. 10. The plane is now 


flying Manaus . 


E 


XVII - COMPREHENSION 3 (TO ANSWER ORALLY) 


1, What are the home toms of Carlos! father and mother, respectively ? 

2. Why is Blumenau important ? 3. Is Blumenau the capital of the state 2? 

4, What are the main products made there ? 5. Who was Blumenau founded by ? 
6. What are its'main tourist attractions ? 7. What happens in Blumenau in 


October ? 8, What Kind of town is Camboriú ? 9. How big is your own hometowm ? 
10.What are its main characteristics ? 


XVIII «WHICH IS. TOUR c E. OICE 2 


1. All these are edible, except : ham-and-eggs, loin, puzzle, macaroni, peas 
marmalade 


2. À good synonym for FOOL às : silly, blade, shrimp, quick, lorry, handsome. 
5. All these are colors, except : pink, purple, orange, gravy, yellow, silver, 


4. A good synonym for ELEVATOR is : Traveller (Traveler), Escalator, Stairs, 
Lift, Through, Linen. 


Se The opposite of CLEAN is : Truck, Dirty, Rooter, Lame, Faithful, Borders 


6. Ali these are vegetables, except : Carrots, Turnips, Cauliflowers, Sunáries, 
Beets, Celery stickse 


7. Only one of these verbs has something to do with water : To shatter, To snow, 
To wash, To watch, To guess, To weepe 


8. ON THE DOT is the same as : O top of that, For the time being, Sharp, Daily, 
As a matter of fact, And so on and so forth. 


9. TO CONNECT is a synonym of : To vill, To link, To book, To appeal, To bark, 
Po swim. 


10. SUNDRY is the same as : Cotton, Skin, Misfortune, TIruism, Blonde, Several, 


11. A sucker is a (Reasonable, Stupid, Mistaken, Thin, Wealthy, Indefatigable) 
person. 


12. Which of these is generally used only by a lady : shaving foam, gospel, 
salted butter, deep cleanser, olive oil, bar of soap. 

13. Àll these are vehicles, except : Van, Station-wagon, Sleeper, Lorrys 
Busybody, Truck. 


14. HOWEVER, besides "COMO QUER QUE” can be translated as : À menos que, No 
entanto, Como sempre, Jamais, Se bem que, Quem quer que, Seja qual foro 


15. All these are adverbs of time, except : Yesterday, Tonight (Tonite), Early, 
Sunny, Late, Never, 


16. All these can be translated as "COMO! except : As, I beg your pardon, Like, 
How, Álbeit, Since, 

17. All these have a sweet taste, except : Barley candies, Pudding, Condensed 
milk, Push-cart, Coconut candy, Doughnuts. 


18, Two of these are perfect synonyme for TYPE : Costly, Fair, Sort, Dairy, 
Kind, Shut, Ready, Sad, Dark, Cheape 


19. The opposite of BEAUTIFUL is : Main, Plenty, Wonderful, Wise, Ugly, Lazy» 


20. All these words rhyme with "HERE!, except : Bear, Hear, Beer, Near, Deara 


““AGUY SHOULD BE ABLE TO 
DRESS ANY WAY HE DAMN PLEASES. 


IT'S NONE 


Today is the ninth of July 
and the PANIESTÃS are setebrat no 
the anfiiors ay of the onsttdis 
tionalist Revolution of 1932, It 
is a so-called "PONTO FACULTATI - 
VO", that!s to say, it's aprlondi 


for the clerks to punch the card 


or not. Since only banks, schools 


and public offices are not working, 
fber is on duty. 

All of a sudden, Carlos, 
who is as free as a bird, enters 
his office to talk to him. 

The building has five big 
elevators to go upstairs. There 
are two lifts that stop on the odd 
floors, two that only stop on the 
even flours and the last one serves 
all the floors. 

There are two girls working 
in the sales department, One of 
them is a little too thin, but, 
to make up for it, the other is a 
little too fat... Despite of that, 
they're both cute and likeable. 
There are a couple of young clerks 
and an office-boy as well. All five 


type very well, by the way. 


OF OUR BUSINESS! 


There's a telephone on 
everybody's table. The operator 
answers the calls and rings 
everyone!'s receiver. 

Right behind Éber, there's 
a green file and in the same corner 
Carlos sees the white door of the 
Water Closet. 

On his pal's table there 
is an inlaid typewriter and a small 
adding-machine. There are also many 
papers, namely : a memorandum from 
the comieraial director, a 
mingograçied sheet, with the title 
"INFORMATION ABOUT THE FREE ZONE 


OF MANAUS", several addresses of 


buyers, with their esDesEivê phone 
numbers, reports from the salesmen, 
a cadaster filing card of Kainuma & 
Burakada Corporation, and so on. 

There's a nice calendar, 
with a colorful picture of REEF - 
THE VENICE OF BRAZIL - under the 
thick glass on the young man's 
desk. 

There is a large inkstand, 


where the sales manager has, not 


only the necessary ink, to fill his 


fountain pen, from time to time, but 
also his paper clips,píns,thumbtacks 
and elastic bands,In an open drawer, 
Carlos sees a stapler,with a box 

of staples, an eraser, a Scotch 
tape, a used ribbon and a lot of 
enVaTaDES 

Under the desk, there's a 
wooden waste basket, where Eber 
throws úseless papers and 
Sojedie: 

Last, but not least, there 
are sundry rubber stamps, on which 
are written words and expressions, 
tike : "Air mail”, "Printed Matter", 


"Free sample”, "Special Delivery", 


"Hand cancel, please", "Pragile”: 


EI soa 


inglês para brasileiros 


handie with care”, "This side up", 


”F.O.B. = Free on Board", "C,I.F. = 


“ 


Cost, Insurance and Freight", 


"C.0.D. = Cash on Delivery", "C/O0 


[o 


care of", and so forth. 


Now that Carlos is saying 
good-bye to his mate, he No ticis 
the beautiful view of the city from 
the twenty-second floor, in spite 
of the cloudy day. 

As for the subject discussed 
by the two young men, we have to 
admit that our aim in this lesson 
is to learn the verb THERE TO BE in 
English and not their conversation, 


which is none of our business. 


Now you have aneasy way. 
We Dont Have to Copy Anybody 
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WORD BY WORD 
MAKES A WORLD 


OF WORDS 


ANNIVERSARY 
BIRTHDAY 


THAT'S TO SAY 

TO PUNCH THE CARD = 
TO POINT THE CARD 
OK DUTY 


ALL OF A SUDDEN 
TO GO UPSTAIRS 
STAIRS 

LIFT = ELEVATOR 
ESCALATOR 

oDD 

EVEN 

FLOOR 

A LITTLE TOO THIN 
A LITTLE TOO FAT 
TO MAKE UP FOR 
DESPITE OF 

CUTE 

LIKEABLE 

CLERK 

AS WELL 


Aniversário(não de 
pessoas) 
Anivergário(de pes- 
soas) 

Isto é 


Bater o ponto |. 
Trabalhando; De plan- 
tão 

De repente 

Subir 

Escadas 

Elevador 

Escada rolante 

impar; Esquisito 

Par; Mesmo 

Assoalho, andar 

Um pouco magro demais 
Um pouco gordo demais 
Fara compensar por 

A despeito de 
Bonitinha, graciosa 
Simpático 

Funcionário 

Também, Bem como 


TO TYPE Datilografar 
OPERATOR Telefonista 
CALL Chamada 

TO ANSWER Responder 
RECEIVER Fone; Receptor 
RIGHT BEHIND Logo atrás 
GREEN Verde 

FILE (faial) Arquivo 


WATER CLOSET= ("JOHN")Banheiro, "Miguel" 
CLOSET (klózet) Armário, Reservado 


TO CLOSE (klouz) Fechar 

CLOSE (klouss) Petto, próximo 
PAL = COMPANION Companheiro 
INLAID Embutido 
TYPEWRITER Maquina de escrever 
ADDING-MACHINE Máquina de somar 
NAMELY A saber 

SHEET Folha (de papel) 
LEAF Folha (de planta) 
TITLE Titulo 

ADDRESS Endereço 

BUYER Comprador 


CADASTER FILING CARD Ficha cadastral 

STOCK = SHARE Ação (de bolsa) 

SPOCK COMPANE=CORPORATION Sociedade Anoni- 
ma 


AND SO ON E assim por diante 
AND SO FORTH E assim por diante 
COLORFUL Colorido 

PICTURE Fotosretrato, filme 
REEF ê Recife (o rochedo) 
VENICE (Viniss) Veneza 

UNDER Sob, embaixo de 


Ecs 


Proverbs and Adages 


1) MOST MEN ARE SLAVES BECAUSE THEY 
CAN'T SAY “NOL” 


2) LITTLE THINGS PLEASE LITTLE MINDS; 


3) THE WORST WHEEL ON THE CART MAKES 
THE MOST NOISE 


14) GOD HELPS THOSE THAT HELP 


THEMSELVES 


“ 
5) INNOCENCE IS ITS OWN DEFENSE 


6) THE MAINTAINING OF A VICE COSTS 
MORE THAN TEN VIRTUES 


LAUGH AND SHARE 
THESE TWO JOKES 


- Please, let me have a bottle of 
acetylsalicylic acid, 


Ed 
- You mean, “aspirin" ? 


- That's it 1 I never remember that , 
name o 


A YOUNG MAN IS AT A COUNTER FULL 
OF GREETING CARDS AND ASKS THE 


SALESGIRL + 

- HAVE YOU ANYTHING SENTIMENTAL ? 

- WHY, YES ! HERE IS À LOVELY CARD: 
“7o the only girl I ever loved” 

- FINE, I WANT FOUR OF THOSE. 


THICK 

GLASS 

DESK 

INK 
INKSTAND 

TO FILL 
FOUNTAIN-PEN 
FOUNTAIN 
SOURCE 

PIN 

PIN-UP GIRL 


THUMBTACK 
THUMB 

BED-BUG 
ELASTIC BANDS 
OPEN 

DRAWER 
STAPLER 
STAPLE 

RUBBER 

TAPE 


RIBBON 

SCOTCH 

SCOTCH TAPE 
WOODEN 

WASTE 

WASTE BASKET 
TO THROW 
USELESS 

SUNDRY = SEVERAL 
RUBBER STAMP 
WRITTEN 

AIR MAIL 
PRINTED MATTER 
FREE SAMPLE 
HAND CANCEL 


DELIVERY 
HANDLE WITH CARE 
FOB=FREE ON BOARD 


CIF=COST, INSURANCE 
AND FREIGHT 


posto na casa do cliente) 


GOOD-BYE 


MATE 
TO NOTICE=TO REALIZE 
CASH ON DELIVERY 


VIEW 

SIGHT 

CLOUDY 

AS FOR 

SUBJECT 

YOUNG MEN 

IT'S NONE OF OUR 
BUSINESS 


TIGER 
WAR 


Espesso, grosso 
Viãro, copo 
Escrivaninha 

Tinta 

Tinteiro 

Encher 
Caneta-tinteiro 
Fonte (de liquidos) 
Fonte (origem) 
Alfinete 
Garota(foto)que se 
dependura na parede 
presa a um alfinete 
Percevejo 

Polegar 
Percevejo(inseto) 
Elastiquinhos,.. 
Aterto 

Gaveta 

Grampeador 

Grampo 

Borracha 

vita (magnéticaçce 
lulose) 

Fita (de pano) 
Escocês 

Fita adesiva,Durex 
De madeira 
Desperdício 

Cesta de lixo 
Lançar, jogar 
Inútil 

Diversos 

Carimbo, Selo 
Escrito 
via aérea, 
Impressos 
Amostra grátis 
Cancelar a mão(com 
chancela) 

Entrega 

Maneje com cuidado 
Livre a bordo(mercado 
ria com preço na fa - 
brica) 

Custo,seguro e frete 
(mercadoria com preço 


Mala atrea 


Adeus (De "GOD BE 
WITH YOU") 


CompanheirosMate (chã) 


Notar, perceber 


Pagamento contra entre 


ga 

Vista 

Vista 

Nublado 

Quanto a 

Assunto, matéria 
Moços, rapazes 

Não temos nada que 
ver com isso, nao é 
da nossa conta 
Tigre 

Guerra 


TURNPIKE 
BANK HOLDUP 
KEYHOLDER= 
KEY RING 
KEY-MAKER 


q 
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Assalto a banco 
Chaveiro (onde se 
guardam chaves) 
Chaveiro (pessoa) 


MERCHANDISE=GOODS Mercadorias 


2º'M SORRY 
TAX 
NATION-WIDE 
EAÇH OTHER 


OUTLAWED 


Sinto muito 

Imposto 

Em toda a nação 

Um ac outro, um em re- 
lação ao outros 

Posto foxa da lei 


TO BE HAND AND GLOVE WITH Ser unha e 


MENU (Mêniu) 

SCRAMBLED EGGS 

RID 

WIG 

TO MAIL 

TO PRINT 

CARE OF 

AS FREE AS À 
BIRD 

SYMPATHETIC 


TO GAMBLE 
TO RING 
WINDOW 
HI! 

HARM 

TO RAIN 
KITCHEN-GARDEN 
POLICY = 
VIRTUE 
Vick, 

OWN 

CART 
NOISE 
WEBEL 


carne com 

Cardápio 

Ovos mexidos 

Ajuda 

Peruca 

Postar,por no correio 
Imprimir 

Aos cuidados de 

Livre como um 
passarinho 
Solidário(Não confunda 
com LIKEABLE, simpático) 
Jogar (jogo de azar) 
Tilintar, tocar 

Janela sGuithe,Vitrina 
Alô, Oi. 

Mal, dano, prejuízo 
Chover 

Horta 
politica,atitude 
Virtude 

Vícios vice 

Próprio 

Carroça 

Barulho 

Roda 


O VERBO 'HAVER': 
THERE TO BE 


LITERALMENTE É “LÁ SER! . EXEMPLOS: 


There is a tiger in my motors. 


There are many wigs in that 


window. 


Some third world nations 


feel tnat 


there is more harm than good in foreign 


aid. 


There isn't a God of war, but 
there is a God of loves 


| NECESSITY IS THE MOTHER OF INVENTION | 


There arên't turnpikes in the roaã to Ourinhos, are there ? 
Borry. There are no scrambled eggs on our menus 

Is there any news about the bank holdup in the newspaper ? 
Are there many keys in your keyholder ? 

There is nobody home, Is there anyone at the office ? 


To smoke 
or not to smoke. 


That is the question. 


With all the slings and arrows that have been aimed at smoking, you 
may well be wondering why you smokeatall. 


THE ANIMAL GAME 


There is nothing more honest in Brazil than the so-calleá "JOGO DO BI- 


CHO". Although outlawed, Brazilians still use Animal Game terminology to gam 
ble in the Pederal Lottery so in order to help our students make English- 
speaking visitors understand what they hear all over the country, here is the 
list of the 25 nation-wide famous animals. 


l tok - OSTRICH - Avestruz 55 to 56 - CAT - Gato 
Sto 8 - EAGLE - Águia 59 to 60 - ALLIGATOR-Jacarê 
9 to 12 - DONKEY  - Burro 61 to 64 - LION - Leão 
13 to 16 - BUTTERFLY- Borboleta 65 to 68 - MONKEL  - Macaco 
17 to 20 - DOG - Cachorro 69 to 72 - PIG - Porca 
21 to 24 - NANNY-GOAT- Cabra 73 to 76 - PEACOCK -— Pavão 
25 to 28 - SHEEP - Carneiro 77 to 80 -— TURKEY  - Peru 
29 to 32 - CAMEL - Camelo Bi to 84 - BULL - Touro 
33 to 36 - SNAKE - Cobra 85 to 88 - TIGER - Tigre 
37 to bO0 - RABBIT - Coelho 89 to 922 -— BEAR - Urso 
41 to 44 — HORSE - Cavalo 93 to 96 - DEER - Veado 
45 to 48 - ELEPHANT.- Elefante 97 to 100 - COW - Vaca 


49 to 52 - Cock - Galo 


IN <> VERB TO ENTER 
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NÃO SE USA COM PREPOSIÇÃO "EM" 


When he enters the office, he says : "Hi!" 


Oils don't pay the so-called 1.C.M., that is to say, the 
Circulation of Merchandise Tax, to enter the free Zone of Manaus, do they ? 


To enter the university, one must study harder than usuals 


Brazil is entering the period of "Petrodollars". It's raining 
in our kitchen=garden .ee 


The two entering the bar are hand and glove with each other. 


QUANDO HOUVER A IDÉIA DE PARTICIPAÇÃO, 
USA-SE "TO ENTER" COM A PREPOSIÇÃO "INTO"; 


They enter into an agreement, 


We want to enter into a conversation about American corporations' 
policies. 


A LIFE INSURANCE PÓLICY IS SOMETHING IN WHICH THE POLICYHOLDER 


WINS IF HE LOSES AND LOSES IF HE WINS, 


SHIFTING INTO 


THIS MORNING de manhã 
THIS AFTERNOON à tarde 


. 


TONIGHT à noite 


The twelve signs 


of the zódiac 

ARIES (áriaz) 
TAURUS (tóras) 
GEMINI (ajémani) 
CANCER (kênsar) 
LEO (1io) 
VIRGO (vãrgo) 
LIBRA (libra) 
SCORPIO (skórpio) 


SAGITTARIUS (sedjitérias) 
CAPRICORN (kápricorn) 
AQUARIUS (akuárias) 
PISCES (píssez) 


LI - GIVE A SYNONYM FOR : 


TO BOOK 
NECESSITY 
MODERN 
TO ATIRACT 
HELLO! 
SEVERAL 
MARVELOUS 
HELP 

TO REALIZE 
ELEVATOR 
AS WELL 
PAL 

AND SO ON 
MATTER 
GOoDS 
FINALLY 
EVERYBODY 
TO POINT THE CARD 


II - MATCH THESE EXPRESSIONS : 


1. TEUMBPACK ( ) Recife 

2. BED-BUG ( ) Escrivaninha 

3. RUBBER ( ) Gaveta 

4. RULER ( ) Fita de pano 

5. DESK ( ) Fita magnética 
6. RIBBON ( ) Vitrina 

7. TAPE ( ) armário 

B. STAMP € ) Mal, Dano 

9. DRAWER ( ) Grampeador 

10. SAMPLE ( ) Percevejolinseto) 
11.CLOSET ( ) Carimbo, Selo 
12.CLOSE ( ) Percevejoltacha) 
13.TO CLOSE ( ) Borracha 

14 .REEP ( ) Próximo, perto 
15. STAPLER C€ ) Amostra 

16, OUTLAWED ( ) Luva 

17 .GLOVE ( ) Horta 
18.KIICHEN-GARDEN( ) Posto fora da Lei 
19.HARM () Fechar 

20. WINDOW ( ) Regua 


Até logo 


Escada rolante 
Folha (de papel) 
Folha (de árvore) 


Es : 
Soc. Anonima 


Não é da sua conta ' 
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Via aérea 
Perda 


Simpático 


Peruca Jogar(jogo de azar) 


6a 


IV - PUT THE SENTENCES BELOW IN 


There!s somebody on the corner, too 


do saci TA E o SE E O nai 


There are two waste baskets 


There is a Swedish buyer 


There are some boxes of clips 


There are some keyholders for sale 


V - PLEASE, GIVE THE INTERROGATIVE 


FORM OF THE SENTENCES BELOW : 


There's someone from Venice 


There are wigs in the window... 


There is something for you 


He buya some useless objects 


There's somebody from the Police 


There are some Swiss people living 


in Geneva 


FI - MAICE TER WORDS THAT REIMS : 


1 » FOOT ( ) Pear 

2 « THROW € ) Sun 

5 e SAYS € ) But 

4 . HOUR ( ) Great 
5 - LEAF ( ) Inlaia 
6 « NEAR ( ) Our 

? « FORCE ( ) Sweet 
8 . SUITE ( ) Talk 

9 . JULY ( ) Floor 
10, CARE ( ) Put 
11, MAIL ( ) Has 
12. GRADE ( 5 Right 
15. WHITE ( ) Reef 
1. DRAWER ( ) Green 
15. CLOCK € 5 Though 
16. CUT ( ) Cheer 
17. BEAN ( ) Good-bye 
18, FREIGET ( ) Soon 
19. JUNE € ) Source 
20. SON ( >) Sale 


Há uma lei que diz que os óleos 
não pagam o chamado IMPOSTO DE 
CIRCULAÇÃO DE MERCADORIAS para 


entrar na Zôna Franca, não há? 


e e ; N 
Hã alguém na sua vida que você ama 


como você ama a si mesmo ? 


Você me oferece flocos de trigo, 
flocos de milho, centeio e cevada, 
mas não há nada de que eu gostes 
Sinto muitos 


Não há ovos mexidos no cardápios. 


Esta chovendo na nossa horta ? 


O verdadeiro Deus é o Deus de amor 


Há mais bem do que mal 


VIII - MAICH ENGLISH & PORTUGUESE, 


1 . PYPEWRITER ( ) De madeira 

2 «+ ADDING- ( ) Máquina de escre- 
MACHINE ver 

3 + WINDOW € ) Arquivo 

4 «+ TO TEROW ( ) Peruca 

5 . WIG ( ) Manejar 

6 « TURNPIKE ( ) Máquina de somar 

7 « WOODEN € ) Bonitinha 

8 . TOO FAT ( ) Solidário 

9 « TOO THIN ( ) Jogar, lançar 

10. KEYHOLDER ( ) Acionista 

11. STOCKEOLDER ( ) Banheiro 

12, CUTE ( ) Chaveiro 

13. SYMPATHETIC ( ) Pedágio 

14, ODD ( ) Magro demais 

15. EVEN ( ) impar 

16. WATER CLOSET ( ) Seguro 

17. INSURANCE ( ) Gordo demais 

18. TO HANDLE ( ) Par 

19. FILE CD) Inútil ? 

20 USELESS ( ) vitrina, Quiche 


REMEMBER: Este método é para uso ex- 
clusivo de LESSA INGLÊS PARA BRASI - 
LEIROS S/C LTDA. e ser lecionado por 


professores com vínculo empregatício 


atual com a empresa, Não permita o 


seu uso desautorizado. 


: 
mm a a o e e o q 0 am mm 


IX - TRANSLATE INTO PORTUGUESE : 


Care of Cash on délivery 
It's too good to be true 
Vanilla Shut up! 
That guy is bone and feathere! 
Get lost! 


He has nothing to do with us 


Deep cleanser 


. He develops the pictures he takes at home 
You ain't people ! 


aee aa mermo 


Does chemistry appeal to you ? 
They're hand and glove with each other 


rm trema 


crer e erre 


The policyholder wins if he loses and loses if he wins 


corre ea remar 


A counter full of greeting cards 


The worst wheel on the cart makes the most noise 


O O ad 


I bet on the butterfly 


Play Time 0 


X - COMPREHENSION : (TO ANSWER ORALLY) 
1. Why is Carlos not working today ? And why is Eber working ? 
2, Who are the fine people who work in Êber's office ? 
3, What are the most important objects that Eber uses in his office ? 
4, Where does he keep his calendar ? 
5. Where do you work ? 
; 6. What are the objects that you keep in your drawer ? 


XI - VERBS : Fill in the blanks with the appropriate verbs ? 


1 . Blumenau ite products to Germany. 

2 « An operator is a girl who the telephone. 

3 . This elevator doesn't on the odd floors. 

4 . He the useless papers in the waste-basket. 

5 .« She doesn't IV and doesn't the radio either. 

6. me the truth : don't you think that this actor doesn't 
well ? 

7 « The grocery-store food, and at the news-stand you can 


magazines and newspapers. 


8. If you want to sight-seeing, to Rio in 


the first place. 


9 . Can you across a river ? 


10. They are engaged and plan to 8000, 


EVERYBODY INDULGES IN ONE SIN OR ANOTHER 


THE MERE VOL PRODUGE 
THE LESS UOL SPETO 


- Carlos, I'm going to be out of 
town for a few days. 

- Are you really? Where are you 
going? 

— Ve are going to Belo Horizonte. 
- We who ? 

- I'm going with my team of sales- 
men. 

* Wnat are you going to do there? 
- Our firm is thinking about open- 
ing a branch office there and 

the commercial director is send- 
ing us to research the market. 

- Are you going to get in touch 
with some big-shots? 


- Perhaps, but we're going to 
visit super-markets, cooperatives, 
grocery-stores and free-markets; 
in addition to these retail 
dealers, we're also going to get 
in touch with wholesale dealers. 
- What are you going to do that 
for ? 

- We want to check if our prices 
anã conditions are good enough 
to compete with the trusts and 
local refineries. 

- Incidentally,are there many 
trusts in the industry of edi- 
ble oils ? 

- Well, ag far as I know, there 
are at least a couple of them, 

- What is a trust, actually? 

- À trust is a union of two, three 
or more industrial enterprises, 
in order to obtain a mónopois 

of the production of one parti- 


cular article. 


- Is there any advantage, in your 
opinion, for a country like ours 
to have trusts? 

- Theorétically, there is . Or 
rather, there is if we face only 
one side of the coin, 

- What do you mean by that? 

- On the one hand, the trusts 
produce more, and, Of course, 

the more you produce, the less 
xou spend. 

- On top of that, the expenses of 
production and distribution of the 
merchandise diminish consi- 
derably. 

- True, but, on the other hand, the 
trusts simply eliminate the com- 
petitorse. 


- Thus, they can sell their items 


for the price they want. In other 


words, the trusts oblige 


us to buy from them. Às a matter 


of fact, we have no choice! 


- They know on which side their 
bread is buttered ... 

- Aren't there any laws to oppose 

the foreign trusts? 

- Fortunately, the law creating 
PETROBRÁS, for one, is an actual 
attempt of the authorities to prevent 
the capitalists-who own the 

foreign petroleum trusts from 
monopolizing our oil. 

- I trust that our Ministry of 
Finance is on guard against the 
attempts of the foreign trusts to 

get exorbitant profits from the work of 
our people. 


IN GOD WE TRUST 


My 
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Pay attention to 
these new terms 


TO PAY ATTENTION TO 
OUT-0F-TOWN 

TEAM 

BRANCH OFFICE 

TO SEND 

TO RESEARCH(TO SEARCH) 
TO GET IN TOUCH 
BIG-SHOTS 

PERHAPS = MAYBE 
GROCERY-STORE 

FREE MARKET 

IN ADDITION 

RETAIL 

WHOLESALE 

ATTACKED 


WHOLE 
TRADER 
DEALER 
WHAT POR? 
TO CHECK 
GOOD ENOUGH 


TO COMPETE 

AS FAR AS I KNOW 
AT LEAST 

A COUPLE OF 
ACTUALLY 
ENTERPRISE 
IN ORDER TO 
PARTICULAR 


*EM 


ADVANTAGE 
THEORETICALLY 

TO FACE 

COIN 

CURRENCY 

ON THE ONE HAND 
ON THE OTHER HAND 


Prestar atenção a 


Fora da cidade 


Equipe, time 

Escritorio filial 

Mandar, enviar 

Pesquisar 

Entrar em contato 

Figurões,''cobras!! 

Talvez 

Mercearia 

Feira livre 

Além de 

Varejo, retalho 

Atacado 

Atacado (do verbo 

atacar) 

Inteiro, integral 

Comerciante 

Revendedor 

Para que? 

Verificar 

Suficientemente 
bom 

Concorrer 

Que eu saiba 

No minimo 

Dois deles 

Realmente 

Empresa 

A fim de 

Específico, deter- 

minado, especial 

Vantagem 

Teoricamente 

Encarar 

Moeda 

Moeda corrente 

Por um lado 

Por outro lado 


TO SPEND ON Gastar em 

EXPENSES Despesas 

TO DIMINISH(TO CUT DOWN)Diminuir 

SIMPLY Simplesmente 
COMPETITOR Concorrente 

THUS Assim, Destarte (1) 
ITEM Artigo, Item 


TO OBLIGE=TO COMPEL 

AS A MATTER OF FACT 

CHOICE (txóiss) 

BUTTERED 

LAW 

ATTEMPT 

ÁUTHORITY 

RULER 

TO PREVENT FROM 

TO OWN=TO POSSESS= 
(pronúncia "pozêss") 

PETROLEUM=OIL 


Obrigar 

De fato 

Escolha 
Amanteigado 

Lei 
Tentativa,atentado 


TO TRUST 
TO DO THE CHORES 


NO "U!'! TURN 

TO INVOICE 

TEAR UP |! 

LAZY 

MINISTRY OF FINANCE 


ON GUARD 
AGAINST 
EXORBITANT 
LIE 

A DAMNED LIE 


TO TEAR (é) 
TEAR (tiar) 
DISTRUSTFUL 


UMBRELLA 
KITE 


TO REACH 
PAINTER 

TO FAIL 

TO VOLUNTEER 


TO GET ON 


PRESENTE 


des crer ..+) 


Confiar 

Fazer trabalho da 
empregada domésti- 
ca (CHORE GIRL) 
Proibido retorno 
em ur 

Faturar 

Rasgar para cima 
Preguiçoso 
Ministerio da Fa- 
zenda 

Em guarda 

Contra 

Exorbitante 
Mentira 

Uma mentira desla- 
vada 

Rasgar 

Lágrima 
Cabreiro,descontia 
do 

Guarda-chuva 
Papagaio,pipa,qua- 
drado, pandorga 
Alcançar, atingir 
Pintor 

Falhar, fracassar 
Apresentar-se como 
voluntário 

Subir (em condução) 


em 
lugar do FUTURO 


PORTUGUÊS: Presente do Indicativo 
INGLÊS: To be + Going to 


I AM GOING TO DEPOSIT THE CHECK 
IN MY ACCOUNT=-CURRENT THIS AFTERNOON. 
(Vou depositar o cheque na minha conta- 
corrente hoje à tarde) 


WHAT TIME ARE YOU GOING TO ARRIVE | 
IN GOIÂNIA TOMORROW? (A que horas você 
vai chegar em Goiânia amanhã?) 


TEEY'RE GOING TO EUROPE NEXT YEAR, 
(Eles vão à Europa no ano que vem) 


CORINTHIÂNS IS GOING TO BE 
CHAMPION ONE DAY, YOU MAY BELIEVE IT... 
(Um dia o Coringão vai ser campeão, po- 


Governante autoridade 


Governante, régua 
Impedir de 
Possuir, Ser dono 


Petróleo 


80, ARE YOU GOING TO GET ON THE CAR 
OR AREN'T YOU ? (Como &, vai entrar no 
carro ou não vai?) 


TONIGHT YOU'RE GONNA SEE IT WIZH 
YOUR OWN EYES, (Esta noite voce vai ver 
isto com seus próprios olhos). 

AIN'T YOU GONNA ASK EM? 

(Você não vai perguntar a eles?) 


QUANTO MAIS... MAIS... 


The more I see you, the more I love you. 

The more you know about SCOTCH, the more you like BALLANTINE'B. 
The more we see men's attitudes, the more we admire the dogs. 
The more I know him, the more distrustful I becomes. 


more items you produce, the less you spend per item. 


The more the kid pulls the kite, the more he tears it. 
The hotter, the better. The colder, the worse. 
The easier the test, the less time to do àt, right ? 


THERE ARE LIES, THERE ARE DAMNED LIES AND THERE ARE STATISTICS, (Disraeli) 


3 
p 
“” 


NO & NOT 


1 - NO é adjetivo, So é usado para 
modificar substantivos ( pode ser 


traduzido por ” NENHUM *) 


Fhere is NO crime without ' 
a lave 

NO mistakes 1! Your dicta 
tion is perfect | Congratulations 1! 

NO feet on the seat, plea 
Elo 

NO smoking. (Sô camisa es- 


porte...) 
W- NOT é advérbio, Usa-se: 


1) PARA MODIFICAR O VERBO 1 
He does NOT trust us. 
They are NOT on guarde. 


2) ANTES DE MUCH, MANY, ANY e ENOUGH: 
He's not much of a painter. 
NOT many people are fond of 
classic music. 
There is NOT any hope: 
things are going from bad to worse. 
10 hours às NOT enough to 
reach Lages by car. 


3) ANTES DE QUALQUER ARTIGO OU NUMERAL 
USADO COMO ADJETIVO PARA MODIFICAR UM 
SUBSTANTIVO : 


- Have you any money ? 
- NOT a penny. 


NOT one etudent fails to ask 
about the two pronunciations of the ward 
"ERASER" (with a "Z!! sound and an "sn 
sound). 

NOT a single girl wants to 
dance with him. JIJ wonder why, 

4) EM VÁRIAS OUTRAS CIRCUNSTÂNCIAS NÃO 
MUITO FÁCEIS DE GARACTERIZAR t 


Who volunteere to do the 


dighes ? 
- NOT mes 


Are you going out ? 
NOT yet. 


- Thank you very muche 
”- NOT at all. 


NOT that I em not a Catholic, 
but, as a matter of fact, I never go 


to church, 
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1 - FORMA-SE 


is uy NOUNO 


TI = FORMA- SE COM PALAVRAS COMPLETA- 


COM "ESSU, 


ACTOR 
AMBASSADOR 
ABBOT 
BARON 
COUNT 
DUKE 


EMPEROR 
GoD 
GIANT 
HEIR 
HOST 
JEN 
LEOPARD 


LION 
MURDERER 
MARCHIS 
MANAGER 


MAYOR 
MISTER(MR. ) 
NEGRO 
PRIEST 
PRINCE 
POET 
PRIOR 
PROPHET 
SORCERER 
SPECTATOR 
STENARD 
TAILOR 
TIGER 
TRAITOR 
WALTER 


Ator 
Embaixador 
Abade 
Barão 
Conde 
Duque 


Imperador 
Deus 
Gigante 
Herdeiro 
Anfitrião 
Judeu 
Leopardo 


Leão 
Assassino 
Marquês 
Gerente 


Prefeito 
Senhor 
Negra 
Sacerdote 
Principe 
Poeta 
Prior 
Profeta 
Feiticeiro 
Espectador 
Mordomo 
Alfaiate 
Tigre 
Traidor 
Garçon 


ACTRESS 
AMBASSADRESS 
ABBESS 
BARONESS 
COUNTESS 
DUCHESS 
dâtchess 
EMPRESS 
GODDESS 
GIANTESS 
HEIRESS 
HOSTESS 
JEWESS 
LEOPARDESS 
lépardess 
LIONESS 
MURDERESS 
MARCHIONESS 
MANAGERESS 
(MANAGER) 
MAYORESS 
MISTRESSÍMRS.. ) 
NEGRESS 
PRIESTESS 
PRINCESS 
POETESS 
PRIORESS 
PROPHETESS 
SORCERESS 
SPECTATRESS 
STEWARDESS 
TAILORESS 
TIGRESS 
TRAITRESS 
WAITRESS 


GENTLEMAN 
BROTHER 
FATHER 
UNCLE 
DADDY 
DAD 

MAN 
WIDOWER 
NEPHEW 
SON 
FIANCÊ 
GROOM 
BACHELOR 
WIZARD 
SIR 

ox 

BULL 
ROOSTER 
Cock 
STALLION 
HORSE 


Marido WIFE 
Amante MISTRESS 
Cavalheiro LADY 
Irmão SISTER 
Pai MOTHER 
Tio AUNT(ént) 
Paizinho MOMMY 
Papai MOM 
Homem Woman 
Viúvo WIDOW 
Sobrinho NIECE 
Filho DAUGHETER 
Noivo FIANCÊE 


Noivo(no dia)BRIDE 


Solteiro SPINSTER 
Feiticeiro  WITCH 
Senhor MADAM 
Boi cow 
Touro cow 

Galo HEN 
Galo HEN 
Garanhão MARE 
Cavalo MARE 
Monge NUN 
Frade NUN 
Rapaz GIRL 
Rapaz LASS 
Zangão BEE 
Cachaço S0W(sau) 
Rei QUEEN 
Cachorro BITCH 
Cervo DOE 


III - FORMA-SE COM PREFIXOS & SUFIXOS: 


1-Peess 


BOYFRIEND 
MALENURSE 
WASHERMAN 
DUTCHMAN 


vas 


Namorado 
Enfermeiro 
Lavadeiro 
Holandês 


2- Animais 


PEACOCK 
COCK-CANART 
COCK-SPARROW 
BULL-ELEPHAN 
BULL-CALF 
BILLY-GOAT 
JACK-ASS 
TOM-CAT 
TURKEY -COCK 
DOG=FOX 


Pavão 
Canário 
Pardal 
T Elefante 
Bezerro 
Bode 
Asno 
Gato 
Peru 
Raposa 


GIRLFRIEND 
NURSE 
WASHERWOMAN 
DUTCHWOMAN 


PEAHEN 
HEN-CANARY 
HEN-SPARROW 
COW-ELEPHANT 
COW-CALF 
NANNT-GOAT 
JENNT-ASS 
TABBY-CAT 
TURKEY-HEN 


- BITCH-POX 


EE-WOLF 
HE-BEAR 
HE-MONKEY 
BUCK-RAT 
COCK-PIGEON 


CHILD 
COUSIN 
ENEMY 
FOOL 
FRIEND 
JOURNALIBT 
NEIGHBOR 


Lobo SHE-WOLF 
Urso SHE-BEAR 
Macaco BHE-MONKEY 
Rato DOE-RAT 
Pombo HEN-PIGEON 
ORPHAN TYPIST 
PIANIST WRITER 
RELATIVE SLAVE 
RECEPTIONIST THIEF 
SOLOIST SINGER 
SOVEREIGN SECRETARY 
TEACHER SERVANT 


IN 
BP work hard. Thelazer * 
you are, the less youre gonna learn 


I - TRANSLATE INTO PORTUGUESE : 


THE EASIER, THE BEITER THE MORE WE 
WORK, THE MORE PROGRESS WE MAKE 


T TRUST YOU 
ARE YOU GONNA DEPOSIT THESE CHECKS IN YOUR CURRENT-ACCOUNT ? 


I'M GOING TO SEE IT WITH 


MY OWN EYES 
ON THE ONE HAND, IT'S INTERESTING, BUT, ON THE OTHER HAND, IT ISN'T 


HE'S GONNA GET 


IN TOUCH WITH SOME BIG-SHOTS 


THE MORE YOU PULL IT, THE MORE YOU'RE GONNA TEAR IT 


TEAR UP 1 
IL - GIVE THE FEMININE OF ; 
Rooster Ox Drone "Wizard Widower Fiancê 
Thief Nephew Lad He-bear God Friar 
King Jew Cock Cousin Slave Host 
Uncle Dad Horse Man Tom=-cat Writer 
Dog Buck Husband Fool Heir Child 
Groom Bull Sir Stallion Tailor Prince 
ES RS RR E DS RR 
PUXAR EMPURRAR RASGAR LÁGRIMA 
ALIÁS CONFIAR LADO LEI 
ASSIM OURO MOEDA DEUSA 
ATACADO MENTIRA IMPEDIR VAREJO 
EQUIPE PIOR ESCOLHA OBRIGAR 
DESCONFIADO VOLUNTÁRIO 
PEDÁGIO(o 1o0cal) PEDÁGIO (a taxa) 
OBRIGADO DE NADA 


NÃO PONHA OS PÊS NO ASSENTO, "FAÇAVOR" 
PRESTE ATENÇÃO | E LAVAR OS PRATOS 


ter sm 
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£ 
IN - GIVE THE MASCULINE OF : Y- FAÇA ASSOCIAÇÃO DE IDÉIAS + 
Spinster 1 . MINISTRY OF FINANCE ( ) To realize 
ME Ris 2 . OR RATHER € ) To om 
E 3 . EXORBITANT PROFITS ( >) To contact 
Spectatress 4 5 ACTTALLY ( ) To oblige 
|5 « TO GET IN TOUCH (|) Correction 
She-monkey litro possese (|) Price control 
* Jeanny-ass 7 « SUFFICIENT ( ) Christmas 
B.PERHAPS C )tToll 
fhrkegehem o ss 9. TURKEY () Ruler 
Stewardess 10. COMMERCE C ) Maybe 
11. FONEY ( ) Lover 
Abbena 12. TURNPIKE € ) Merchandise 
Nanny-goat 13, TO COMPEL ( ) Really 
Nuzge 14, MISTRESS ( ) Dishonesty 
—=———— >> | 15. PETROLEUM ( ) Trade 
Ambassadress 16. GOVERNOR ( ) Enough 
17. SPECIFIC ( )o1 
Daughter Nun | 58: qo0Ds ( ) Disentery 
Lady . 19. COMPANION (|) Particular 
20. CLOSE ( ) Pal 
FoeLene 21. WATER CLOSET ( ) Bee 
Cow-elephant 2?. ELEVATOR ( ) Near 
A ala 23. SEVERAL (o ) Lift 
Receptroniot 2h, TO NOTICE () Sundry 
PRE onda ENGLISH: 


Quanto mais arduamente ele trabalha, mais ele produz, é claro 


Quanto mais V. trabalhar, mais V. vai faturar 


Quanto mais ela mora aqui, mais gosta da cidade grande 


Amanhã cedo ela vai à cidade 


Quanto mais o gerente viaja, mais figurões ele fica conhecendo 


Quanto mais cedo, melhor, ou melhor, quanto mais - 


sedo, pior 


Não queremos impedi-lo de vender sua casa 


Você vai tomar seu café ou não vai? 


VII - USE "NO" OU “NOT! , CONFORME O CASO + 

THE FORMER SENTENCE IS A GOOD EXAMPLE BECAUSE WE GENERALLY SAY: 
o PERSON CAN SPEAK DURING THE WHOLE MORNING", THERE IS 

PLACE LIKE HOME, THERE ARE MANY TELEVIEWERS WHO LIKE TO WATCH 
CHANNEL 2, “U" TURN, 1 AM GOING TO DO THE DISHES, WHO 
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VOLUNTEERS TO DO THE CHORES ? ME | ARE YOU INTERESTED IN STAMPS 2? OH, 
Es té AT ALL, THE LITTLE GIRL CAN COUNT FROM ONE TO 
TEN WITH MISTAKES. WE MUST BUY OATS, WHAT WE HAVE IS 

ENOUGH, A SINGLE RECEPTIONISI VOLUNTEERS TO WORK NEXT SATURDAY. 


VIII - FEMININE OF NOUNS :- Passe estas frases para o feminino (atenção à concor 


dancia ! 
1. The king and the prince have many aslavese 


2. The mayor of that town keeps & lion and a tiger in his houses 


53. The monks raise cocks, pigeons and peacocks. 


4, The baron wants to prevent the wizard from murdering the duke. 


5. The emperor is going to celebrate his son's birthday. 


6. My uncle is a true gentleman, 


?. She doesn't have a husband and a lover eithera 


8. The singer is going to tell the jdurnalist the true story of his life. 
9. My friend, the writer, is a widowor. 


l0.The groom!'s brother is a bachelor. 


conjunctions and prepositionse 


1. That industry throws chemical waste. the river. 


2. Some people are fond listening 


the radio they study. 


a a tera 


3.» I'm going to get a passport. o travel abroad. 


E she's only five years olá, she knows how to read 

writee 
De you study hard, you're certainly going to pass the exam, 
be. the bosg the secretaries leave the 


office 


6 PoM. 


7a he has a good salary, he's going to buy a new car 
his wife. 


8. He's à smart businessman a good cheas player 


9 » This is very easy; a small child can do its 


10. They live Rio, 
the beach 


they never go 


1 . Vou viajar dentro de 20 diase 


2, « Você vai assistir televisão hoje à noite ? 


3 . Não vamos viajar este fim-de-semana; portanto, vamos visitar nossos parentes. 


« Ele vai mesmo morar nos Estados Unidos ? 


5 « Vou escrever uma estória e você vai lê-la, tá ? 


6 . Os vendedores vão pesquisar o mercado a fim de abrir uma nova filial. 


7 « Os atacadistas vão vender Óleo para os varejistas. 


8 , Este truste vai eliminar completamente seus concorrentese 


9. O governo vai monopolizar nosso petróleo, 


10. Nós não vamos tomar o elevador para descer. 


X1 - COMPREHENSION :- (TO ANSWER ORALLY) 


1. Why is fber going to travel ? 

2. Who is he going with ? 

3. What kind of people is he going to visit in Belo Horizonte ? 
h. What is a trust ? 

5. What are the advantages of a trust ? 

6. What are its disadvantages ? 

7. Is Petrobrás useful or useless to Brazil ? 


XII - MARQUE COM UM "T! = TRUE ou UM MP! = FALSE : 


) All these are animals: Deer, Bear, Ostrich, Wizard, Camel. 

) A good synonym for TO SEARCH is TO RESEARCH. 

"TO OBLIGE! is the same as "TO COMPEL'', 

) TO SUCCEED is the opposite of TO FAIL. 

) "TEAR" pode significar "Lágrima" e Rasgar"« 

) We use an umbrella when it's raininge 

) A chore girl generally does the dishes. 

) "Wholesale" e "Attacked" se traduzem por PATACADOM. 

) As 2 palavras acima podem ser usadas sem distinção no significado. 
) "Currency'! is.the same as "Coin". 
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Can a canner can a can, fiber ? 


I beg your pardon ? Can you repeat, please ? 

Yes. Can a canner can a can ? 

What is the canner going to can a can for ?. 

It doesn't matter. I only want to know whether he can can a can. 


Why, of course, he can. He can can many cane, if he wants to, But may I know 
why on earth you are making this big pun ? 


I'm learning the ANOMALOUS VERBS in English now. Incidentally, can you tell 
me which are five verbs whose conjugations are different from all the rest ? 


You must be kiddinge You know that I'm not any greet prize in English. My 
English is only enough to get by with, 


Well, the verbs are : CAN, MAY, MUST, SHALL and OUGHT TO, 
Bo, what ? 


The verb CAN has a couple of meanings. When it means your ability to do some 
thing it is an anomalous verbe Yet, when it means "ENLATAR”, it's a regular 
verb, do you get the picture ? 

I think so. 


All righto Can 1 practice this verb ON you ? 
You can try. Go ahead. Ask me whatever you wish, 
Can you drive a car ? 


Yes, I can. I can drive a car, a truck and even a tractor. 


- Can you drive without your driver's licence ? 

- Yes, I can. The snag is that if a cop stops me, he's gonna nail me. 
- You bet he's gonna fine you. Can you swim ? 

- Yes, 1 can, but not very well. Just to get by.es 

- Can you play carda ? 

- No, 1 can't, 

- But you can at least tell me the four suits of the deck, can't you ? 
- If 1 am not mistaken, they're spades, hearts, diamonds and clubs. 

- Right you are ! Can you by any chance play chess ? 

- No, I can't, but 1 can play draughtes. very well, 


- In the Btates, they call that game CHECKERS, Now, changing the subject, can 
you tell me the actual name of the so-called TOOTHPULLER ? 


- No, I can't, Or rather, let me see, Yes, I can. His name is JOAQUIM JOSÊ DA 
SILVA XAVIER, There is a samba lyrics with his name, isn't there ? 


- Can you tell me what a Yippy is ? 
- I can say what is a Hippya. 


- No, that's not what I'm talking about. I mean the NOUTH INTERNATIONAL PARTY. 
They're similar to the Hippies, but they participate in politics. 


- Well, Carlos, let me ask you some questions now, may 1? 
- You certainly may,. I'm all ears 1 


- Can you adá without much difficulty ? 
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CHALLENGE 


- Of course, I can. I can not only add, bu. also subtract, multiply and divide 
easily. 


- That is easier said than done. Let us seesCan you tell me how much 55 plus - 
55 is ? 


- Yes, it's 110, isn't it ? 
- Good ! Can you answer me how much is 100 minus 38? 
- Very simple : 62 


- How much is 11 times 12 ? 


- That is a little harder, Let me see. 11 times 10, 110; 11 times 11 is 121 
and 11 times 12 is 132, 


- Yeah, not so bad... What about 1,000 divided by 25 ? 
- That is exactly 40, 


- What is the greatest common divisor of 12, 18 and 30 ? 
- 6 . How about that ? 
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- Well, that's that for the four operations. Congratulations, pal, you're a 
top-notch mathematiciane.e.se 


Can Anybody Solve the Puzzle? 
PLAY TIME 


(TEMPO DE DIVERSÃO) 


Seguindo os exemplos dos 2 quadros da esquerda, mudando somente uma 


letra de cada vez, transforme a palavra "DEER” em “BEAN” : 


NEW WORDS: 


FEET= pés; FELT= sentiu; BELT= cinto; BELL= campainha; 
LORE= tradição; LOSS= perda; LASS= garota, 


memorize the meaning of these words0 000 


LORRY (England) Caminhão 

CAN Lata, Enlatar, Poder 
MEANING Significado 

TO REPEAT Repetir 


IT DOESN'T MATTER 
WHETHER a IF 

WHY 

WEY ON EARTH 


PUN 

TO LEARN 

WHOSE 

REST 

TO KID 

SO, WHAT ? 
ABILITY 

GET THE PICTURE 
TO TRY 

Go AHEAD 


WHATEVER 

TO WISH=TO WILL 
TO DRIVE 

TRUCK (E.U.Ã.) 


Não tem importância 

Se 

Ora; Por que 

A troco de que, Por 

que cargas d'água 

Trocadilho 

Aprender 

Cujo, De quem 

Resto; Descanso 

Brincar,Fazer Piada 

E daí ? 

Capacidade 

"Morar/'Entender 

Tentar, Experimentar 

Vá adiante Fale vo- 
ce primeiro 

O que quer que 

Querer 

Dirigir,Quiar 

Caminhão 


DECK 

MISTAKEN 

WHAT A PITYI 

EASY GOING LIFE 

CHINESE CHECKERS 

PEDESTRIÁN 

LEAST COMMON MUL 
TIPLE 

TO KBEP 

FORMER 

MACKINTOSH=RAIN 
CoAT 

CLOUD 

DRIZZLE 

SUIT(siut) 

SPADES 

HEARTS(hárte) 

DIAMONDS 

CLUBS 

RIGHT YOU ARE! 

CHESS 

CHECKERS=DRAUGETS 

TOOTHPULLER 

GAME 


Baralho;Convês 
Enganado, Errado 
Que penal! 

Vida de moleza 
Xadrez chinês 
Pedestre 

Mínimo Múltiplo 

Comum 

Guardar Manter 
Anterior 

Capa de Chuva 


Nuvem 

Garoa 
Naipe;Terno(roupa) 
Espadas 

Copas; Corações 
Ouros; Diamantes 
Paus 
Perfeitamente 
Xadrez 

Damas (jogo) 
Tiradentes 

Jogo 


TRACTOR 
DRIVER'S LICENCE 
THE SNAG IS 

COP = COPPER 

TO NAIL 


TO FINE 
TO SWIM 
JUST 


TO PLAY CARDS 
THAT IS EASIER 
SAID THAN DONE 
LET'S SEE 
MINUS(na subtra 
ção) 
YBAH 


NOT SO BAD 
WHAT ABOUT 2? 
HOW ABOUT ? 
THAT'S THAT 
CONGRATULATIONS 
MATHEMATICIAN 
MOON 


ii 
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GREATEST COMMON 
DIVISOR 
TO BE COMPLETELA 
GONE ON A PERSON 
SINGLE 


Trator 

Carta de motorista 

O problema é 

Policial 

Apanhar, Pegar, nan. 
dar parar 

Multar 

Nadar ha 

Apenas, 86 ,Logo,Jus 
to, Simplesmente 

Jogar cartas 


É mais fácil dizer 
do que fazer 
Vamos ver 


Menos 

Abreviação de YES 
(believe it or not!) 

Nada mau 

E? 

Que tal ? 

£ sô, Basta 

Parabêns 

Matemático 

Lua 

Doente;Atacar(usado 
sô no imperativo co 
mo ordem p/cachorro. 
Da sua repetição é 
que surgiu o NISCA" 
do português) 

Máximo divisor 

comum 

Estar totalmente ga- 
mado por uma pessoa 
Solteiro 


TO CHANGE THE 
SUBJECT 

ACTUAL 

PARTY 


SIMILAR TO 
I'M ALL EARS 
TO ADD 

TO SURTRACT 
TO MULTIPLY 
“TO DIVIDE 


TO QUALIFY 
PORNO-SHOP 


TO LOSE ONE'S 
APPETITE 
TO GO ON À DIET 


TO MAKE A “UM 
TURN 

THIS BEING SO 

DEADLY 

SIN 

CALORY 

SELF-CONTROL 

TO THIN DOWN 

WHAT A PITTY! 

LOWEST COMMON 
MULTIPLE 

ROOT 

SLOB 

FAT 

PEDESTRIAN 

JARRING VOICE 

TO CRITICIZE 


Mudar de assunto. 


Real, Verdadeiro 
Festa;Partido po- 
lítico 
Semelhante a 
Sou todo ouvidos 
Adicionar, somar 
Subtrair 
Multiplicar 
Dividir 
Preencher os requisi 
tos 
Loja que vende porno 
grafia 


Perder o apetite 
Fazer regime(para e- 
magrecer) 
Fazer o retorno em 
egr 

Assim sendo 

Mortal 

Pecado 

Caloria 

Auto-Controle 

Emagrecer 

Que penal 

Mínimo Múltiplo 
Comum 

Raiz 

Estúpido, besta 

Gordo 

Pedestre 

Voz desafinada 

Criticar 


THE ANOMALOUS VERBS 


CAN ds Nus 
I can I may I must 
You can You may You must 
He can He may He must 
We can We may We must 
You can Tou may You must 
They can They may They must 


ESTES FORMAM A NEGATIVA ACRESCENTADO "NOT", EXS:1I CAN'T 


I should 
You should 
He should 
We should 
You should 
They should 


You 
They 


Ve 


FORMAM A INTERROGAILVA INVERTENDO O VERBO E O PRONOME OU O SUJEITO:EX: CAN I 2a 


MAY YOU % 


1 + CAN : Capacidade & Permissão 


Now man can go to the moon, 


He's an adult now, I can't 
prevent him from doing what he wants. 


Unfortunately, you can't speak 
what you think. 


You can't eat your cake and keep 
ite 

Can you drive a car ? (Você sabe 
guiar carro ?) 


2 - MAY: a) Permissão & b)Possibilidade 


May I use your telephone, please ? 
You may come in whenever you like, 
without asking for permission, 

It may rain tomorrow morning. 


You may not find him in the offices. 


2 — MUST: Necessidade & Obripação 


There must be a solution, 


When hedoesn't go to see his girl 
it's because he must be sickeHe's com 
pletely gone on her..s 


One must have a passport in order 
to go abroad 


It's getting late, I must gosnow. 
Must she be single in order to qua 
lify for the job ? What a pity ! 
MUST NA FORMA NEGATIVA INDICA PROIBIÇÃO: 
You mustn't eat calories. You 
ought to have more self-control. 
She mustn't make a U-TURN on Paulis 
ta avenues 


ASSIM SENDO (THIS BEING S0), SE NÃO HOU- 
VER À IDÉIA DE PROIBIÇÃO, USAMOS, EM VEZ 
DE "MUST", "HAVE TO" NA NEGATIVA. EXEMPLOS: 


Must I memorize the "seven deadly 
sins!! ? 


No, you don't have tos 


Must a democratic regime permit porno- 
shops ? 


No, it doesn't have tos 


bh = 
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SHOULD=OUGHT TO:Conveniência, Su es 


sho 


you 


tao 
ão 


You ought to see that filme 
(You should see that film) 
We ought to tell him the truth. 
(We should tell him the truth) 


If you haven't enough money, you 
uldn't buy lottery ticketss 


(If you don't have enough money, 
oughtn't to buy lottery tickets) 


QUANDO EMPREGAR ESTES 5 VERBOS, LEM- 


1) 


2) 


BRE--SE: 


São AUXILIARES (auxiliam a conju 
gação do principal) e introduzem 
o VERBO PRINCIPAL sem o “TO! (ex 
ceto o “OUGHT'), 


If you don't thin down I CAN CALL 
you a "fat slob"e 


Não têm "S” na 38 pessoa do sin- 
gular 


He loses his appetite when his 
wife says that he should go on a 
diet..e 


g IF YOU THINK THERE IS TOO MUCH HOME 
WORK, REMEMBER THAT HE WHO WANTS 
AN EASYGOING LIFE IS A BARBER IN CUBA ... 


I - TRANSLATE THE FOLLOWING  EXPRESSIONS INTO PORTUGUESE A 


TE é que o e e o e e O a e pm 


FOLLOWING EASYGOING ENOUGH 

WEY : Por que (bu) CANNER TO FINE 

TO BWIM WHETHER DECK 

TO ADD NOT SO BAD MISTAKEN 
PARTY (ou) y CHESS 

SUIT (ou) TO TRY 
DIAMONDS (ou) JUST 

HEARTS (ou) ACTUAL 

WHAT ABOUT HOW ABOUT : SICK 

RIGHT YOU ARES SPADES 

II. - GIVE À SYNONYM FOR : III - GIVE THE OPPOSITBOE : 
LOWEST COMMON MULTIPLE DIFFICULP 

É FULL 

LORRY FAT BIG 

FO WILL TALL ENEMY 
DRAUGHTS SLAVE HEALTHY 
CAPACITY RICH OFTEN 
POLICEMAN PRETTY SUBTRACT 
ALSO TO TELL THE TRUTH 

SINGLE PLUS EXPENSIVE 
ROOSTER MANY MUCH 
DOCTOR DIFFERENT FROM 

CHORE GIRL ALWAYS TO PULL 
POSTMAN TO SUCCEED . 
WRONG | INTELLIGENT. 

MACKINTOSH NEVER:O os css gatas 


She ought to play poker with us 


He knows the southern region 


They are near the turnpike 


He's gonna make many mistakes 


A WORD TO THE WISE IS ENOUGH, 


There must be a solution 


He can show us the tractor 


We swim a little 


They may be in trouble now 


I'm going to consider you a BOKO-MOKO 


He does his homework alone 


Now man can drive on the moon 


There's something strange here 


They're all 
You may use 
He ought to 
I can speak 


You must criticize the government 


cars, 


too 


our typewriter 


Greek, too 


He sure has a jarring voice 


VI - MATCH PORTUGUESE WITH ENGLISH: 


co on pt oh 


17. 
18. 
19, 
20. 


PADRE 
MARINHA 
MARINHEIRO 
BOI 

JUDEU 

A SABER 

DE CERTO MODO 
BASTANTE 
ENGRENAGEM 
GRAMPEADOR 
PERUA(carro) 
PERUA (ave) 
BONITINHA 
FITA(pano) 
COMPRADOR 
GROSSO 
NUVEM 
PERCEBER 
PERCEVEJO 
DEUSA 


LN, a 0, pr, 0, q, rs, as, E q, rs, qr, o rr, 


ALDIR GAS RNA MA NA NELA SO NA NS A a A 
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SO, BE WISE. DON'T CRITICIZE... 

You should play Chinese Checkers 

She adds and she multiplies, too 

She should see "The Exorcist ! 

respect the pedestrian 
naus VII - DO TRE SAME : 

CUTE 1 . Demais ( ) Peacock 
NAMELY 2. À fim de ( ) Rest 
TURKEY-HEN 3 « Nada mau ( ) Meaning 
STAPLER 4 « Ataque 4 C ) Wish 
CLOUD 5 . Pega teatral ( ) Whose 
IN À WAY 6 , Tiradentes ( ) By any chance 
NOTICE 7 « Sem ( ) Toothpuller 
BUYER 8 . Bolo ( ) Game 
THICK 9 » Meio-dia ( ) Play 
ox 20. Pavão ( ) Not so bad 
GEAR 11, Descanso € ) Moon 
JEW 12. Lua ( ) Biek 
THUMBEACK 13, Cujo ( ) Noon 
ENOUGH 14, Dô ( ) Prevent 
NAVY 15, Desejo ( ) Single 
STATION-WAGON 16. Jogo ( ) Pity 
PRIEST 27. Significado ( ) Cake 
SAILOR 18, Impedir ( ) Too much 
GODDESS 19, Por acaso ( ) Without 
RIBBON 20, Solteiro ( ) In order to 


VIII - TRANSLATE THE FOLLOWING EXPRESSIONS 


That's easier said than done 


His English is only enough to get by with 


We're all ears | 
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Why on earth are you here ? 


That's that for puns 


Ask me whatever you will 


She's completely gone on him 


You must be kidding 1 


She failed, but it doesn't matter 


Don't change the subject abruptly 


The snag is that he's a cop 


IX - VERSION : WRIZE IN ENGLISH : 


QUANTO MAIS EU JOGO CARTAS, MAIS APRENDO SOBRE SEUS NAIPES 
A SRA. PODE ME DAR UMA INFOR 


MAÇÃO, POR FAVOR 2 
ELE VAI ENTRAR EM CONTATO COM COMERCIANTES DE ATACADO AMANHA 


V. DEVIA VER AQUELA ATRIZ ESTRELANDO COM SEU MARIDO! 


* QUANTO MAIS CEDO EU ME LEVANTO, MENOS EU 
PRODUZO, NÃO É UMA PENA ? 


V. PODE ME FAZER UM FAVOR ? 
e ELA DEVE ESTAR BRINCANDO 
PODE CHOVER HOJE À TARDE 


X - ARE THESE STATEMENTS TRUE OR FALSE 2 THINK AND ANSWER. 


A FAT SLOB IS A PERSON WHO EATS PFEW CALORIES. 


IN ADDITION TO is a synonym of both BESIDES THAT and ON TOP OF THAT, 
TO PREVENT means IMPEDIR and TO WARN means PREVENIR, 


A e e 
E RN DEN RN) 


A11 these are signs of the Zodiac : Capricorn, Virgo, Pisces, Gemini, Tau 
rus, Fishes, Aquarius, Sagittarius and Ship. 


ACTUALLY is the same as AT PRESENT. 
GOO0DS is a synonym of MERCHANDISE, 
TO COMPEL and TO OBLIGE are also synonyms. 


eos ms es 
a. o O o 


All these words have the same form in the feminine: Slave, Singer, Artist, 
Fool, Soloist, Poet, Orphan, Relative, Drones 


( ) To PUSH means PUXAR and TO PULL means EMPURRAR, 


( ) The sentence: "She has a boyfriend", in its interrogative form can be - 
either :'Has she a boyfriend ?”" or "Does she have a boyfriend?", 


€ ) The feminine of MANAGER is also MANAGER. 
€ ) ROOT às a synonym of CHEER ani can also be translated as RAIZ, 


( ) WHAT DO YOU MEAN ? is sometimes written WHADDA YA MEAN ? in magazines like 
MAD. 


Dada “ : E , 
( ) Greatest common divisor means'mínimo múltiplo comum”, 
Pp 
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XI - SÓ UMA PALAVRA, NAS SÉRIES SEGUINTES, NÃO SE RELACIONA,. PELO SIGNIFICADO, COM 


e e e a a a e a o e de e ff e e e e me a me Dm o 2 e e e e 2 a im em mae e 


AS DEMAIS, FAÇA UM CÍRCULO AO SEU REDOR ; 


e Truck * Jalopy * Tractor * Lorry * Automobile * Mayor. 

- Host * Party * Earth * Waiter * Music * Whiskey (Whisky) 

« Teacher * Writer * Shaver * Broker * Baker * Referees 

e Witch * Bull * Calf * Ox * Cow * Farm, 

Adolescent * Bitch * Kid * Teen-ager * Youngster * Lass. 

o Adding-machine * Stapler * Turnpike * Typewriter * Stamp * Elastic bands. 
- Umbrella * Raincoat * Drizzle * Cloud * Butter * Mackintoshe 


* Diamonds * Deck * Spades * Cops * Clubs * Hearts. 


Ao DM 6 « a DR 6 RO RE 
o 


” 
e Grocery-store * Ticket * Arrival * Departure * Airport * Passengero 


10. Emperor * Hooligan * Marchis * King * Princess * Queen. 


XII - COMPREBENSION : (To answer rally) 


1. Can you drive a car ? 

2 « May your brother (sister) drive your car 2 

3 « Can you play cards ? What about chess ? 

4 . Can you tell me which are the' four suits of the deck ? 


1 . Posso ir à sua casa amanhã? Claro que pode, você é sempre benvinda, 


2 .« O menino esta muito doente; ele não pode andar. 


3 .» Você deveria esperar atôê o próximo ano para viajar a Mato Grosso. 


Você não tem recursos para esta viagem agora. 


4 « Posso guiar seu carro ? Sim, mas você sabe guiar ? 


5 » Como a noite esta fria, eles podem estar em casa, 


7 = E 
6 .« Precigo descer imediatamente; não Posso esperar por vOCês 


E AARSIÇÃO ARA aaa 4 i 
7 « Você deveria ser mais educado com seus pais. 
Plim 


8 .» Posso sair mais cedo hoje ? 


[D———O— 
9 « Sinto muito, mas nôs temos que sair agora. Realmente ? Que pena! Vocês deves 
riam ficar. 


10. Você pode empurrar aquela mesa para o canto, por favor? Sim, posso tentar. 
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11. O senhor pode me dar uma informação ? Eu tenho que ir a este endereço. 


12. Você pode me dizer qual é o mínimo múltiplo comum de lo, 15 e 18 2 


XIV - PREPOSITIONS - Fill in the blanks with the correct prepositions if necessa- 


Eyi 


à, The waste basket isn't 


2, I'm 


the other room, 


going to know the answer 


3, He always studies 


work only 


4, Don't adã any water 


5. Many people turn the TV 
ly turn it 


MAM E UMA, NÃO. 


Fes nos 


1, 
2s 


10. 
11, 
12. 
13. 
1%, 
15. 


when they go 


eleven P.M, 


2 days. 


my table; it must be 


midnight, but tonight he's going to 


uy whiskey, please. 
when they get home and they on- 


sleep. 


“WHO IS MORE FOOLISH: THE CHILD AFRAID OF THE DARK OR THE MAN AFRAID 


OF THE LIGHT?" 


CAT - JET — THAT - RAT, 

LIE - WHY - PHILOSOPHY - RYE, 
FOOL - BULL - PULL - FULL, 
THOUGH - THROUGH - TOO - WHO, 
FAT - GET - BET - DEBT, 

DAD - RED - SAD - MAD, 

COURSE -» FORCE - HORSE - WORSE. 
BEAT - GREAT - MEAT - FEET, 
DOE - JEW - DO - CASHEW, 

COCK - FOLK - TALK - CLOCK, 
BEER - HEAR - HERE = CARE, 
WHILE - MILE - FAIL - FILE, 
NEAR - BEAR - RARE - PEAR, 
PHRASE - BASE - RACE - CASE. 
YALE - MEAL - SALE - MAIL, 


XVI 


- Walter Lippmann. 


- MATCH THESE EXPRESSIONS : : 


CAPA DE CHUVA 
GAROA 

NUVEM 
SOLTEIRO 
REGIME 
MORTAL 
EMAGRECER 
BESTALHÃO 
PECADO 

RAIZ 

ASSIM SENDO 
HOJE À NOITE 
TRADIÇÃO 


COELHO 
AVESTRUZ 
JACARÉ 
ÁGUIA 
PERDA 
CINTO 
LUVA 


e 


d 


v 
É 
tit 
u 
k.ey 


orenpom 


ock 


vnsandyo o 


e 
iet 
cot 
oses 


Bardo o 


his being so 
rizzle 


utterfly 
hin down 


ER 
Bs 
» 
= 
o 


wÚn>mounma 


==" > IF YOU CAN'T BITE 
DON'T SHOW YOUR TEETH 


After stretching his arms out, 
Carlos stands up and goes up to the 
window of his flat, both for a 
break in his studies and to get 
some fresh air. 

As we recall, right in front 
of the building where he lives 
there's a large square, with tall 
trees and appealing tenches that 
receive their pleasant shade., 

These benches are generally 
occupied by baby-sitters, old 
couples, drunkards and drug 
pushers, as well as by hooligans 
of all kinds. 

The kids in the neighborhood 


have the time of their lives there. 


Some ride bikes or skip rope, 
others play hide-and-seek or the 


so-called "hero-and-bandit'! game and a 
few prefer to jump horse back, the 
see-saw or the swings of the small 
playground, 

Too bad they can't play soccer 
'cause there's no room for it, 

All of a sudden Carlos observes 
that a boy, who is trying to climb 
a tree, Joses his balance and falls 
down. He becomes very concerned, 
for he notices that the kid starts 
crying and seems to have a bad pain 
in his left elbow. 

He goes downstairs at once and 
makes his way through the children 
who surround the injured boy. 

- Let me haye a look at your 
arm. How do you feel ? 

- 1 feel awful, My elbow ..e 
It nurts a lot ! 


- Can you feel my keyholder 
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“SOTERIOLOGY 


Soteriology is the part of 


THEOLOGY that deals with SALVATION. 
“SOTERIAM is a Greek word that means 
"salvation!!, hence the fact that the 
“bahianos! born in SALVADOR are 
called in Portuguese "SOTEROPOLITA- 
Nos". nsOTER" in Greek means SAVIOR. 
By the way, "SALVADORENHOS" are the 


inhabitants of Ei SALVADOR, 


BUSY & OCCUPIED 


When the bathroom is 
eccupied by you, it's: 
because you!re busy there, 


ana 


in your hand ? 

- Yes, 1 can. 

=. Now, shake my hands as hard 
as you can, Fine, Well, I think 
you may have a fracture there, but 
don't worry. We're gonna take care 
SÍ it. Where do you live ? 

- Just around the corner, but 
there's nobody home now. Dad is 
in the office and Mom is out of 
town. 

- Well, then Itm gonna take 
you to the nearest hospital for 

X-rays. Will you guys help me 
put our friend in a cab? 

One hour later, the orthope- 
dist on call comes in and says : 

- The young boy has a 
supracondylar fracture, He must 
Stay in the hospital, 

- All right, doc, 1 think 1 
have to go to his father's office 
to let him know. I'm sure he's 
gonna rush here then and there to 
make the necessary arrangemento. 

- Please, tell 'im to come 
as soon as possible. As for youp 
nurse, watch the patient carefully 
for the first 48 hours. If his 
hang becomes painful, cold, pale, 
dusky or swollen, let me know 


at once. 


If you arent willing to work hard on 
this vocabulary, you can actually 


say good-by to your progress in English 


WILLING 

HARD 

GOOD-BY(GOOD-BYE) 

YOU CAN SAY GOOD-BY 
To 17 

TO BITE 

TO SHOW 

TEETH (sing. TOOTH) 

TO STRETCH 

ARM 

TC STAND UP 


UP TO 
WINDOW 
BRBAK 
FRESH 

TO RECALL 
REGHT IN FRONT OF 
LARGE = BIG 
TALL 

TREE 

TO APPEAL 
APPEALING 
BENCH 
PLEASANT 
SHADE 
SHADOW 

TO OCCUPY 
BABY -SITTER 
SITTER 


COUPLE 
DRUNKARD 
DRUNK 

DRUG PUSHERS 


AS WELL AS 

HOOLIGAN 

KIND=TEPE=SORT 

KID 

NEIGHBORHOOD 

TO HAVE THE TIME OF 
ONE'S LIFE 

TO RIDE 


BIKE (BICYCLE) 
TO SHIP ROPE 
HIDE-AND-SEEK 
TO SEEK 
HERO-AND-BANDIT 
SEE-SAW 

SWINGS 
PLAY-GROUND 


TOO BAD (A PITY) 
THERE'S NO ROOM 
ALL OF A SUDDEN 
TO TRY 

TO CLIMB 


Querendo 

Árduo, Arduamente 

Adeus 

Pode tirar o cava 
lo da chuva 

Morder 

Mostrar 

Dentes 

Esticar, estirar 

Braço 

levantar-se, ficar 

de pê, erguer-se 

Até 

Janela 

Intervalo,ruptura 

Fresco 

Lembrar 

Bem em frente a 

Grande 

Alto 

Árvore 

Atrair 

Atraente 

Banco (p/ sentar) 

Agradável ' 

Sombra 

Sombra 

Ocupar, 

Baba 

Pessoa que fica sen 

tada;galinha choca 

Casal 

Bebado(substantivo) 

Bebado(adjetivo) 

Traficantes de dro- 
gas 

Bem como 

Malandro 

Tipo, espécie 

Garoto, guri,piã 

Vizinhança 

Divertir-se à beça 


tomar 


Rodar montar andar 
em condução 

Bicicleta 

Pular corda 

Esconde-esconde 

Perseguir, buscar 

Mocinho e bandido 

Gangorra 

Balanços 

Terreno de Brinque 
dos 

É uma pena 

Não hã espaço 

De repente 

Tentar, experimentar 

Trepar, subir em 


TO LOSE ONE!'S BALANCE Perder o equili- 


brio 
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TO LUSTER-TO POLISH Lustrar 


HENCE 


FEVER 

FALL 
CONCERNED(WORRIED) 
TO CRY 

A BAD PAIN 

LEFT 

ELBOW 

TO GO DOWNSTAIRS 
AT ONCE 

MAKE ONE'S WAY 
SURROUND 

HURT 

TO HAVE A LOOK 
TO FEEL 

AWFUL 


KBYHOLDER 
TO SHAKE 


FINE ! 

TO TAKE CARE OF 

JUST AROUND THE 
CORNER 

DAD 

MOM 

X-RAY (6ks-rei) 

GUY 

CAB (TAXI) 

ON CALL (ON DUTY) 

TO COME IN 

SUPRACONDYLAR 

CONDYLE 


DOC (DOCTOR) 
TO LET HIM KNOW 
TO RUSH 


THEN AND THERE 
AS FOR 

NURSE 

TO WATCH 


PATIENT 
PAINFUL 
PALE 
DUSKY 


SWOLLEN 
SCISSORE 
CRAFT WORK 
OUNCE 


EASYGOING 


Dai,por essa ra- 

zão 

Febre 

Queda 

Preocupado 

Chorar, Gritar 

Uma dor forte 

Esquerdo 

Cotovelo 

Descer 

Imediatamente 

Abrir caminho 

Circundar,cercar 

Machucado 

Dar uma olhada 

Sentir 

Terrível, horri- 

vel,muito ruim, 

muito feio 

Chaveiro 

Sacudir, chacoalhar, 

abalar 

Ótimo! Muito Bem ! 

Cuidar de 

Logo virando a 
esquina 

Papai 

Mamãe 

Raio-X 

Cara, sujeito 

Táxi 

De plantão 

Entrar 

Supra-condiliana 

Côndilo,saliência 

articular de um os 

so, arredondada 

Médico, doutor 

Para avisá-lo 

Correr,vir depres- 

sa 

Imediatamente 

Quanto a 

Enfermeira 

Observar, assistir 

a 

Paciente 

Dolorido 

Pálido 

Obscuro, fusco,par 

do 

inchado, intumesci- 

do 

Tesoura 

Trabalho artesanal 

Onça(médida e ani- 

mal) 

Indolente, descansa 

do, despreocupado 
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GIFT 

MOUTH 

TO JUMP HORSE BACK 

TO GO AT THE THING 
BULL-HEADED 

TO STIR 


TO PARE ONE'S TIME 
TO BRING 


FIRE 
TO HANG 


Presente, dom 

Boca 

Pular sela 

Ser impulsivo, 
fazer sem pensar 

Aguçar, incitar, 
mexer (bebidas), 

Ir devagar, sem 
pressa 

Trazer 

Fogo 

Dependurar, col- 
gar (1) 


A SHADOW OF A SHADE 


FAILURE 
PYGMY (PIGMY) 


TO SPELL 
ALLIGATOR 
AFTER À WHILE 


SEE YOU LATER 
REMAINING 


SHADOW & SHADE 


SHADOW: Sombra no sentido de "SILHUEIA, VULTO" 


A sombra de uma 
sombra(ficou re 
duzido a nada) 

Fracasso, falha 

Pigmeuspessoa in 
significante 

Soletrar 

Jacaré 

Daqui a pouco, 
pouco depois 

Até logo 

Restante 


ou "IMAGEM VAGA! : 


Because of the position of the chandelier we can easily see the 
shadow of all diners on that wall. 


“There is a shadow hanging over me, oh I believe in yesterday" - 


Paul Mc Cartney. 


That artist can cut your shadow with his scissorss 


This craft work is not even a shadow of what they make in Embu. 


That pygmy is afraid of his own shadow ... 


SHADE é sombra no sentido de"lugar sombreado" ou "Tonalidade, 


Gradação de cor". 


"The shades of night are falling fastit - Longfellowe 


The temperature in Ribeirão Preto is sometimes as high as 35 
degrees in the shades 


There is a big ghade on the upper part of this pictures 


You can buy dress materials in several gshades of blue. 


E, PARA TERMINAR, SEGUINDO O LEMA : "SE É FACIL, POR QUE NÃO 


COMPLICAR 2! 


ESTE EXEMPLOZINHO JOIA - 


We must recognize that after the 1974 failure Corinthians is 
a shadow of a shade ... 


YELLOW FEVER 


IN ORDER TO MAKE THIS DRINK 
ALL YOU RAVE TO DO IS TO 
FILL A TALL GLASS WITH ICE 
AND LEMONADE, ADD ONE AND 

A HALF OUNCES OF VODKA AND 


BeTeIleR! 


KID'S TALK 


- See you later, alligator |! 


- See you now, cow ! 


- Of course, my horse ! 


- After a while, crocodile 1 


House STUFFS 


HOUSE STUFFS 
SQUEEGÊE 
BROOM 

WI SP (DUSTER) 
APRON 

TRASH CAN 
DETERGENT 

CORK SCREW 

CAN OPENER 
SKIMMING-LADLE 


LADLE 
THERMOS BOTTLE 
BOWL 
LAMPSHBADE 
DRAIN 
FILTER 


VE 
ETTLE 
LASK 
UTLERY-SET 
TOOTHPICK 
JUG 
THERMOMETER 
SALAD DRESSING 
NAPKEIN 
MIRROR 
LIGHT SWITCH 
RUG (CARPET) 


K 
E. 
Lo) 


Coisas de casa 

Rodo 

Vassoura 

Espanador 

Avental 

Lata de Lixo 
Detergente 
Saca-rolhas 

Abridor de latas 
Escumadeira, espuma- 
deira 

Concha (sopa) 
Garrafa térmica 

Cu ia, Tigela 
Abajur, Quebra-luz 
Ralo 

Filtro 
Cer 
For 
Fun 
Fog 
Chaleira 
Frasco 
Faqueiro 

Palito 

Jarra 
Termômetro 
Tempero de salada 
Guardanapo 
Espelho 
Interruptor de luz 
Tapete 


o 
1 
o 


pes mp 


W 


FURNITURE 

SUGAR - POT 

TO SET THE TABLE 
TO CLEAR THE TABLE 
FIRST COURSE 
CHANDELIER 
FAUCET (TAP) 
WATER BASIN 
(SINK) 

FRYING PAN 
CUSHION 
REFRIGERATOR 
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Mobília 
Açgucareiro 
Por a mesa 
Tirar a mesa 
Primeiro prato 
Lustre, Candelabro 
Torneira 

Pia 


Frigideira 
Almofada 
Geladeira 


TAKE A LOOK AT 


PRONUNCIATION OF 
THE ALPHABET 


A ei 


B bi 


q 
o 
cs. 
o 
He 


Hom 
[u) 
fu) 


N en 
O ou 


P pi 


N 
Re DON'T GO AT THE THING BULL - 
HEADED. TAKE YOUR TIME 


I - GIVE A SINONYM FOR EACH OF THESE WORDS : 


CAB ON DUTY, ATTRACTIVE Es 
KIND TO REMEMBER : SUDDENLY 

MISTAKEN THERE'S NO SPACE e 
TO OBSERVE O TREN AND THERE e 
THAT'S TOO BAD WORRIED 

LARGE TAP WATER BASIN CARPET 


Ribbon - Pumpkin -— Wholesale - Mare - Pear - Thumbtack - Wolf - Strawberry - 
Oven - Peach - Corkscrew - Cucumber - Swollen - Date - Jalopy - Turkey - Sour - 
Wisp - Plum - Eggplant - Squeegee - Lettuce - Eraser - Soteriology - Elastic bands 
Chayote - Frog - Stamp - Napkin - Impala . THEY ARE THIRTY ALL TOLD, RIGHT? 


ANIMALS TRANSLATION FRUITS TRANSLATION 


VEGETABLES TRANSLATION OFFICE MATERIAL TRANSLATION 


HOUSE STUFFS TRANSLATION THE REMAINING ONES TRANSLATION 


| 


IIL=WRITE 


Ao todo Esconde-esconde 
drogas Avise-me 
Gangorra 

Funil Filtro 
Lustre Avental 
Escumadeira(Espumadeira) 

IV - MATCH THESE WORDS : 

1. TO BITE ( ) Jacaré 

2. TO FEEL AWPUL € ) Tranquilo 

3. TO STAND UP C) Dai 

4. TO TAKE CARE OF ( ) Copo alto 

5. TO CLIMB ( ) Febre amarela 

6. TO HAVE A LOOK ( ) Ficar de pé 

7. TO GO DOWNSTAIRS( ) Bem em frente 

8. TO SHAKE HANDS ( ) Mocinho & bandido 
9. SWOLLEN | ( ) Descer 

10.DU SKY (- ) Morder 
11.8AVIOUR ( ) Inchado 

12.08 ENCE ( ) Sentir-se mal 
13.48 FOR ( ) Cumprimentar 

14. HERO & BANDIT ( ) Abridor de latas 
15.RIGHT IN FRONT ( ) Quanto a 

16. EASTGOING ( ) Fusco, obscuro 
17. TALL GLASS ( ) Cuidar de 

18. YELLOW FEVER: () Dar uma espiada 
19. ALLIGATOR ( ) Salvador 

20.CAN OPENER ( ) Trepar, subir 
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Traficante de 
Pular Sela 


Perder o equilíbrio... NO — 


Garrafa térmica 


Frasco. 


Abajur 


V-TRANSLATE: 


EE E RE 


STRETCH YOUR ARM 


COME IN, PLEASE, AND MAKE YOUR — 
SELF AT HOME 


HE MAKES HIS WAY 


THE KIDS ARE HAVING THE TIME 
OF THEIR LIVES! 


CUTLERI-SET 


ESTE MÉTODO É CEDIDO POR CONTRATO PARA USO EXCLUSIVO DE LESSA INGLÊS PARA 


BRASILEIROS S/C LIDA. NENHUM PROFESSOR SEM VÍNCULO EMPREGATÍCIO ATUAL COM 
A EMPRESA ESTÁ AUTORIZADO A LECIONAR COM ELE. 


VI - THESE IDIOMATIC EXPRESSIONS MUST BE EXTREMELY EASY FOR YOU NOW, LET'S TRY: 


SR RE RÃ 


l. 
2. 
>. 
ho 
5. 


By the way 


On the contrary 


Of course 


Both you and me 
To begin with 


Put your nose in your business ! 


I can't afford it. 


“8. 1 think so 
ER 


I don't know for sure 


10. He lives at the back of 


beyond 


On top of that 


From time to time 


For a change 
By any chance 


It's not any great prize 


| 


16.What about you? 
17.1 get by with the money I make 


18.He has a good time 


19. At a time 
20.For instance 
21.Last,but not least 


22.No wonder 
23.That's to say 
24 Top-noteh 


25.Fewer and fewer 
26.More and more 


c7.«To make up for it 


28.He líves together with his mates 


29.To take advantage 
50.And so on 


31.To be on vacation 
52. From now on 

55.To take a nap 

24.1 beg your pardon? 


35.From Monday thru Friday 


36 .To like better... 
37. He helps himself to the food... 


38.Thanks to 
59.Take it easy. ul 
4Q.Little by little 


41.As a matter of fact 


42.80 muck for that 


43.Ne don't need it at all 


44 .To take the consequences 


45.Brand new 
46.To do shopping 
47.In a way 


48. There is no room 


49.She!s fond of wearing the so-called 
mini - skirt 


50.You have nothing to do with our pri 


vate life 


É 
VII - LET US NOW REVIEW THE POSSESSIVES,. USE THE ADJECTIVE OR. PRONOUN : 


She does 


afternoon, but they do 


and aunt in São Paulo and she also has 


aunt here, but you have all 


have parents in Goiás but they have 


think about 
They study 


at 


watch the same color as 


novels are almost always best-sellers. He says that 


homework in the evening and we do 


lesson in the morning. He has 


problems; 


subjects 1n 


relatives in Rio, don't you ? We 


in Pará. You 


I'm going to think about 
flat, but she studies 


school, You have a nice watch. Is 


? 1 like Jorge Amado. 


steward and 


Btewardess are married, but not to one another. 


Humanity Move Toward Credit Equality 
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VIII - QUE PALAVRA SE RELACIONA COM A PALAVRA-CHAVE ? 


HOWEVER : Nevertheless - Although - Therefore - Since - Albeit, 

SAD: To lose oné's balance - To swing - To fall - To climb - To weeDe 
AWFUL : Elbow = Bike = Horrible « Squad - Best=-seller, 

WORRIED : Swollen - Concerned - So-called - Dusky - Harm, 

THEN AND THERE : On call - At once - At least - On top of that — At last, 
SEE-SAW : To stretch - Play-ground - Tall tree - Drug pusher - Hooligans 
APPEALING : Easygoing - Illiterate - Fresh - Attractive - Healthy. 
WEALTHY : Reach - Loyal - Bitch - Rich - Jealous, 


WHETHER : Mars - Temperature - Whose - If - Winners 

BAKER : Net = Widower - Bread = Hurt - Break, 

OVEN : Mirror - Stir - Stove - Rug - Alligator. 

SOTERIOLOGY : Kettle - Saviour(savior) - First course - Corkscrew - Wispe 
CUSHION : Sofa - Sugar-pot - Funnel - Lampshade - Flask-Chandelier. 

TO SPELL : Alligator » Pygmy - Alphabet - Scissors = Craftwork = Ounces 


IX - LET US CONTINUE TO REVIEW ALL IDIOMATIC EXPRESSIONS OF THIS FIRST STAGE: 


Sl. Needless to say. 68. Fly a kite 


69. Shrimp,the Greek way 


53. Is that 80? 7O. Who said so? 
SbeAtlastl 7). To do sightseeing 
ES At loast. SA api 

56. He goes top gear. 72. As far as we know, 
57. You bet! 73. In addition 

58. For the time being. Ph. As for 

59. Believe it or not. 75, ht your service 


76. Health resort 
60. She has a high standard of living 77. You are bone and featherel 


62. A Jittle bit 78. Shut up! 

62. My goodness ! 79. Get lost 1 

63. You have to take that chance 80, To punch the card 

64. Enjoy yourself... 81, A11 of a sudden 

65. Make sure. 82. It's none of your business! 


66. He calls him names 


83. Asfree as a bird 


67. Every dog has his day 
84. Namely 


I'm sorry 


To get in touch 
Big=-shot 
Or rather 


To be on guard 
To know which side of the bread is 
buttered À 


On the one hand..-«on the other hand 


Pay attention to the lyrics 


X - ORAL EXERCISE ON SPELLING: 


1) 


Spell your own name in English. 


2) Now spell the name of your home-town. 


5) 
h) 


XI - 


HE READS COMICS 


How do you spell “cushion"? 


How do you spell "squeegee"? 


PREENCHA USANDO NHOWN, "AS, 


The sooner, the better 


1 


Why on earth are you making this 
pun? 


It doesn't matter 


Changing the subject 


Do you get the picture ? 


The snag is 
Right you are ! 


Tnat is easier said than done 


PLIKE" OU MSINCE! ; 


I DON'T KNOW HIS LANGUAGE, 1 CAN'T SPEAK WITH HIM, 


“ PORTE. 


PARIS", STARRING MARLON BRANDO. 


XII - TH 


THE PHANTOM, MANDRAKE, THE MARVEL FAMILY AND SO 


DO YOU SAY "'GO AHEAD" IN ITÁLIAN ? WE SAY "AVANTI", 


HE WORKS IN THE AFTERNOON, IT'S BETTER TO GO AFTER NOON, 
THE SITUATION IN THE NORTHEAST IS 
I DON*T KNOW 


THE NEWSPAPER DESCRIBES IT. 


HE CAN MAKE SO MANY PUNS. 


SHE IS A MINOR YOU CAN'T TAKE HER TO SEE “THE LAST TANGO IN 


4 


POOR LITILE CHILD 1 


/ [4 A 
ELE TEM SUA FAMILIA, ELA TEM A SUA, NÓS TEMOS A NOSSA FAMILIA E ELES TEM A SUA, 


Ed 
ELES TÊM SEU CARRO, ELA TEM O SEU, ELE TEM O SEU E VOCÊS TAMBÉM TÊM O SEU, 
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QUAL É O MEU 2 
VOCE TEM SUA ENFERMEIRA, ELA TEM À SUA E ELAS, A SUA 


NÓS TEMOS NOSSO RODO, ELA TEM SUA VASSOURA ELAS TÊM SUAS CHALEIRAS E ELES TEM 
SEUS ESPANADORES 


XIII - COMPREHENSION (TO ANSWER ORALLY) 


le Why does Carlos go to the window from time to time? 

2. What kind of people are there on the square in front of his building? 
3 What do the children do there? 

h. Why does Carlos go downstairs in a hurry? 

5e What does he do with the hurt boy? 

6. What does the doctor say about the boy's elbow? 

7. What does the doctor ask the nurse ? 


XIV - HOUSE SIUFES: 


Faça de conta que você tem uma empregada americana e você precisa dar-lhe 
ordens em ingles. Diga lã: 


1. Por favor, ponha a mesa e não esqueça os guardanapos, os palitos e o saca 
rolhas. 


2. Traga a sopa na tigela, com a conchas 


5 Traga a jarra com suco de laranja junto com o segundo pratos 


4, Ponha a chaleira no fogo e faça um chá para nós. 


5. Agora você pode tirar a mesa e lavar as frigideiras. 


6. Limpe a pia com sabão e detergente, 


7. Coloque a vassoura e o rodo atrás do armário. 


trate eee o ae nem rem 


8, Lustre toda a mobilia e limpe os tapetes. 


XV - TRANSLATE THESE SENTENCES INTO ENGLISH : 


1 « Como gerente, ele deve estar sempre muito ocupados 


2 . À sala esta ocupada; temos que estudar na cozinhas. 


3 .» Hã muitos bêbados dormindo nesta praça? 
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10. 


As babás conversam enquanto as crianças brincam, 


Por favor, doutor, dê uma olhada no meu pé esquerdo. Está muito dolorido, 


Venha ao hospital o mais cedo possivel. 


Não se preocupe, vou chamá-lo imediatamente. 


Ela fica preocupada quando seus filhos brincam na balança. 


Não nã lugar para vinte pessoas nesta salas 


Nós moramos naquele prédio alto, logo virando a esquinas 


High Costs, High Stakes 


= THIRD ROUND : TRANSLATE THE FOLLOWING IDIOMATIC EXPRESSIONS : 
I am all ears! 116, That's too bad 


That's that 117. Take your time 
He's completely gone on her 


a 118.H6's going to do the dishes 
To go abroad 


You must ve kidding | 119. Don't go at the thing bull-headed 


He's having the time of his life 


120. T feel awful 
The doctor is on call 121. Shake hands 


122. Come in and make yourself at home 
Then and there 


He loses his balance 


123. See you later 


At once 124. After a while 


She makes her way 


125, To set the table 


I'm going to take care of it 


CO Cam ii ça 


126. To clear the table 


Let me know 


Have a look! 127. What a pity ! 


Hide-and-seek 128, Go ahead 


mea 


129. Fian ahead 


1350. To skip rope 


131, They are hand and glove with each 
other 


132. It does more good than harm 


153. They lose their appetite 


134. To jump horse back 


135. Poor little cnilda! 
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136. He ig now a shadow of a shade 


157, She's making a "UM turn 


138. Does he want to thin down ? 


159. He's going on a diet 


140, You can say good-bye to it 


ISN'T THAT SOMETHING ? 140 IDIOMATIC 
EXPRESÉIONS IN THE FIRST STAGE ONLY!!! 
IF YOU CAN'T TRANSLATE 


AT LEAST ONE HUNDRED OF THEM, YOU 
MUST STUDY HARDER. 


Preparing for the Worst 


BEFORE THE FINAL TEST 
SMILE A MILE 


- Our math teacher says that 
we're going to have a test 
tomorrow, rain or shine, 


- Ig that Bo ? And what's 
so good about it ? 


-.It's snowing ! 


- WHERE DOES FRIDAY COME 
BEFORE THURSDAY ? 
- IN THE DICTIONARY... 


- Have you both cold and hot 
“water in this motel ? 
- Of course, we do, Cold in 


winter and hot in summer, 


IF YOU ARE THIN, DON'P EAT 
FAST, 
IF YOU'RE FAT, DON'T EAT, 


TWO WRONGS DON'T MAKE A RIGHT 


THE END 
OF THE VOLUME ONE 


